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В този брой е включена цялата информация за периода от 1.11.2008 г. до 31.12.2008 г.

Esta edición contiene informaciones para el período del 1.11.2008 al 31.12.2008 inclusive.

Toto vydání obsahuje veškeré informace pro období od 1. 11. 2008 do 31. 12. 2008.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den 1.11.2008 til den 31.12.2008 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1.11.2008 bis 31.12.2008.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.11.2008 kuni 31.12.2008 kohta

Η παρούσα έκδοση περιέχει πληροφορίες για τη χρονική περίοδο από 1.11.2008 έως και 31.12.2008.

This edition contains all information for the period 1.11.2008 to 31.12.2008.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1.11.2008 au 31.12.2008 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dall’1.11.2008 al 31.12.2008 incluso.

Šajā izdevumā ievietota visa informācija par laika periodu no 1.11.2008 līdz 31.12.2008.

Šiame numeryje pateikta visa 20081101–20081231 informacija laikotarpio.

Ez a kiadvány a 2008.11.1 és 2008.12.31 közötti időszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha għall-perjodu mill- 1.11.2008 sat-31.12.2008.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1.11.2008 tot en met 31.12.2008.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.11.2008 do 31.12.2008.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.11.2008 a 31.12.2008, inclusive.

Toto vydanie obsahuje všetky informácie za obdobie od 1.11.2008 do 31.12.2008.

Prezenta ediție cuprinde toate informațiile pentru perioada 1.11.2008 – 31.12.2008

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.11.2008 do 31.12.2008.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.11.2008–31.12.2008.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.11.2008–31.12.2008.

1/2009/115.2.2009
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des Zeitvorrangs / Prioriteedikuupäev / Ημερομηνία
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gal / Zástupce v řízení / Befuldmægtiget / Ver-
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beli képviselő / Ir-Rappreżentant proċedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure / Pełno-
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Adenium obesum (Forssk.) Roem. et Schult.
a: 2008/2685 a: 02345 gr rose
b: 25/11/2008 b: 02345
c: c: 00003

a: 2008/2686 a: 02345 gr snowwhite
b: 25/11/2008 b: 02345
c: c: 00003

Agapanthus L'Hér.
a: 2008/2501 a: 03923 7701 vroeg wit
b: 10/11/2008 b: 03923
c: c:

Ageratum houstonianum Mill.
a: 2008/2844 a: 03602 z1141-5
b: 04/12/2008 b: 03602
c: c: 03325

a: 2008/2845 a: 03602 z1107-3
b: 04/12/2008 b: 03602
c: c: 03325

1 2 3

Alstroemeria L.
a: 2008/2589 a: 02460 24773-2
b: 17/11/2008 b: 02460
c: c:

a: 2008/2807 a: 02460 26485-1
b: 02/12/2008 b: 02460
c: c:

a: 2008/2808 a: 02460 26431-1
b: 02/12/2008 b: 02460
c: c:

a: 2008/2809 a: 02460 24150-2
b: 02/12/2008 b: 02460
c: c:

a: 2008/2991 a: 02895 g717
b: 22/12/2008 b: 02895
c: c:

a: 2008/2992 a: 02895 f720
b: 22/12/2008 b: 02895
c: c:
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a: 2008/2993 a: 02895 h668
b: 22/12/2008 b: 02895
c: c:

a: 2008/2994 a: 02895 h1004
b: 22/12/2008 b: 02895
c: c:

a: 2008/2995 a: 02895 h1014
b: 22/12/2008 b: 02895
c: c:

a: 2008/2996 a: 02895 h4017
b: 22/12/2008 b: 02895
c: c:

a: 2008/2997 a: 02895 h1034
b: 22/12/2008 b: 02895
c: c:

a: 2008/2998 a: 02895 h330
b: 23/12/2008 b: 02895
c: c:

a: 2008/2999 a: 02895 g236
b: 22/12/2008 b: 02895
c: c:

a: 2008/3000 a: 02895 pc151
b: 22/12/2008 b: 02895
c: c:

a: 2008/3001 a: 02895 pc853
b: 22/12/2008 b: 02895
c: c:

a: 2008/3002 a: 02895 pd317
b: 22/12/2008 b: 02895
c: c:

a: 2008/3003 a: 02895 pd614
b: 22/12/2008 b: 02895
c: c:

Anigozanthos Labill.
a: 2008/2575 a: 05160 a06-0138
b: 17/11/2008 b: 05160
c: c: 03783

Anthurium Schott
a: 2008/2491 a: 04750 avo 'no. 867'
b: 18/11/2008 b: 04750
c: c:

a: 2008/2561 a: 01393 rijn200574
b: 13/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

Anthurium andreanum-Grp.
a: 2008/2703 a: 01393 rijn200519
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2704 a: 01393 rijn200522
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

1 2 3

a: 2008/2705 a: 01393 rijn200565
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2706 a: 01393 rijn2005109
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2707 a: 01393 rijn2005119
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2708 a: 01393 rijn2005124
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2709 a: 01393 rijn2005143
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2710 a: 01393 rijn200542
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2711 a: 01393 rijn200543
b: 17/12/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2712 a: 01393 rijn200584
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2713 a: 01393 rijn2005130
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2714 a: 01393 rijn2005142
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2748 a: 01393 rijn200453
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2857 a: 01347 anthcaxon
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2858 a: 01347 anthcandol
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2859 a: 01347 anthucon
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2860 a: 01347 anthcapbuk
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2861 a: 01347 anthcincon
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2862 a: 01347 anthunobem
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:
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a: 2008/2863 a: 01347 anthcanyh
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2864 a: 01347 anthconwor
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2865 a: 01347 anthcamzip
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2866 a: 01347 anthclack
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2867 a: 01347 anthcowha
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2868 a: 01347 anthcrypa
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2869 a: 01347 anthcaqeq
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2870 a: 01347 anthqeol
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2871 a: 01347 anthcueko
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2872 a: 01347 anthcaleh
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2873 a: 01347 anthquodo
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2874 a: 01347 anthciqdan
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2891 a: 01347 anthcitwiq
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2896 a: 01347 anthconap
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2900 a: 01347 anthconeo
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2904 a: 01347 anthzupap
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2905 a: 01347 anthcozop
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:
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a: 2008/2906 a: 01347 anthcozam
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2907 a: 01347 anthcarwup
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2908 a: 01347 anthcorzi
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers
a: 2008/2828 a: 00237 bejo 2257
b: 22/12/2008 b: 00237
c: c:

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
a: 2008/2838 a: 03602 k0391-1
b: 04/12/2008 b: 03602
c: c: 03325

a: 2008/2839 a: 03602 j0160-4
b: 04/12/2008 b: 03602
c: c: 03325

a: 2008/2840 a: 03602 j0148-1
b: 04/12/2008 b: 03602
c: c: 03325

a: 2008/2842 a: 03602 k0205-1
b: 04/12/2008 b: 03602
c: c: 03325

a: 2008/2843 a: 03602 j0208-1
b: 04/12/2008 b: 03602
c: c: 03325

Asparagus officinalis L.
a: 2008/2918 a: 00345 uc115
b: 11/12/2008 b: 03088/06504
c: c: 03796

Aster L.
a: 2008/2306 a: 03671 51002
b: 26/11/2008 b: 03672
c: c: 00423

Aster dumosus
a: 2008/2525 a: 00195 kiastgrana
b: 10/11/2008 b: 02483
c: c:

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
a: 2008/2697 a: 05203 hh 2
b: 26/11/2008 b: 05591
c: c: 00423

Avena sativa L.
a: 2008/2850 a: 01576 ld 5-5
b: 17/12/2008 b: 01576
c: c:

Begonia xhiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)
a: 2008/2503 a: 04443 a08-02
b: 10/11/2008 b: 00555
c: c: 00423
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a: 2008/2504 a: 04443 a08-03
b: 10/11/2008 b: 00555
c: c: 00423

a: 2008/2505 a: 04443 a08-04
b: 10/11/2008 b: 00555
c: c: 00423

Bougainvillea Comm. ex Juss.
a: 2008/2463 a: 04120 sun city
b: 03/11/2008 b: 04120
c: c: 00441

a: 2008/2716 a: 01393 rijnbo0801
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

a: 2008/2717 a: 01393 rijnbo0802
b: 26/11/2008 b: 01393
c: c: 01903

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
a: 2008/2540 a: 04075 cma 57-1077
b: 10/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2541 a: 04075 cma 57-1085
b: 10/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2542 a: 04075 cma 57-1091
b: 10/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var.
alba DC.
a: 2008/2822 a: 00237 bejo 2246
b: 03/12/2008 b: 00237
c: c:

a: 2008/2823 a: 00237 bejo 2247
b: 03/12/2008 b: 00237
c: c:

a: 2008/2824 a: 00237 bejo 2248
b: 03/12/2008 b: 00237
c: c:

a: 2008/2825 a: 00237 bejo 2249
b: 03/12/2008 b: 00237
c: c:

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2008/2457 a: 00143 ds 806
b: 03/11/2008 b: 00143
c: c:

a: 2008/2480 a: 00143 ds 380
b: 05/11/2008 b: 00143
c: c:

a: 2008/2481 a: 00143 ds 435
b: 05/11/2008 b: 00143
c: c:
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a: 2008/2484 a: 02761 nsl06/141
b: 06/11/2008 b: 02761
c: c: 05809

a: 2008/2485 a: 02761 nsl06/142
b: 06/11/2008 b: 02761
c: c: 05809

a: 2008/2926 a: 00183 erucola
b: 12/12/2008 b: 01131/01132
c: c:

a: 2008/2946 a: 03307 mh 00 az 053
b: 15/12/2008 b: 03307
c: c:

a: 2008/2947 a: 03307 mh 904413
b: 15/12/2008 b: 03307
c: c:

a: 2008/2949 a: 03307 mh 00 bv 047
b: 15/12/2008 b: 03307
c: c:

Calibrachoa Llave & Lex.
a: 2008/2728 a: 03661 05c413-08
b: 27/11/2008 b: 01874
c: c: 03663

a: 2008/2729 a: 03661 05c407-02
b: 27/11/2008 b: 01874
c: c: 03663

Calluna vulgaris (L.) Hull
a: 2008/2670 a: 06473 cs 3306 h
b: 24/11/2008 b: 06473
c: c:

a: 2008/2671 a: 06473 cs 4506 h
b: 24/11/2008 b: 06473
c: c:

Campanula L.
a: 2008/2837 a: 05204 ca 606-02
b: 04/12/2008 b: 05204
c: c: 00423

Capsicum annuum L.
a: 2008/2619 a: 06459 titus
b: 19/11/2008 b: 06459
c: c: 02329

a: 2008/2620 a: 04075 bs 09927864
b: 19/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2789 a: 04075 sby 113-1075
b: 01/12/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2971 a: 04075 sct 29-211
b: 19/12/2008 b: 04075
c: c: 02329
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Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
a: 2008/2625 a: 00198 25-c 166
b: 19/11/2008 b: 05758
c: c: 00423

a: 2008/2626 a: 00198 25-c 188
b: 19/11/2008 b: 05758
c: c: 00423

a: 2008/2627 a: 00198 23-p 128
b: 19/11/2008 b: 05758
c: c: 00423

Chrysanthemum L.
a: 2008/2588 a: 00852 34.8257
b: 18/11/2008 b: 00852
c: c: 03823

a: 2008/2624 a: 00852 35-8555
b: 19/11/2008 b: 00852
c: c: 03823

a: 2008/2668 a: 05935 03.0223.03
b: 24/11/2008 b: 06033
c: c: 00423

a: 2008/2687 a: 00025 61426 p539
b: 25/11/2008 b: 00025
c: c:

a: 2008/2688 a: 00025 40799 p649
b: 25/11/2008 b: 00025
c: c:

a: 2008/2689 a: 00025 61426 p653
b: 25/11/2008 b: 00025
c: c:

a: 2008/2690 a: 00025 60302 p463
b: 25/11/2008 b: 00025
c: c:

a: 2008/2698 a: 01571 pjl 177
b: 26/11/2008 b: 05288
c: c: 00423

a: 2008/2699 a: 01571 pjl 178
b: 26/11/2008 b: 05288
c: c: 00423

a: 2008/2700 a: 00121 frosty yocheryl
b: 26/11/2008 b: 03171
c: c: 00423

a: 2008/2701 a: 00121 yogigi snow
b: 26/11/2008 b: 03171
c: c: 00423

a: 2008/2702 a: 01571 pjl174
b: 26/11/2008 b: 05288
c: c: 00423

a: 2008/2724 a: 01571 pjl 171
b: 27/11/2008 b: 05288
c: c: 00423
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a: 2008/2725 a: 01571 pjl 172
b: 27/11/2008 b: 05288
c: c: 00423

a: 2008/2726 a: 01571 pjl 175
b: 27/11/2008 b: 05288
c: c: 00423

a: 2008/2727 a: 01571 pjl 176
b: 27/11/2008 b: 05288
c: c: 00423

a: 2008/2772 a: 04106 bazamadou
b: 28/11/2008 b: 02348
c: c: 00423

a: 2008/2773 a: 04106 bazfaro
b: 28/11/2008 b: 02348
c: c: 00423

a: 2008/2774 a: 04106 bazpaladin
b: 28/11/2008 b: 02348
c: c: 00423

a: 2008/2775 a: 04106 bazsodamon
b: 28/11/2008 b: 02348
c: c: 00423

a: 2008/2776 a: 04106 baztribal
b: 28/11/2008 b: 02348
c: c: 00423

a: 2008/2777 a: 04106 boxmatou
b: 28/11/2008 b: 02348
c: c: 00423

a: 2008/2778 a: 04106 bulgazo
b: 28/11/2008 b: 02348
c: c: 00423

a: 2008/2779 a: 04106 bulmanga
b: 28/11/2008 b: 02348
c: c: 00423

a: 2008/2835 a: 01571 pjl 173
b: 04/12/2008 b: 05288
c: c: 00423

a: 2008/2951 a: 00121 yospring hill
festive

b: 15/12/2008 b: 01052
c: c: 00423

Cichorium intybus L. partim
a: 2008/2831 a: 00237 bejo 2260
b: 22/12/2008 b: 00237
c: c:

a: 2008/2832 a: 00237 bejo 2261
b: 22/12/2008 b: 00237
c: c:

a: 2008/2833 a: 00237 bejo 2262
b: 23/12/2008 b: 00237
c: c:

1/2009/28

Глава I / Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κεφάλαιο Ι / Chapter I / Chapitre I /
Capitolo I / I nodaļa / I skyrius / I. fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdział I / Capítulo I /

Capitolul I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I 15.2.2009



1 2 3

a: 2008/2886 a: 05170 nun 09008 cw
b: 08/12/2008 b: 05170
c: 25/11/2008 c:

a: 2008/2887 a: 05170 nun 09009 cw
b: 08/12/2008 b: 05170
c: 25/11/2008 c:

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
a: 2008/2621 a: 04075 wcs 45-2338s
b: 19/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

Clematis L.
a: 2008/2747 a: 06481 best wishes
b: 27/11/2008 b: 06481
c: c: 01110

Cornus mas L.
a: 2008/2960 a: 06510 g1943
b: 16/12/2008 b: 06512
c: c: 06511

Cordyline Comm.ex R. Br.
a: 2008/2562 a: 06453 tana
b: 13/11/2008 b: 06453
c: c: 01589

Crassula ovata (Mill.) Druce
a: 2008/2718 a: 05910 minova
b: 26/11/2008 b: 05910
c: c: 01903

Cucumis melo L.
a: 2008/2536 a: 04075 px 03703210
b: 10/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2660 a: 00088 34-715 rz
b: 20/11/2008 b: 00088
c: 21/01/2008 c:

a: 2008/2661 a: 00088 me5140 rz
b: 20/11/2008 b: 00088
c: c:

a: 2008/2970 a: 00088 me5510 rz
b: 19/12/2008 b: 00088
c: 20/11/2008 c:

Cucumis sativus L.
a: 2008/2611 a: 05170 nun 6113 cu
b: 19/11/2008 b: 05170
c: 21/11/2007 c:

a: 2008/2612 a: 05170 nun 6213 cu
b: 19/11/2008 b: 05170
c: 21/11/2007 c:

a: 2008/2613 a: 05170 nun 6276 cu
b: 19/11/2008 b: 05170
c: 21/11/2007 c:

Cupressocyparis leylandii (A.B. Jacks. et Dallim.) Dallim.
a: 2008/2502 a: 06448 josa1
b: 10/11/2008 b: 06448
c: c:
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Dahlia Cav.
a: 2008/2633 a: 03721 04-024
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

a: 2008/2634 a: 03721 03-033
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

a: 2008/2635 a: 03721 05-063
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

a: 2008/2636 a: 03721 99-081
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

a: 2008/2637 a: 03721 05-087
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

a: 2008/2638 a: 03721 05-091
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

a: 2008/2639 a: 03721 99-104
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

a: 2008/2640 a: 03721 99-105
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

a: 2008/2641 a: 03721 05-128
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

a: 2008/2642 a: 03721 04-185
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

a: 2008/2643 a: 03721 05-252
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

a: 2008/2644 a: 03721 05-256
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

a: 2008/2645 a: 03721 05-258
b: 04/12/2008 b: 03721
c: c: 00025

Daucus carota L.
a: 2008/2614 a: 04075 rf 71-4912a
b: 19/12/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2826 a: 00237 bejo 2250
b: 03/12/2008 b: 00237
c: c:

a: 2008/2827 a: 00237 bejo 2251
b: 03/12/2008 b: 00237
c: c:
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a: 2008/2834 a: 00237 bejo 2771
b: 03/12/2008 b: 00237
c: c:

Dendrobium Sw.
a: 2008/2251 a: 06414 yfy-hs1
b: 01/12/2008 b: 06416
c: c: 06415

Dianthus plumarius L.
a: 2008/2590 a: 05196 heart's desire
b: 17/11/2008 b: 05950
c: c: 00423

Diascia Link et Otto
a: 2008/2733 a: 00165 d 06 5-1
b: 27/11/2008 b: 03654
c: c:

Dieffenbachia Schott
a: 2008/2715 a: 05678 marogreen
b: 26/11/2008 b: 05678
c: c: 01903

Diervilla sessilifolia Buckley
a: 2008/2652 a: 06496 cool splash
b: 20/11/2008 b: 06463/06464
c: c: 06086

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.
a: 2008/2570 a: 06454 ms98
b: 01/12/2008 b: 06455
c: c:

Echinacea Moench
a: 2008/2836 a: 05204 ec 7069-01
b: 04/12/2008 b: 05204
c: c: 00423

Echinacea purpurea (L.) Moench
a: 2008/2909 a: 02750 irresistible
b: 08/12/2008 b: 02750
c: c:

a: 2008/2924 a: 06507 catharina
b: 28/11/2008 b: 06507
c: c: 01903

Echinacea purpurea (L.) Moench x E. paradoxa (Norton)
Britton
a: 2008/2315 a: 02750 hot summer
b: 20/11/2008 b: 02750
c: c:

Echeveria DC.
a: 2008/2719 a: 05910 green pearl
b: 26/11/2008 b: 05910
c: c: 01903

a: 2008/2720 a: 05910 purple pearl
b: 26/11/2008 b: 05910
c: c: 01903
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Eucomis comosa (Houtt.) Wehrh
a: 2008/2816 a: 06092 reuben
b: 18/12/2008 b: 06092
c: c: 06090

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
a: 2008/2435 a: 03116 npcw09124
b: 24/11/2008 b: 03116/06436
c: c:

a: 2008/2436 a: 03116 npcw08153
b: 24/11/2008 b: 03116/06436
c: c:

a: 2008/2576 a: 00168 per1090
b: 17/11/2008 b: 03692
c: c: 02318

a: 2008/2577 a: 00168 per11403
b: 17/11/2008 b: 03692
c: c: 02318

a: 2008/2578 a: 00168 per2204
b: 17/11/2008 b: 03692
c: c: 02318

a: 2008/2579 a: 00168 per2904
b: 17/11/2008 b: 03692
c: c: 02318

a: 2008/2606 a: 03116 npcw08119
b: 18/11/2008 b: 03116/06436
c: c:

a: 2008/2940 a: 05505 duebelita
b: 15/12/2008 b: 05505
c: c:

a: 2008/2941 a: 05505 duepremearl
b: 15/12/2008 b: 05505
c: c:

a: 2008/2942 a: 05505 duecosmo
b: 15/12/2008 b: 05505
c: c:

Fargesia murieliae (Gamble) T.P. Yi
a: 2008/2631 a: 06461 jonnys gigant
b: 19/11/2008 b: 06461
c: c: 02586

Festuca arundinacea Schreb.
a: 2008/2492 a: 05115 zfa96-231
b: 10/11/2008 b: 05115
c: c:

a: 2008/2493 a: 05115 zfa 92-015
b: 10/11/2008 b: 05115
c: c:

Festuca rubra L.
a: 2008/2494 a: 05115 frt 04212
b: 10/11/2008 b: 05115
c: c:
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Foeniculum vulgare P. Mill.
a: 2008/2615 a: 04075 xp 06068001
b: 19/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2829 a: 00237 bejo 2258
b: 22/12/2008 b: 00237
c: c:

a: 2008/2830 a: 00237 bejo 2259
b: 22/12/2008 b: 00237
c: c:

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2008/2678 a: 00659 48l391
b: 24/11/2008 b: 00659
c: c: 02433

a: 2008/2679 a: 00659 71l94
b: 24/11/2008 b: 00659
c: c: 02433

a: 2008/2680 a: 00659 163m88
b: 24/11/2008 b: 00659
c: c: 02433

a: 2008/2739 a: 06479/06480 98.147.1
b: 27/11/2008 b: 06479
c: c:

a: 2008/2790 a: 00331 s05vs38
b: 01/12/2008 b: 00331
c: c:

a: 2008/2801 a: 06485 rotemi
b: 02/12/2008 b: 06485/06486
c: c: 06108

a: 2008/2802 a: 06485 shaked
b: 02/12/2008 b: 06485/06486
c: c: 06108

a: 2008/2943 a: 00659 273m171
b: 15/12/2008 b: 00659
c: c: 02433

a: 2008/2944 a: 00659 273M224
b: 15/12/2008 b: 00659
c: c: 02433

a: 2008/2983 a: 00659 280m164
b: 22/12/2008 b: 00659
c: c: 02433

a: 2008/3005 a: 04662 em1308
b: 23/12/2008 b: 04662
c: c: 00011

a: 2008/3006 a: 04662 em1276
b: 23/12/2008 b: 04662
c: c: 00011

Gaillardia x grandiflora hort. Ex Van Houtte
a: 2008/2817 a: 06495 frenzy
b: 03/12/2008 b: 06495
c: c: 01589
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a: 2008/2818 a: 06495 tizzy
b: 13/12/2008 b: 06495
c: c: 01589

Gaillardia aristata Pursh
a: 2008/2046 a: 05600 k 6803-1
b: 26/11/2008 b: 02871
c: c: 02871

a: 2008/2047 a: 05600 k 6801-14
b: 26/11/2008 b: 02871
c: c: 02871

a: 2008/2048 a: 05600 k 435-8
b: 26/11/2008 b: 02871
c: c: 02871

Gentiana acaulis L.
a: 2008/2632 a: 04616 luna
b: 20/11/2008 b: 04616
c: c:

Gladiolus L.
a: 2008/2806 a: 00358 205
b: 19/12/2008 b: 00358
c: c:

Glycine max (L.) Merril
a: 2008/2744 a: 04197 ega504
b: 27/11/2008 b: 04197
c: c:

a: 2008/2745 a: 04197 ega601
b: 27/11/2008 b: 04197
c: c:

a: 2008/2746 a: 04197 ega603
b: 27/11/2008 b: 04197
c: c:

a: 2008/2780 a: 04197 ega702
b: 27/11/2008 b: 04197
c: c:

Guzmania Ruiz et Pav.
a: 2008/2470 a: 00286 guzma-06426
b: 05/11/2008 b: 00835/00836
c: c:

a: 2008/2471 a: 00286 guzma-05577
b: 05/11/2008 b: 00835/00836
c: c:

a: 2008/2572 a: 00286 guzma-96785
b: 17/11/2008 b: 00835/00836
c: c:

a: 2008/2573 a: 00286 gufya-1
b: 17/11/2008 b: 00835/00836
c: c:

a: 2008/2649 a: 00103/00741 g0801
b: 20/11/2008 b: 00103/00741
c: c:
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a: 2008/2650 a: 00103/00741 g0802
b: 20/11/2008 b: 00103/00741
c: c:

a: 2008/2651 a: 00103/00741 g0803
b: 20/11/2008 b: 00103/00741
c: c:

Guzmania conifera (André) Mez
a: 2008/2920 a: 06505 guz 008
b: 28/11/2008 b: 06506
c: c: 01903

Hebe Comm. ex. Juss.
a: 2008/2567 a: 05676 27-04
b: 14/11/2008 b: 05676
c: c:

a: 2008/2568 a: 05676 82-05 f
b: 14/11/2008 b: 05676
c: c:

Helleborus L.
a: 2008/2583 a: 01993 he 5839
b: 17/11/2008 b: 01993
c: c: 00423

a: 2008/2584 a: 01993 he 5840
b: 17/11/2008 b: 01993
c: c: 00423

a: 2008/2882 a: 01849/02511 blt02
b: 08/12/2008 b: 01849/02511
c: c: 05298

Helleborus niger L.
a: 2008/2580 a: 01993 he 76425
b: 17/11/2008 b: 01993
c: c: 00423

a: 2008/2581 a: 01993 he 76405
b: 17/11/2008 b: 01993
c: c: 00423

a: 2008/2582 a: 01993 he 76375
b: 17/11/2008 b: 01993
c: c: 00423

a: 2008/2585 a: 01993 hg 1260
b: 17/11/2008 b: 01993
c: c: 00423

a: 2008/2586 a: 01993 hg 1220
b: 17/11/2008 b: 01993
c: c: 00423

Heliopsis helianthoides (L.) Sweet
a: 2008/2967 a: 02233/06513 tuscan sun
b: 19/12/2008 b: 02233/06513
c: c: 04599

Heuchera L.
a: 2008/2738 a: 06477/06478 dark secret
b: 27/11/2008 b: 06477/06478
c: c: 02334
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Hibiscus L.
a: 2008/2628 a: 03120 gh2
b: 19/11/2008 b: 06460
c: c: 00423

a: 2008/2629 a: 03120 gh5
b: 19/11/2008 b: 06460
c: c: 00423

a: 2008/2630 a: 03120 gh7
b: 19/11/2008 b: 06460
c: c: 00423

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2007/2455 a: 04105 nfc re07
b: 17/12/2008 b: 04105
c: c:

a: 2008/2486 a: 02761 nsa04-0013
b: 06/11/2008 b: 02761
c: c: 05809

a: 2008/2609 a: 06228 pf 12079-51
b: 19/11/2008 b: 06228
c: c:

a: 2008/2781 a: 02761 nsl06-4657
b: 01/12/2008 b: 02761
c: c: 05809

a: 2008/2782 a: 02761 nsl06-4662
b: 01/12/2008 b: 02761
c: c: 05809

a: 2008/2956 a: 00038 lp 6-552
b: 16/12/2008 b: 03100
c: 04/08/2008 c:

a: 2008/2957 a: 00038 lp 6-728
b: 16/12/2008 b: 03100
c: c:

Hordeum chilense x Triticum turgidum.
a: 2008/2740 a: 00648 htc1608
b: 28/11/2008 b: 00648
c: c: 03796

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
a: 2008/2452 a: 04727 synbred 4001
b: 04/11/2008 b: 06439
c: c:

a: 2008/2453 a: 04727 synbred 4002
b: 04/11/2008 b: 06439
c: c:

a: 2008/2454 a: 04727 synbred 4006
b: 04/11/2008 b: 06439
c: c:

a: 2008/2455 a: 04727 synbred 4007
b: 04/11/2008 b: 06439
c: c:

a: 2008/2456 a: 04727 synbred 4029
b: 04/11/2008 b: 06439
c: c:
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a: 2008/2543 a: 04727 synbred_4027
b: 04/11/2008 b: 06439
c: c:

a: 2008/2988 a: 06450 h03017-01
b: 22/12/2008 b: 06450
c: c:

a: 2008/2989 a: 06450 h03036-02
b: 22/12/2008 b: 06450
c: c:

a: 2008/2990 a: 06450 h03025-11
b: 22/12/2008 b: 06450
c: c:

Hydrangea paniculata Siebold
a: 2008/2295 a: 06426 bombshell
b: 06/11/2008 b: 06426
c: c:

Hydrangea macrophylla subsp. serrata (Thunb.) Makino
a: 2008/2607 a: 00240 chasantiago
b: 18/11/2008 b: 00240
c: c:

Hypericum L.
a: 2008/2912 a: 04301/06352 allhy6-12-4
b: 09/12/2008 b: 04301/06352
c: c:

a: 2008/2913 a: 04301/06352 allhyc5-100
b: 09/12/2008 b: 04301/06352
c: c:

a: 2008/2914 a: 04301/06352 allhy6-10-4
b: 09/12/2008 b: 04301/06352
c: c:

a: 2008/2915 a: 04301/06352 allhy6-3-5
b: 09/12/2008 b: 04301/06352
c: c:

a: 2008/2916 a: 04301/06352 allhy6-17-1
b: 09/12/2008 b: 04301/06352
c: c:

Hypericum androsaemum L.
a: 2008/2296 a: 02989 vvz115
b: 12/12/2008 b: 02989
c: c:

Ilex verticillata (L.) A. Gray
a: 2008/2587 a: 06456 blanche
b: 17/11/2008 b: 06456
c: c: 00423

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
a: 2008/2468 a: 03980 6626-13/1
b: 04/11/2008 b: 03980
c: c: 00423

a: 2008/2469 a: 03980 6626-13/2
b: 04/11/2008 b: 03980
c: c: 00423

1 2 3

Lactuca sativa L.
a: 2008/2499 a: 00031 dip 9539
b: 10/11/2008 b: 00031
c: c:

a: 2008/2537 a: 04075 px 06516090
b: 10/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2538 a: 04075 px 06513596
b: 10/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2610 a: 00031 gem 8970
b: 19/11/2008 b: 00031
c: c:

a: 2008/2653 a: 00088 84-86 rz
b: 20/11/2008 b: 00088
c: 01/08/2008 c:

a: 2008/2654 a: 00088 81-22 rz
b: 20/11/2008 b: 00088
c: c:

a: 2008/2655 a: 00088 80-45 rz
b: 20/11/2008 b: 00088
c: c:

a: 2008/2656 a: 00088 80-20 rz
b: 20/11/2008 b: 00088
c: c:

a: 2008/2657 a: 00088 42-182 rz
b: 20/11/2008 b: 00088
c: c:

a: 2008/2658 a: 00088 42-110 rz
b: 20/11/2008 b: 00088
c: c:

a: 2008/2659 a: 00088 42-127 rz
b: 20/11/2008 b: 00088
c: c:

a: 2008/2846 a: 03602 ls5673
b: 04/12/2008 b: 03602
c: 02/01/2008 c: 03325

a: 2008/2847 a: 03602 ls7774
b: 04/12/2008 b: 03602
c: 02/01/2008 c: 03325

a: 2008/2848 a: 03602 ls6457
b: 04/12/2008 b: 03602
c: 02/01/2008 c: 03325

a: 2008/2883 a: 03602 ls6458
b: 08/12/2008 b: 03602
c: 02/01/2008 c: 03325

a: 2008/2884 a: 03602 ls7875
b: 08/12/2008 b: 03602
c: 07/01/2008 c: 03325

a: 2008/2885 a: 03602 ls7212
b: 08/12/2008 b: 03602
c: 07/03/2008 c: 03325

1/2009/33

Глава I / Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κεφάλαιο Ι / Chapter I / Chapitre I /
Capitolo I / I nodaļa / I skyrius / I. fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdział I / Capítulo I /

Capitolul I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I15.2.2009



1 2 3

a: 2008/2968 a: 04943 10-0702022-b
b: 17/12/2008 b: 04943
c: c: 04113

Lantana camara L.
a: 2008/2877 a: 06497 lan 409
b: 08/12/2008 b: 06497
c: c:

a: 2008/2878 a: 06497 lan 509
b: 08/12/2008 b: 06497
c: c:

a: 2008/2879 a: 06497 lan 519
b: 08/12/2008 b: 06497
c: c:

Isotoma axillaris Lindl. (syn: Laurentia axilláris (Lindl.) E.
Wimm.)
a: 2008/2544 a: 03602 f0063-2
b: 12/11/2008 b: 03602
c: c: 03325

a: 2008/2545 a: 03602 f0014-1
b: 12/11/2008 b: 03602
c: c: 03325

Leptospermum J.R. Forst. et G. Forst.
a: 2008/2487 a: 06483 l147p
b: 03/12/2008 b: 06483
c: c: 06383

Lilium L.
a: 2008/2465 a: 03250 laa 98224-1
b: 17/11/2008 b: 03250
c: c:

a: 2008/2529 a: 03250 laa 00402-20
b: 10/11/2008 b: 03250
c: c:

a: 2009/0051 a: 02791 04-035
b: 06/11/2008 b: 02791
c: c:

Limonium sinuatum (L.) Mill.
a: 2008/2524 a: 03783 l54
b: 10/11/2008 b: 03783
c: c:

Linum usitatissimum L.
a: 2008/2950 a: 03371 lw 0101-01
b: 15/12/2008 b: 03371
c: c:

a: 2008/2952 a: 02907 lan 0701
b: 16/12/2008 b: 02907
c: c:

a: 2008/2964 a: 04111 vdb 9830-32
b: 17/12/2008 b: 04111
c: c:

a: 2008/2965 a: 04111 vdb 99114-5
b: 17/12/2008 b: 04111
c: c:
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a: 2008/2966 a: 04111 vdb 99122-2
b: 17/12/2008 b: 04111
c: c:

Lobelia erinus L.
a: 2008/2546 a: 03602 g0020-1
b: 12/11/2008 b: 03602
c: c: 03325

Lolium multiflorum Lam.
a: 2008/2495 a: 05115 lmu 023
b: 10/11/2008 b: 05115
c: c:

Lolium perenne L.
a: 2008/2496 a: 05115 lpf 03209
b: 10/11/2008 b: 05115
c: c:

a: 2008/2497 a: 05115 zlp 98-386
b: 10/11/2008 b: 05115
c: c:

Lupinus albus L.
a: 2008/2314 a: 00827/06429 clovis
b: 28/11/2008 b: 00827/06429
c: c:

Lycopersicon esculentum Mill.
a: 2008/2539 a: 04075 fir 16-1076
b: 10/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2616 a: 04075 fir 10-8086
b: 19/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2617 a: 04075 fir 18-2106
b: 19/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2618 a: 04075 fis 18-2088
b: 19/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2622 a: 04075 chi 18-2112
b: 19/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2623 a: 04075 chi 18-2113
b: 19/11/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2783 a: 04075 fdr 18-2079
b: 01/12/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2784 a: 04075 fir 18-2051
b: 01/12/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2785 a: 04075 fir 18-2074
b: 01/12/2008 b: 04075
c: c: 02329
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a: 2008/2786 a: 04075 fir 18-2080
b: 01/12/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2787 a: 04075 fir 18-2082
b: 01/12/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2788 a: 04075 fir 150-9001
b: 01/12/2008 b: 04075
c: c: 02329

a: 2008/2934 a: 02335 ns-3340
b: 15/12/2008 b: 02335
c: c: 00423

a: 2008/2945 a: 00097 dro 131
b: 15/12/2008 b: 00097
c: c:

Malus domestica Borkh.
a: 2008/2498 a: 01758 golden 39
b: 10/11/2008 b: 05766/06447
c: c:

a: 2008/2791 a: 05496 coxdwarf
b: 01/12/2008 b: 05496
c: c:

a: 2008/2980 a: 00700 ueb 2856/1
b: 22/12/2008 b: 00700
c: c: 01214

a: 2008/2981 a: 00700 ueb 3824/1
b: 22/12/2008 b: 00700
c: c: 01214

a: 2008/2982 a: 00700 ueb 3374/2
b: 22/12/2008 b: 00700
c: c: 01214

Mimulus aurantiacus Curtis
a: 2008/2547 a: 03602 d0219-1
b: 12/11/2008 b: 03602
c: c: 03325

a: 2008/2548 a: 03602 d0206-2
b: 12/11/2008 b: 03602
c: c: 03325

a: 2008/2549 a: 03602 h1040-1
b: 12/11/2008 b: 03602
c: c: 03325

Musa L.
a: 2008/2919 a: 04786 cheeka
b: 28/11/2008 b: 04786
c: c: 01903

Nemesia Vent.
a: 2008/2691 a: 05778 07ne-44
b: 25/11/2008 b: 05778
c: c: 00025

a: 2008/2692 a: 05778 07ne-50
b: 25/11/2008 b: 05778
c: c: 00025
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a: 2008/2734 a: 00165 n 05 124-37
b: 27/11/2008 b: 03654
c: c:

a: 2008/2735 a: 00165 n 06 60-01
b: 27/11/2008 b: 03654
c: c:

Osteospermum L.
a: 2008/2811 a: 04464 sakost7959
b: 03/12/2008 b: 04464
c: c:

a: 2008/2812 a: 04464 sakost7958
b: 03/12/2008 b: 04464
c: c:

a: 2008/2813 a: 04464 sakost3586
b: 03/12/2008 b: 04464
c: c:

a: 2008/2814 a: 04464 sakost3442
b: 03/12/2008 b: 04464
c: c:

a: 2008/2815 a: 04464 sakost3441
b: 03/12/2008 b: 04464
c: c:

Pedilanthus tithymaloides (L.) Poit.
a: 2008/2922 a: 03873 zigzag
b: 28/11/2008 b: 03873
c: c: 01903

Pelargonium peltatum (L.) L'Her. ex Aiton
a: 2008/2938 a: 00025 02-027-04
b: 15/12/2008 b: 00025
c: c:

Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
a: 2008/2937 a: 00025 5-070
b: 15/12/2008 b: 00025
c: c:

a: 2008/2939 a: 00025 5-149
b: 15/12/2008 b: 00025
c: c:

Petunia Juss.
a: 2008/2526 a: 03602 g6048-1
b: 10/11/2008 b: 01690/02396
c: c: 03325

a: 2008/2527 a: 03602 g6042-1
b: 10/11/2008 b: 01690/02396
c: c: 03325

a: 2008/2565 a: 01690/02396/0-
6462

veranda dark
blue

b: 14/11/2008 b: 01690/02396/0-
6462

c: c:
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a: 2008/2566 a: 01690/02396/
06462

veranda yellow

b: 14/11/2008 b: 01690/02396/
06462

c: c:

Phaseolus vulgaris L.
a: 2008/2569 a: 01113 db 8803
b: 03/12/2008 b: 01113
c: c:

a: 2008/2662 a: 01113 db 637
b: 05/12/2008 b: 01113
c: c:

a: 2008/2959 a: 00215 wav 271
b: 16/12/2008 b: 06509
c: c:

Phormium tenax J.R.Forst.et G.Forst.
a: 2008/2669 a: 05578 phos2
b: 24/11/2008 b: 04714
c: c: 00423

a: 2008/2917 a: 02603 veneer
b: 17/12/2008 b: 06503
c: c: 02604

Phalaenopsis Blume
a: 2008/2875 a: 01347 phalboak
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2876 a: 01347 phalsinzop
b: 05/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2890 a: 01347 phalcilak
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2892 a: 01347 phalcalawi
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2893 a: 01347 phalbubal
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2894 a: 01347 phalbusan
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2895 a: 01347 phalboszop
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2897 a: 01347 phalbipok
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2898 a: 01347 phalbipxip
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:
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a: 2008/2899 a: 01347 phalbuxom
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2901 a: 01347 phalborbol
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2902 a: 01347 phalbiqeq
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

a: 2008/2903 a: 01347 phalbupem
b: 08/12/2008 b: 01347
c: c:

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2008/2500 a: 00031 rf 1724
b: 10/11/2008 b: 00031
c: c:

a: 2008/2681 a: 02761 in4171
b: 24/11/2008 b: 02761
c: c: 02907

a: 2008/2805 a: 02761 in 3019
b: 02/12/2008 b: 02761
c: c: 02907

a: 2008/2958 a: 00215 wav 7952
b: 16/12/2008 b: 06508
c: c:

a: 2008/2972 a: 04887 y224
b: 19/12/2008 b: 04889
c: c: 04888

Platanus x acerifolia (Aiton) Willd.
a: 2008/3004 a: 06514 ligang01
b: 23/12/2008 b: 06515
c: c: 01589

Prunus armeniaca L.
a: 2008/2803 a: 06221 ea 5016
b: 02/12/2008 b: 06221
c: c:

a: 2008/2984 a: 04880 h41
b: 22/12/2008 b: 04881
c: c:

a: 2008/2985 a: 04880 2 10 103
b: 22/12/2008 b: 04881
c: c:

a: 2008/2986 a: 04880 s 6 65
b: 22/12/2008 b: 04881
c: c:

a: 2008/2987 a: 04880 s 2 76
b: 22/12/2008 b: 04881
c: c:

Prunus persica (L.) Batsch
a: 2008/2530 a: 05510 408
b: 12/11/2008 b: 03298
c: c:
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a: 2008/2531 a: 05510 522
b: 12/11/2008 b: 03298
c: c:

a: 2008/2532 a: 05510 99741
b: 12/11/2008 b: 03298
c: c:

a: 2008/2533 a: 05510 397
b: 12/11/2008 b: 03298
c: c:

a: 2008/2682 a: 04812/04813 gelo-1
b: 25/11/2008 b: 04812/04813
c: c: 06475

a: 2008/2683 a: 04812/04813 gelo-2
b: 25/11/2008 b: 04812/04813
c: c: 06475

a: 2008/2684 a: 04812/04813 gelo-3
b: 25/11/2008 b: 04812/04813
c: c: 06475

a: 2008/2741 a: 01045 17 14 02
b: 27/11/2008 b: 01045
c: c: 00160

a: 2008/2742 a: 01045 2 5
b: 27/11/2008 b: 01045
c: c: 00160

a: 2008/2743 a: 01045 0 14 7 07
b: 27/11/2008 b: 01045
c: c: 00160

a: 2008/2754 a: 00189 691 99 nj
b: 28/11/2008 b: 01065
c: c:

a: 2008/2755 a: 00189 801 03 nj
b: 28/11/2008 b: 01065
c: c:

a: 2008/2756 a: 00189 702 99 nb
b: 28/11/2008 b: 01065
c: c:

a: 2008/2757 a: 00189 749 00 nb
b: 28/11/2008 b: 01065
c: c:

a: 2008/2758 a: 00189 770 02 nb
b: 28/11/2008 b: 01065
c: c:

a: 2008/2759 a: 00189 373 93 pj
b: 28/11/2008 b: 01065
c: c:

a: 2008/2760 a: 00189 377 93 pj
b: 28/11/2008 b: 01065
c: c:

a: 2008/2761 a: 00189 688 07 pj
b: 28/11/2008 b: 01065
c: c:
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a: 2008/2762 a: 00189 488 96 pj
b: 28/11/2008 b: 01065
c: c:

a: 2008/2763 a: 00189 619 02 pj
b: 28/11/2008 b: 01065
c: c:

a: 2008/2764 a: 00189 624 02 pj
b: 28/11/2008 b: 01065
c: c:

a: 2008/2765 a: 00189 297 90 pj
b: 28/11/2008 b: 01065
c: c:

a: 2008/2766 a: 04880 capro
b: 28/11/2008 b: 06482
c: c:

a: 2008/2767 a: 00160/00279 50 p 1004
b: 28/11/2008 b: 04894
c: c:

a: 2008/2768 a: 00160/00279 30 p 484
b: 28/11/2008 b: 04894
c: c:

a: 2008/2769 a: 00160/00279 7 g 789
b: 28/11/2008 b: 04894
c: c:

a: 2008/2770 a: 00160/00279 7 g 143
b: 28/11/2008 b: 04894
c: c:

a: 2008/2771 a: 00160/00279 20 p 1169
b: 28/11/2008 b: 04894
c: c:

a: 2008/2969 a: 03688 e4.050
b: 18/12/2008 b: 03689/03690
c: c: 00423

Prunus salicina Lindl.
a: 2008/2721 a: 05485 suplumthirty-

five
b: 26/11/2008 b: 01941/02804/

05657
c: c: 01873

a: 2008/2722 a: 05485 suplumthirty-
six

b: 26/11/2008 b: 02804/05657
c: c: 01873

a: 2008/2723 a: 05485 suplumthir-
tyeight

b: 26/11/2008 b: 02804/05657
c: c: 01873

Rosa L.
a: 2008/2460 a: 00889 feterra
b: 03/11/2008 b: 01481
c: c:
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a: 2008/2461 a: 00889 meibogarte
b: 03/11/2008 b: 00891
c: c:

a: 2008/2462 a: 02622 frykwango
b: 03/11/2008 b: 02622
c: c:

a: 2008/2466 a: 05569 gee 04-40
b: 04/11/2008 b: 05569
c: c:

a: 2008/2472 a: 02925 ns03-081
b: 05/11/2008 b: 02925
c: c: 00423

a: 2008/2473 a: 02925 ns04-044
b: 05/11/2008 b: 02925
c: c: 00423

a: 2008/2474 a: 02925 ns05-161
b: 05/11/2008 b: 02925
c: c: 00423

a: 2008/2506 a: 05183 ruive3133a
b: 10/11/2008 b: 05183
c: c:

a: 2008/2507 a: 05183 ruivf48101
b: 10/11/2008 b: 05183
c: c:

a: 2008/2508 a: 05183 ruid155a
b: 10/11/2008 b: 05183
c: c:

a: 2008/2509 a: 05183 ruid155b
b: 10/11/2008 b: 05183
c: c:

a: 2008/2510 a: 02304 interalva
b: 10/11/2008 b: 02304
c: c:

a: 2008/2511 a: 02304 intertronusta
b: 10/11/2008 b: 02304
c: c:

a: 2008/2512 a: 02304 intertropin
b: 10/11/2008 b: 02304
c: c:

a: 2008/2513 a: 02304 intertweebar
b: 10/11/2008 b: 02304
c: c:

a: 2008/2514 a: 02304 intermerise
b: 10/11/2008 b: 02304
c: c:

a: 2008/2515 a: 02304 intertesleeg
b: 10/11/2008 b: 02304
c: c:

a: 2008/2516 a: 02304 interulim
b: 10/11/2008 b: 02304
c: c:
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a: 2008/2517 a: 05943 pc-931
b: 15/12/2008 b: 05943
c: c:

a: 2008/2518 a: 05943 pc-941
b: 15/12/2008 b: 05943
c: c:

a: 2008/2519 a: 05943 pc-950
b: 15/12/2008 b: 05943
c: c:

a: 2008/2520 a: 05943 pc-1823
b: 15/12/2008 b: 05943
c: c:

a: 2008/2521 a: 05943 pc-1920
b: 15/12/2008 b: 05943
c: c:

a: 2008/2522 a: 00368 delgramau
b: 18/12/2008 b: 00368
c: c:

a: 2008/2523 a: 00368 delgrarose
b: 18/12/2008 b: 00368
c: c:

a: 2008/2553 a: 00021 sr 50735
b: 13/11/2008 b: 00021
c: c:

a: 2008/2554 a: 00021 schisclas
b: 13/11/2008 b: 00021
c: c:

a: 2008/2555 a: 00021 sr 40083
b: 13/11/2008 b: 00021
c: c:

a: 2008/2556 a: 00021 sr 50567
b: 13/11/2008 b: 00021
c: c:

a: 2008/2557 a: 00021 sr 51342
b: 13/11/2008 b: 00021
c: c:

a: 2008/2558 a: 00124 tan03315
b: 13/11/2008 b: 02261
c: c:

a: 2008/2559 a: 00124 tan05045
b: 13/11/2008 b: 02261
c: c:

a: 2008/2571 a: 05183 ruimf020
b: 17/11/2008 b: 05183
c: c:

a: 2008/2664 a: 05183 ruivc3716a
b: 20/11/2008 b: 05183
c: c:

a: 2008/2665 a: 05183 ruie1149a
b: 20/11/2008 b: 05183
c: c:
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a: 2008/2853 a: 01018/04666 r208902
b: 05/12/2008 b: 01018/04666
c: c:

a: 2008/2854 a: 01018/04666 r208903
b: 05/12/2008 b: 01018/04666
c: c:

a: 2008/2855 a: 01018/04666 r208904
b: 05/12/2008 b: 01018/04666
c: c:

a: 2008/2856 a: 01018/04666 r208905
b: 05/12/2008 b: 01018/04666
c: c:

a: 2008/2935 a: 06418 kost06
b: 15/12/2008 b: 06418
c: c:

a: 2008/2936 a: 06418 kost07
b: 15/12/2008 b: 06418
c: c:

a: 2008/2961 a: 00092 b/6a/04
b: 16/12/2008 b: 00092
c: 18/11/2008 c:

a: 2008/2962 a: 00092 a/12b/04
b: 16/12/2008 b: 00092
c: 18/11/2008 c:

a: 2008/2963 a: 00092 b/1a/04
b: 23/12/2008 b: 00092
c: 18/11/2008 c:

Saintpaulia ionantha H. Wendl.
a: 2008/2464 a: 06333 xchanre
b: 03/11/2008 b: 00855/00970
c: c: 00003

a: 2008/2793 a: 02224 6-73-1
b: 01/12/2008 b: 02224
c: c:

a: 2008/2794 a: 02224 222-1
b: 01/12/2008 b: 02224
c: c:

a: 2008/2795 a: 02224 222-12
b: 01/12/2008 b: 02224
c: c:

Salix alba L.
a: 2008/2608 a: 06458 express
b: 18/11/2008 b: 05180
c: c: 04744

Schlumbergera truncata (Haw.) Moran
a: 2008/2927 a: 02849 pkmsc01
b: 17/12/2008 b: 02849
c: c:

Scindapsus pictus Hassk.
a: 2008/2925 a: 06190 kk8001
b: 28/11/2008 b: 06190
c: c: 01903
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Secale cereale L.
a: 2008/2953 a: 00038 lph 84
b: 16/12/2008 b: 00039/01756/0-

3839
c: c:

a: 2008/2954 a: 00038 lph 85
b: 16/12/2008 b: 00039/01756/0-

3839
c: c:

a: 2008/2955 a: 00038 lph 88
b: 16/12/2008 b: 00039/01756/0-

3839
c: c:

a: 2008/2974 a: 05933 cep 21
b: 22/12/2008 b: 05933
c: c:

Solanum tuberosum L.
a: 2008/2038 a: 00117 99-603-2
b: 17/11/2008 b: 03572
c: c:

a: 2008/2039 a: 00117 00-010-3
b: 17/11/2008 b: 03572
c: c:

a: 2008/2489 a: 01521 stet 98-22-5
b: 07/11/2008 b: 01521
c: c:

a: 2008/2534 a: 04356 am04-1020
b: 12/11/2008 b: 04356
c: c: 04357

a: 2008/2535 a: 04356 ph05-020-0020
b: 12/11/2008 b: 04356
c: c: 04357

a: 2008/2592 a: 02958 hzd 99-711
b: 17/11/2008 b: 02958
c: c:

a: 2008/2593 a: 02958 hz-99-387
b: 17/11/2008 b: 02958
c: c:

a: 2008/2594 a: 02958 hzd 97-1227
b: 17/11/2008 b: 02958
c: c:

a: 2008/2595 a: 02958 hzd 99-1372
b: 17/11/2008 b: 02958
c: c:

a: 2008/2596 a: 02958 hz-00-2223
b: 17/11/2008 b: 02958
c: c:

a: 2008/2597 a: 02958 hz-00-1336
b: 17/11/2008 b: 02958
c: c:
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a: 2008/2598 a: 02958 hz-00-1340
b: 17/11/2008 b: 02958
c: c:

a: 2008/2599 a: 06457 bie 99-194
b: 17/11/2008 b: 06457
c: c: 02958

a: 2008/2600 a: 01552 cre 98-200
b: 17/11/2008 b: 01552
c: c: 02958

a: 2008/2601 a: 00516/02958 vdw 00- 4
b: 17/11/2008 b: 00516/02958
c: c:

a: 2008/2602 a: 06157 bee 98-674
b: 17/11/2008 b: 06157
c: c: 02958

a: 2008/2603 a: 02958/06121 vdz 98- 119
b: 17/11/2008 b: 02958/06121
c: c:

a: 2008/2753 a: 00317 98.60.2
b: 28/11/2008 b: 00317
c: c:

a: 2008/2800 a: 04356 ph05-015-0123
b: 01/12/2008 b: 04356
c: c: 04357

a: 2008/2849 a: 02555 bh 98-44
b: 05/12/2008 b: 02555
c: c: 00762

a: 2008/2888 a: 01539/06498/
06499/06500

fod2000-095
-003

b: 08/12/2008 b: 01539/06498/
06499/06500

c: c:

a: 2008/2889 a: 01539/06498/
06499/06500

fob2000-095
-004

b: 08/12/2008 b: 01539/06498/
06499/06500

c: c:

a: 2008/2929 a: 02555 bh 96-27
b: 12/12/2008 b: 02555
c: c: 04078

a: 2008/2930 a: 00517 dar 01-150
b: 12/12/2008 b: 02555
c: c: 04078

a: 2008/2931 a: 00517 dar 99-15
b: 12/12/2008 b: 00517
c: c: 04078

a: 2008/2932 a: 02555 bh 96-239r
b: 12/12/2008 b: 02555
c: c: 04078

a: 2008/2976 a: 00317 511.95.1
b: 22/12/2008 b: 00317
c: c:
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a: 2008/2977 a: 00317 98.80.1
b: 22/12/2008 b: 00317
c: c:

a: 2008/2978 a: 00317 574.97.5
b: 22/12/2008 b: 00317
c: c:

a: 2008/2979 a: 00317 97.98.1
b: 22/12/2008 b: 00317
c: c:

Sutera diffusus hort.
a: 2008/2528 a: 03602 f0088-3-5
b: 10/11/2008 b: 03602
c: c: 03325

Tacca chantrieri André
a: 2008/2564 a: 06202 jta00006
b: 14/11/2008 b: 06202
c: c:

Triticum durum Desf.
a: 2008/2749 a: 03556 96187rt4
b: 28/11/2008 b: 03556
c: c:

a: 2008/2750 a: 03556 96060rt3
b: 28/11/2008 b: 03556
c: c:

a: 2008/2751 a: 03556 96165
b: 28/11/2008 b: 03556
c: c:

a: 2008/2752 a: 03556 76108
b: 28/11/2008 b: 03556
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2008/2447 a: 02761 nsa04-7298
b: 14/11/2008 b: 02761
c: c: 00805

a: 2008/2448 a: 02761 02b154
b: 14/11/2008 b: 02761
c: c: 00805

a: 2008/2449 a: 02761 nsa04-6402
b: 14/11/2008 b: 02761
c: c: 00805

a: 2008/2450 a: 02761 nsa04-7113
b: 14/11/2008 b: 02761
c: c: 00805

a: 2008/2451 a: 02761 ceb501
b: 13/11/2008 b: 02761
c: c: 02907

a: 2008/2482 a: 05164 br 04-080
b: 06/11/2008 b: 05164
c: c: 03304

a: 2008/2483 a: 05164 br 05-004
b: 06/11/2008 b: 05164
c: c: 03304
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a: 2008/2591 a: 00689/00827 em03008
b: 17/11/2008 b: 00689/00827
c: c:

a: 2008/2604 a: 00302/03039 un 143-4
b: 18/11/2008 b: 00302/03039
c: c:

a: 2008/2605 a: 00302/03039 un 2112-24
b: 18/11/2008 b: 00302/03039
c: c:

a: 2008/2663 a: 02761 nsa04-6035
b: 20/11/2008 b: 02761
c: c: 00805

a: 2008/2673 a: 03307 mh 05-04
b: 24/11/2008 b: 03307
c: c:

a: 2008/2674 a: 03307 mh 06-02
b: 24/11/2008 b: 03307
c: c:

a: 2008/2675 a: 03307 mh 05-11
b: 24/11/2008 b: 03307
c: c:

a: 2008/2676 a: 03307 mh 06-33
b: 24/11/2008 b: 03307
c: c:

a: 2008/2851 a: 01576 ld 939
b: 17/12/2008 b: 01576
c: c:

a: 2008/2852 a: 00187 23209 et
b: 05/12/2008 b: 00187
c: c:

x Triticosecale Witt.
a: 2008/2439 a: 04125 g 311 e 25
b: 22/12/2008 b: 04125/06438
c: c:

a: 2008/2563 a: 00731 nord 00824/01
b: 13/11/2008 b: 00731
c: c:

Tulipa L.
a: 2008/2458 a: 03824 482-89-3
b: 03/11/2008 b: 03824
c: c: 00033

a: 2008/2459 a: 03824 557-90-9
b: 03/11/2008 b: 03824
c: c: 00033

Ulmus L.
a: 2008/2157 a: 04382 2245-9
b: 21/11/2008 b: 06406
c: c:

Verbena L.
a: 2008/2475 a: 06433 atletico
b: 05/11/2008 b: 06434
c: c: 00423
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a: 2008/2476 a: 06433 barca
b: 05/11/2008 b: 06434
c: c: 00423

a: 2008/2477 a: 06433 deportivo
b: 05/11/2008 b: 06434
c: c: 00423

a: 2008/2478 a: 06433 real madrid
b: 05/11/2008 b: 06434
c: c: 00423

a: 2008/2479 a: 06433 santander
b: 05/11/2008 b: 06434
c: c: 00423

a: 2008/2550 a: 03602 g0991-3
b: 12/11/2008 b: 03602
c: c: 03325

a: 2008/2551 a: 03602 h0885-5
b: 12/11/2008 b: 03602
c: c: 03325

a: 2008/2552 a: 03602 h0842-2
b: 12/11/2008 b: 03602
c: c: 03325

a: 2008/2693 a: 00164 sol red
b: 26/11/2008 b: 00505
c: c: 00423

a: 2008/2694 a: 00164 sol pink
b: 26/11/2008 b: 00505
c: c: 00423

a: 2008/2695 a: 00164 sol white
b: 26/11/2008 b: 00505
c: c: 00423

a: 2008/2696 a: 00164 sol blue
b: 26/11/2008 b: 00505
c: c: 00423

a: 2008/2730 a: 03661 06v69-1
b: 27/11/2008 b: 06476
c: c: 03663

a: 2008/2731 a: 03661 06v34-1
b: 27/11/2008 b: 06476
c: c: 03663

a: 2008/2732 a: 03661 06v30-1
b: 27/11/2008 b: 06476
c: c: 03663

Viburnum L.
a: 2008/2467 a: 06441/06442 loren
b: 04/11/2008 b: 06441/06442
c: c: 04660

Vicia faba L .
a: 2008/2804 a: 02761 lan 07934
b: 02/12/2008 b: 02761
c: c: 02907
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Vriesea Lindl.
a: 2008/2574 a: 00286 vries-01674
b: 17/11/2008 b: 00835/00836
c: c:

a: 2008/2646 a: 02342 v0801
b: 20/11/2008 b: 02342
c: c: 03501

a: 2008/2647 a: 02342 v0802
b: 20/11/2008 b: 02342
c: c: 03501

a: 2008/2648 a: 02342 v0803
b: 20/11/2008 b: 02342
c: c: 03501

a: 2008/2921 a: 06505 harmony
b: 28/11/2008 b: 06506
c: c: 01903

Yucca guatemalensis Baker
a: 2008/2923 a: 00697/04579 gold star
b: 28/11/2008 b: 00697
c: c: 01903

Zantedeschia Spreng.
a: 2008/2796 a: 00147 z030363-520
b: 01/12/2008 b: 00147
c: c:

a: 2008/2797 a: 00147 z030533-517
b: 01/12/2008 b: 00147
c: c:

a: 2008/2798 a: 00147 z010008-315
b: 01/12/2008 b: 00147
c: c:

a: 2008/2799 a: 00147 z020113-430
b: 01/12/2008 b: 00147
c: c:
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1 2 3

Номер на завеждане / Číslo spisu / Número de expedi-
ente / Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku number /
Αριθμός φακέλου / File number / Numéro de dossier /
/ Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos numer-
is / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernum-
mer / Numer akt / Número de processo / Dosar nr. / Číslo
spisu / Številka prijave / Rekisterinumero / Ansökning-
snummer

a: Заявител / Solicitante / Žadatel / Ansøger / Antrag-
steller / Taotleja / Αιτών / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiškėjas /
Kérelmező / L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodaw-
ca / Requerente / Solicitant / Prihlasovateľ / Pri-
javitelj / Hakija / Sökande

b: Създател / Obtentor / Šlechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / Δημιουργός / Breeder / Obten-
teur / Costitutore / Selekcionārs / Selekcininkas /
Nemesítő / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca / Ob-
tentor / Ameliorator / Šľachtiteľ / Žlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Процесуален представител / Representante le-
gal / Zástupce v řízení / Befuldmægtiget / Ver-
fahrensvertreter / Esindaja / Αντίκλητος / Proce-
dural representative / Mandataire / Mandatario /
Likumīgais pārstāvis / Procesinis atstovas / Eljárás-
beli képviselő / Ir-Rappreżentant proċedurali /
Ver tegenwoordiger voor de procedure /
Pełnomocnik / Representante para efeitos proces-
suais / Mandatar / Procesný zástupca / Zastopnik v
postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud

a: Предложение за наименование на сорта / Pro-
puesta de denominación de variedad / Návrh
označení odrůdy / Forslag til sortsbetegnelse
Vorschlag der Sortenbezeichnung / Sordinime
ettepanek / Προτεινόμενη ονομασία της ποικιλίας /
Proposal for a variety denomination / Proposition
de dénomination variétale / Proposta di denomi-
nazione varietale / Priekšlikums šķirnes nosaukum-
am / Pasiūlymas dėl veislės pavadinimo / Javaslat
egy fajtanévre / Proposta għal denominazzjoni ta’
varjetà / Voorstel voor een rasbenaming / Propozy-
cja nazwy odmiany / Proposta de denominação
varietal / Propunere pentru denumirea unui soi /
Návrh názvu odrody / Predlog za ime sorte / Ehdo-
tus lajikenimeksi / Förslag till sortbenämningar

b(2): Временнонаименование / Designación provi-
sional / Předběžný název / Foreløbig betegnelse
/Vorläufige Bezeichnung / Ajutine sordinimi /
Προσωρινή περιγραφή / Provisional designation /
Désignation provisoire / Designazione provvisoria /
Provizoriskais nosaukums / Laikinas pavadinimas /
Ideiglenes megnevezés / Deżinjazzjoni proviżorja /
Voorlopige aanduiding / Tymczasowe oznaczenie /
Designação provisória / Denumire provizorie /
Dočasné označenie / Začasna oznaka / Väliaikainen
nimi / Preliminär beteckning

c: F=Измислено наименование; C=код / F=Nombre
de fantasía; C=Código / F=Vymyšlené jméno;
C=Kód / F=Fantasinavn; C=Kode / F=Phantasien-
ame; C=Code / F=väljamõeldud nimi; C=kood /
F=Eλεύθερη ονομασία; C=Kωδικός / F=Fancy
name; C=Code / F=Nom de fantaisie; C=Code /
F=Nome di fantasia; C=Codice / F= Izdomāts
nosaukums; C=Kods / F=Išgalvotas vardas; C=
Koduotas / F=Fantázianév; C=Kόd / F=Isem
Kummerċjali C=Kodiċi / F=Fantasienaam; C=Code /
F=Nazwa fantazyjna; C=Kod / F=Denominação de
fantasia; C=Cόdigo / F=nume comun; C=cod / F=
Vymyslené meno; C=Kόd / F=Domišljijsko ime; C=
Koda / F=Keksitty nimi (suuntaviivoissa “yleiskielinen
nimi”); C=Koodi / F=Fantasinamn; C=Kod

1/2009/43

Глава II / Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κεφάλαιο IΙ / Chapter II / Chapitre II /
Capitolo II / II nodaļa / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdział II / Capítulo II /

Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II15.2.2009

(1) Възражения срещу предложенията за наименования на сортове могат да се подават в срок до три месеца след публикуването им (член 59, параграф 4, буква б) на Регламент (ЕО)
N° 2100/94)
Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento
(CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovaným označením odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno b) nařízení (ES) č. 2100/94].
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der
Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστάσεις για τις προτεινόμενες ονομασίες ποικιλιών δύνανται να κατατεθούν εντός τριών μηνών από τη δημοσίευσή τους [άρθρο 59 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du règlement
(CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/
94].
Iebildumi pret ierosinātajiem šķirņu nosaukumiem var tikt veikti trīs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants).
Protestai dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateikti per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oġġezzjonijiet għad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistgħu jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagħhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich ogłoszenia (art. 59(4)(b) rozporządzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento (CE) n.°
2100/94].
Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podať do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES) č. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Референтен номер на създателя / Referencia del obtentor / Reference šlechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθμός μητρώου του δημιουργού
/ Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionāra atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítő hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultivatur /
Referentie kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / Referinţele amelioratorului / Šľachtiteľské referenčné označenie / Referenca žlahtnitelja /Jalostajan viite / Förädlarens
beteckning
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Adenium obesum (Forssk.) Roem. et Schult.
2007/0516 a: 05025 a: EVA

b: 05025 b: eva
c: 01903 c: F

Agapanthus L'Hér.
2008/2501 a: 03923 a: BIANCANEVE

b: 03923 b: 7701 vroeg wit
c: c: F

Aglaonema Schott
2007/2671 a: 05829 a: VENUS

b: 05830 b: venus
c: 01903 c: F

Agrostis capillaris L.
2008/1426 a: 00131 a: TIGERTWO

b: 00131 b: cis at 5
c: c: F

Alstroemeria L.
2008/2589 a: 02460 a: KONAZUR

b: 02460 b: 24773-2
c: c: C

2008/2807 a: 02460 a: KONOAVISTA
b: 02460 b: 26485-1
c: c: C

2008/2808 a: 02460 a: KONSANDY
b: 02460 b: 26431-1
c: c: C

2008/2809 a: 02460 a: KONSHAKIRA
b: 02460 b: 24150-2
c: c: C

2008/2991 a: 02895 a: TESCASIN
b: 02895 b: g717
c: c: F

2008/2992 a: 02895 a: TESURPRISE
b: 02895 b: f720
c: c: F

2008/2993 a: 02895 a: TESSAIBERI
b: 02895 b: h668
c: c: F

2008/2994 a: 02895 a: TESNATIUH
b: 02895 b: h1004
c: c: F

2008/2995 a: 02895 a: TESSELCROWN
b: 02895 b: h1014
c: c: F

2008/2996 a: 02895 a: TESPETOWN
b: 02895 b: h4017
c: c: F

2008/2998 a: 02895 a: TESTERVINO
b: 02895 b: h330
c: c: F

1 2 3

Anigozanthos Labill.
2007/0806 a: 05815 a: RED BEAUTY

b: 05815 b: beauty1
c: 01903 c: F

2008/2575 a: 05160 a: RAMBODIAM
b: 05160 b: a06-0138
c: 03783 c: C

Anthurium Schott
2008/2491 a: 04750 a: ROSALIE

b: 04750 b: avo 'no. 867'
c: c: F

Anthurium andreanum-Grp.
2007/2650 a: 01393 a: RIJN200415

b: 01393 b: rijn200415
c: 01903 c: C

2007/2666 a: 01393 a: RIJN200537
b: 01393 b: rijn200537
c: 01903 c: C

2008/2857 a: 01347 a: ANTHCAXON
b: 01347 b: anthcaxon
c: c: C

2008/2858 a: 01347 a: ANTHCANDOL
b: 01347 b: anthcandol
c: c: C

2008/2859 a: 01347 a: ANTHUCON
b: 01347 b: anthucon
c: c: C

2008/2860 a: 01347 a: ANTHCAPBUK
b: 01347 b: anthcapbuk
c: c: C

2008/2861 a: 01347 a: ANTHCINCON
b: 01347 b: anthcincon
c: c: C

2008/2862 a: 01347 a: ANTHUNOBEM
b: 01347 b: anthunobem
c: c: C

2008/2863 a: 01347 a: ANTHCANYH
b: 01347 b: anthcanyh
c: c: C

2008/2864 a: 01347 a: ANTHCONWOR
b: 01347 b: anthconwor
c: c: C

2008/2865 a: 01347 a: ANTHCAMZIP
b: 01347 b: anthcamzip
c: c: C

2008/2866 a: 01347 a: ANTHCLACK
b: 01347 b: anthclack
c: c: C

2008/2867 a: 01347 a: ANTHCOWHA
b: 01347 b: anthcowha
c: c: C
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2008/2868 a: 01347 a: ANTHCRYPA
b: 01347 b: anthcrypa
c: c: C

2008/2869 a: 01347 a: ANTHCAQEQ
b: 01347 b: anthcaqeq
c: c: C

2008/2870 a: 01347 a: ANTHQEOL
b: 01347 b: anthqeol
c: c: C

2008/2871 a: 01347 a: ANTHCUEKO
b: 01347 b: anthcueko
c: c: C

2008/2872 a: 01347 a: ANTHCALEH
b: 01347 b: anthcaleh
c: c: C

2008/2873 a: 01347 a: ANTHQUODO
b: 01347 b: anthquodo
c: c: C

2008/2874 a: 01347 a: ANTHCIQDAN
b: 01347 b: anthciqdan
c: c: C

2008/2896 a: 01347 a: ANTHCONAP
b: 01347 b: anthconap
c: c: C

2008/2900 a: 01347 a: ANTHCONEO
b: 01347 b: anthconeo
c: c: C

2008/2904 a: 01347 a: ANTHZUPAP
b: 01347 b: anthzupap
c: c: C

2008/2905 a: 01347 a: ANTHCOZOP
b: 01347 b: anthcozop
c: c: C

2008/2906 a: 01347 a: ANTHCOZAM
b: 01347 b: anthcozam
c: c: C

2008/2907 a: 01347 a: ANTHCARWUP
b: 01347 b: anthcarwup
c: c: C

2008/2908 a: 01347 a: ANTHCORZI
b: 01347 b: anthcorzi
c: c: C

Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers
2008/2828 a: 00237 a: BEJO 2257

b: 00237 b: bejo 2257
c: c: C

Asparagus officinalis L.
2008/2918 a: 00345 a: DEPAOLI

b: 03088/06504 b: uc115
c: 03796 c: F

1 2 3

Astilbe Buch.-Ham.ex G. Don
2008/2697 a: 05203 a: DELFT LACE

b: 05591 b: hh 2
c: 00423 c: F

Avena sativa L.
2008/0469 a: 00038 a: FLÄMINGSGOLD

b: 00586 b: lpsh 02-202
c: c: F

2008/2850 a: 01576 a: CORNEIL
b: 01576 b: ld 5-5
c: c: F

Bougainvillea Comm. ex Juss.
2008/2463 a: 04120 a: SUN CITY

b: 04120 b: sun city
c: 00441 c: F

Bouvardia Salisb.
2008/1599 a: 01577 a: ROYAL DAPHNE

FRESCO
b: 01577 b: 03.286.09
c: c: F

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis
2008/2540 a: 04075 a: CMA571077

b: 04075 b: cma 57-1077
c: 02329 c: C

2008/2541 a: 04075 a: CMA571085
b: 04075 b: cma 57-1085
c: 02329 c: C

2008/2542 a: 04075 a: CMA571091
b: 04075 b: cma 57-1091
c: 02329 c: C

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. cymosa
Duch.
2008/2225 a: 04633 a: GKO 1

b: 01020 b: gko-1
c: c: C

Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var.
alba DC.
2008/2822 a: 00237 a: BEJO 2246

b: 00237 b: bejo 2246
c: c: C

2008/2823 a: 00237 a: BEJO 2247
b: 00237 b: bejo 2247
c: c: C

2008/2824 a: 00237 a: BEJO 2248
b: 00237 b: bejo 2248
c: c: C

2008/2825 a: 00237 a: BEJO 2249
b: 00237 b: bejo 2249
c: c: C

Brassica napus L. emend. Metzg.
2008/2457 a: 00143 a: DS 806

b: 00143 b: ds 806
c: c: C
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2008/2480 a: 00143 a: DS 380
b: 00143 b: ds 380
c: c: C

2008/2481 a: 00143 a: DS 435
b: 00143 b: ds 435
c: c: C

2008/2484 a: 02761 a: ABELIA
b: 02761 b: nsl06/141
c: 05809 c: F

2008/2485 a: 02761 a: ANGELINA
b: 02761 b: nsl06/142
c: 05809 c: F

2008/2926 a: 00183 a: ERUCOLA
b: 01131/01132 b: erucola
c: c: F

2008/2946 a: 03307 a: ALIZEO
b: 03307 b: mh 00 az 053
c: c: F

2008/2947 a: 03307 a: HYBRILUX
b: 03307 b: mh 904413
c: c: F

2008/2949 a: 03307 a: TORPEDO
b: 03307 b: mh 00 bv 047
c: c: F

Calathea G. Mey.
2007/2375 a: 05791 a: TWYCA0018

b: 05834 b: twyca0018
c: 01903 c: C

Calathea roseopicta (Linden) Regel
2007/2405 a: 04942 a: HGV09

b: 04942 b: hgv09
c: 01903 c: C

Calathea loeseneri J.F. Macbr. × C. roseopicta (Linden)
Regel
2007/1528 a: 05791 a: INDRI

b: 05834 b: indri
c: 01903 c: F

2007/1529 a: 05791 a: MIA
b: 05834 b: mia
c: 01903 c: F

Calluna vulgaris (L.) Hull
2008/2670 a: 06473 a: LUISA

b: 06473 b: cs 3306 h
c: c:

2008/2671 a: 06473 a: HILDA
b: 06473 b: cs 4506 h
c: c:

Campanula portenschlagiana Schult.
2006/2594 a: 02606 a: CBO 1

b: 02606 b: dtmo 04
c: 00003 c: C

1 2 3

2008/1959 a: 02661 a: ROYAL
b: 02661 b: jkl-klon 8
c: 00003 c: F

Campanula L.
2008/2837 a: 05204 a: VIKING

b: 05204 b: ca 606-02
c: 00423 c: F

Capsicum annuum L.
2008/2619 a: 06459 a: TITUS

b: 06459 b: titus
c: 02329 c: F

2008/2620 a: 04075 a: VELERO
b: 04075 b: bs 09927864
c: 02329 c: F

2008/2789 a: 04075 a: SBY1131075
b: 04075 b: sby 113-1075
c: 02329 c: C

2008/2971 a: 04075 a: SCT29211
b: 04075 b: sct 29-211
c: 02329 c: C

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
2008/2625 a: 00198 a: BOMBAY

BORDEAUX
b: 05758 b: 25-c 166
c: 00423 c: F

2008/2627 a: 00198 a: CELSURED
b: 05758 b: 23-p 128
c: 00423 c: F

Chrysanthemum L.
2007/0072 a: 00121 a: YOORIENT

b: 01052 b: yoorient
c: 00423 c: F

2007/1705 a: 00025 a: FIDANCESAL
b: 00025 b: 61426 l533
c: c: F

2008/1915 a: 00025 a: FICHRYSTRO
b: 00025 b: 63410
c: c: F

2008/2273 a: 00025 a: FEELING SUNNY
b: 00025 b: 60302 p645
c: c: F

2008/2668 a: 05935 a: ARMAROBIN
b: 06033 b: 03.0223.03
c: 00423 c: F

2008/2698 a: 01571 a: CANBERRA
JOGGER

b: 05288 b: pjl 177
c: 00423 c: F

2008/2699 a: 01571 a: PALMERA
JOGGER

b: 05288 b: pjl 178
c: 00423 c: F
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2008/2700 a: 00121 a: FROSTY
YOCHERYL

b: 03171 b: frosty yocheryl
c: 00423 c: F

2008/2701 a: 00121 a: YOGIGI SNOW
b: 03171 b: yogigi snow
c: 00423 c: F

2008/2702 a: 01571 a: WAMBA SURFER
b: 05288 b: pjl174
c: 00423 c: F

2008/2724 a: 01571 a: BRONZE SEA
SURFER

b: 05288 b: pjl 171
c: 00423 c: F

2008/2725 a: 01571 a: DARK SEA
SURFER

b: 05288 b: pjl 172
c: 00423 c: F

2008/2726 a: 01571 a: YELLOW GOLD-
EN SURFER

b: 05288 b: pjl 175
c: 00423 c: F

2008/2727 a: 01571 a: GRANITI
YELLOW

b: 05288 b: pjl 176
c: 00423 c: F

2008/2773 a: 04106 a: BAZFARO
b: 02348 b: bazfaro
c: 00423 c: F

2008/2774 a: 04106 a: BAZPALADIN
b: 02348 b: bazpaladin
c: 00423 c: F

2008/2775 a: 04106 a: BAZSODAMON
b: 02348 b: bazsodamon
c: 00423 c: F

2008/2776 a: 04106 a: BAZTRIBAL
b: 02348 b: baztribal
c: 00423 c: F

2008/2777 a: 04106 a: BOXMATOU
b: 02348 b: boxmatou
c: 00423 c: F

2008/2778 a: 04106 a: BULGAZO
b: 02348 b: bulgazo
c: 00423 c: F

2008/2779 a: 04106 a: BULMANGA
b: 02348 b: bulmanga
c: 00423 c: F

2008/2835 a: 01571 a: WHITE SEA
SURFER

b: 05288 b: pjl 173
c: 00423 c: F
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2008/2951 a: 00121 a: YOSPRING HILL
FESTIVE

b: 01052 b: yospring hill fe-
stive

c: 00423 c: F

Cichorium intybus L. partim
2008/2831 a: 00237 a: BEJO 2260

b: 00237 b: bejo 2260
c: c: C

2008/2832 a: 00237 a: BEJO 2261
b: 00237 b: bejo 2261
c: c: C

2008/2833 a: 00237 a: BEJO 2262
b: 00237 b: bejo 2262
c: c: C

2008/2886 a: 05170 a: NUN 09008 CW
b: 05170 b: nun 09008 cw
c: c: C

2008/2887 a: 05170 a: NUN 09009 CW
b: 05170 b: nun 09009 cw
c: c: C

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum et. Nakai
2007/2580 a: 05170 a: DELUXE

b: 05170 b: nun 6021 wm
c: c: F

2008/0105 a: 05170 a: SELECTA
b: 05170 b: nun 6034 wm
c: c: F

2008/2621 a: 04075 a: WCS452338S
b: 04075 b: wcs 45-2338s
c: 02329 c: C

Clematis L.
2008/2747 a: 06481 a: BEST WISHES

b: 06481 b: best wishes
c: 01110 c: F

Clusia rosea Jacq.
2007/1911 a: 05240 a: WHISTAR

b: 05240 b: white star
c: 01903 c: F

Cornus mas L.
2008/2960 a: 06510 a: ILEKTRA

b: 06512 b: g1943
c: 06511 c: F

Cordyline Comm.ex R. Br.
2008/2562 a: 06453 a: TANA

b: 06453 b: tana
c: 01589 c: F

Cordyline australis (G. Forst.) Endl.
2006/1524 a: 03999 a: EUROSTRIPE

b: 03999 b: eurostar
c: c: F
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Crassula ovata (Mill.) Druce
2007/1358 a: 05910 a: ODESSA

b: 05910 b: ovata1
c: 01903 c: F

Cucumis melo L.
2007/1661 a: 05170/05958 a: BLIZ

b: 05170/05958 b: nun 9135 me
c: c: F

2008/2536 a: 04075 a: GOLDORAL
b: 04075 b: px 03703210
c: 02329 c: F

2008/2660 a: 00088 a: CARIBBEAN
GOLD

b: 00088 b: 34-715 rz
c: c: F

2008/2661 a: 00088 a: ME5140RZ
b: 00088 b: me5140 rz
c: c: C

2008/2970 a: 00088 a: ME5510 RZ
b: 00088 b: me5510 rz
c: c: C

Cucumis sativus L.
2008/2611 a: 05170 a: FELUWA

b: 05170 b: nun 6113 cu
c: c: F

2008/2612 a: 05170 a: BOLENA
b: 05170 b: nun 6213 cu
c: c: F

2008/2613 a: 05170 a: BORGATA
b: 05170 b: nun 6276 cu
c: c: F

Dahlia Cav.
2008/2116 a: 01691 a: PS3

b: 05570 b: ps3
c: 00423 c: C

2008/2210 a: 01634 a: PURPLE FLAME
b: 01634 b: purple flame
c: c: F

Daucus carota L.
2008/2614 a: 04075 a: RF714912A

b: 04075 b: rf 71-4912a
c: 02329 c: C

2008/2826 a: 00237 a: BEJO 2250
b: 00237 b: bejo 2250
c: c: C

2008/2827 a: 00237 a: BEJO 2251
b: 00237 b: bejo 2251
c: c: C

2008/2834 a: 00237 a: CARACAS
b: 00237 b: bejo 2771
c: c: F
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Dendrobium Sw.
2008/2251 a: 06414 a: YFY HS1

b: 06416 b: yfy-hs1
c: 06415 c: F

Diascia Link et Otto
2008/2733 a: 00165 a: INDIABZSNO

b: 03654 b: d 06 5-1
c: c: F

Diervilla sessilifolia Buckley
2008/2652 a: 06496 a: LPDCPODASA

b: 06463/06464 b: cool splash
c: 06086 c: C

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.
2008/2570 a: 06454 a: EXTREMA

b: 06455 b: ms98
c: c:

Echinacea Moench
2008/2836 a: 05204 a: HOT PAPAYA

b: 05204 b: ec 7069-01
c: 00423 c: F

Echinacea purpurea (L.) Moench x E. paradoxa (Norton)
Britton
2008/2315 a: 02750 a: HOT SUMMER

b: 02750 b: hot summer
c: c: F

Eucomis comosa (Houtt.) Wehrh
2008/2816 a: 06092 a: REUBEN

b: 06092 b: reuben
c: 06090 c: F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
2008/2435 a: 03116 a: NPCW09124

b: 03116/06436 b: npcw09124
c: c: C

2008/2436 a: 03116 a: NPCW08153
b: 03116/06436 b: npcw08153
c: c: C

2008/2576 a: 00168 a: PER1090
b: 03692 b: per1090
c: 02318 c: C

2008/2577 a: 00168 a: PER11403
b: 03692 b: per11403
c: 02318 c: C

2008/2578 a: 00168 a: PER2204
b: 03692 b: per2204
c: 02318 c: C

2008/2579 a: 00168 a: PER2904
b: 03692 b: per2904
c: 02318 c: C

2008/2606 a: 03116 a: NPCW08119
b: 03116/06436 b: npcw08119
c: c: C
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2008/2940 a: 05505 a: DUEBELITA
b: 05505 b: duebelita
c: c: C

2008/2941 a: 05505 a: DUEPREMEARL
b: 05505 b: duepremearl
c: c: F

2008/2942 a: 05505 a: DUECOSMO
b: 05505 b: duecosmo
c: c: C

Festuca arundinacea Schreb.
2008/2492 a: 05115 a: MIRACULIX

b: 05115 b: zfa96-231
c: c: F

2008/2493 a: 05115 a: NEMIX
b: 05115 b: zfa 92-015
c: c: F

Festuca ovina L.
2008/1419 a: 00131 a: MANETTO

b: 00131 b: cfo 801
c: c: F

Festuca rubra L.
2008/2494 a: 05115 a: SAXO

b: 05115 b: frt 04212
c: c: F

Foeniculum vulgare P. Mill.
2008/2829 a: 00237 a: BEJO 2258

b: 00237 b: bejo 2258
c: c: C

2008/2830 a: 00237 a: BEJO 2259
b: 00237 b: bejo 2259
c: c: C

Fragaria x ananassa Duch.
2008/2105 a: 01306 a: VOL TAMIR

b: 05015/06399/0-
6400

b: 73

c: 00441 c: F

2008/2678 a: 00659 a: DRISSTRAWSIX
b: 00659 b: 48l391
c: 02433 c: F

2008/2679 a: 00659 a: DRISSTRAW-
SEVEN

b: 00659 b: 71l94
c: 02433 c: F

2008/2680 a: 00659 a: DRISSTRA-
WEIGHT

b: 00659 b: 163m88
c: 02433 c: F

2008/2739 a: 06479/06480 a: ANITABIS
b: 06479 b: 98.147.1
c: c: C

2008/2790 a: 00331 a: VIVA PATRICIA
b: 00331 b: s05vs38
c: c: F
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2008/2801 a: 06485 a: ROTEMI
b: 06485/06486 b: rotemi
c: 06108 c: F

2008/2802 a: 06485 a: SHAKED
b: 06485/06486 b: shaked
c: 06108 c: F

2008/2943 a: 00659 a: DRISSTRAWNINE
b: 00659 b: 273m171
c: 02433 c: F

2008/2944 a: 00659 a: DRISSTRAWTEN
b: 00659 b: 273M224
c: 02433 c: F

2008/2983 a: 00659 a: DRISSTRAW-
ELEVEN

b: 00659 b: 280m164
c: 02433 c: F

2008/3005 a: 04662 a: FENELLA
b: 04662 b: em1308
c: 00011 c: F

2008/3006 a: 04662 a: ELEGANCE
b: 04662 b: em1276
c: 00011 c: F

Gaillardia x grandiflora hort. Ex Van Houtte
2008/2817 a: 06495 a: FRENZY

b: 06495 b: frenzy
c: 01589 c: F

2008/2818 a: 06495 a: TIZZY
b: 06495 b: tizzy
c: 01589 c: F

Gaillardia aristata Pursh
2008/2046 a: 05600 a: KIEGALYEL

b: 02871 b: k 6803-1
c: 02871 c: F

2008/2047 a: 05600 a: KIEGALDAB
b: 02871 b: k 6801-14
c: 02871 c: F

2008/2048 a: 05600 a: KIEGALPEA
b: 02871 b: k 435-8
c: 02871 c: F

Gentiana makinoi Kusn.
2007/0693 a: 04381 a: PURPLE MAGIC

b: 04381 b: magic purple
c: 02334 c: F

Gentiana scabra Bunge
2007/2340 a: 05564 a: SAPHIR

b: 03145 b: saphir
c: c: F

2007/2341 a: 05564 a: OCEAN
b: 03145 b: aquamarin
c: c: F
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2007/2342 a: 05564 a: BRIGHT SAPHIR
b: 03145 b: light saphir
c: c: F

Gentiana acaulis L.
2008/2632 a: 04616 a: LUNA

b: 04616 b: luna
c: c: F

Gentiana pneumonanthe L. x G. triflora Pall.
2008/2122 a: 04404 a: MYSTIC

b: 04404 b: mystic blue
c: c: F

2008/2124 a: 04404 a: MARISKA
b: 04404 b: mariska
c: c: F

Gerbera L.
2008/0395 a: 00023 a: KAYAK

b: 00023 b: 15028
c: c: F

2008/1686 a: 03803 a: HS06CAP
b: 03803 b: 90544
c: 00023 c: C

2008/1689 a: 03803 a: HS06CARLO
b: 03803 b: 90538
c: 00023 c: C

Gladiolus L.
2008/2806 a: 00358 a: VALDA

b: 00358 b: 205
c: c: F

Glycine max (L.) Merril
2008/2744 a: 04197 a: BRIOR

b: 04197 b: ega504
c: c: F

2008/2745 a: 04197 a: CAPNOR
b: 04197 b: ega601
c: c: F

2008/2746 a: 04197 a: LANDOR
b: 04197 b: ega603
c: c: F

Guzmania Ruiz et Pav.
2007/2667 a: 02658 a: DURAPAU

b: 02658 b: durapau
c: 01903 c: C

2008/2470 a: 00286 a: TECHNO
b: 00835/00836 b: guzma-06426
c: c: F

2008/2471 a: 00286 a: MISTY
b: 00835/00836 b: guzma-05577
c: c: F

2008/2573 a: 00286 a: FREYA
b: 00835/00836 b: gufya-1
c: c: F
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2008/2649 a: 00103/00741 a: HASTA LA VISTA
b: 00103/00741 b: g0801
c: c: F

2008/2650 a: 00103/00741 a: NEPTUNUS
b: 00103/00741 b: g0802
c: c: F

Helianthus annuus L.
2008/2446 a: 03304 a: BT0725

b: 03304 b: bt0725
c: c: C

Helleborus L.
2008/2882 a: 01849/02511 a: BLT02

b: 01849/02511 b: blt02
c: 05298 c: C

Heliopsis helianthoides (L.) Sweet
2008/2967 a: 02233/06513 a: TUSCAN SUN

b: 02233/06513 b: tuscan sun
c: 04599 c: F

Heuchera L.
2006/0088 a: 04571 a: DELA 102

b: 04571 b: citronelle
c: 02334 c: C

2008/2738 a: 06477/06478 a: DARK SECRET
b: 06477/06478 b: dark secret
c: 02334 c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2008/2440 a: 03384 a: ROSEVAL

b: 03384 b: q 55
c: c: F

2008/2441 a: 02761 a: CASANOVA
b: 02761 b: ceb 05102
c: 02907 c: F

2008/2486 a: 02761 a: ATOMO
b: 02761 b: nsa04-0013
c: 05809 c: F

2008/2609 a: 06228 a: IRON
b: 06228 b: pf 12079-51
c: c: F

2008/2781 a: 02761 a: BENCHMARK
b: 02761 b: nsl06-4657
c: 05809 c: F

2008/2782 a: 02761 a: MIRAGE
b: 02761 b: nsl06-4662
c: 05809 c: F

2008/2956 a: 00038 a: SEMPER
b: 03100 b: lp 6-552
c: c: F

2008/2957 a: 00038 a: KWS MERIDIAN
b: 03100 b: lp 6-728
c: c: F
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Hordeum chilense x Triticum turgidum.
2008/2740 a: 00648 a: JB1

b: 00648 b: htc1608
c: 03796 c: C

Hosta Tratt.
2006/2395 a: 05018 a: GREAT ESCAPE

b: 05018 b: great escape
c: c: F

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2008/2453 a: 04727 a: DARK ANGEL

b: 06439 b: synbred 4002
c: c: F

2008/2454 a: 04727 a: RED ANGEL
b: 06439 b: synbred 4006
c: c: F

2008/2455 a: 04727 a: BAROQUE
ANGEL

b: 06439 b: synbred 4007
c: c: F

2008/2456 a: 04727 a: SUGARBABY
b: 06439 b: synbred 4029
c: c: F

2008/2543 a: 04727 a: LITTLE RED
ANGEL

b: 06439 b: synbred_4027
c: c: F

2008/2988 a: 06450 a: MADAME
COLETTE

b: 06450 b: h03017-01
c: c: F

2008/2989 a: 06450 a: MADAME SOFIA
b: 06450 b: h03036-02
c: c: F

2008/2990 a: 06450 a: MADAME ELINE
b: 06450 b: h03025-11
c: c: F

Hydrangea paniculata Siebold
2008/2295 a: 06426 a: BOMBSHELL

b: 06426 b: bombshell
c: c: F

Hydrangea macrophylla subsp. serrata (Thunb.) Makino
2008/2607 a: 00240 a: SANTIAGO

b: 00240 b: chasantiago
c: c: F

Hypericum L.
2008/2912 a: 04301/06352 a: ALLJOY

b: 04301/06352 b: allhy6-12-4
c: c: F

2008/2913 a: 04301/06352 a: ALLDIABLO
b: 04301/06352 b: allhyc5-100
c: c: F
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2008/2915 a: 04301/06352 a: ALLCARDINAL
b: 04301/06352 b: allhy6-3-5
c: c: F

2008/2916 a: 04301/06352 a: ALLBLOSSOM
b: 04301/06352 b: allhy6-17-1
c: c: F

Hypericum androsaemum L.
2008/2296 a: 02989 a: VERCELICLA

b: 02989 b: vvz115
c: c: C

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2007/2431 a: 05500 a: NOTUS

b: 05500 b: pink-4
c: c: F

2007/2432 a: 05500 a: ACHERON
b: 05500 b: orange-3
c: c: F

2008/2276 a: 00025 a: FIGOLDDY
b: 00025 b: fk 065840
c: c: F

Lactuca sativa L.
2007/2437 a: 00072 a: EZTEBAN

b: 00072 b: 19.7277
c: c: F

2007/2727 a: 05170 a: GONDAR
b: 05170 b: nun 0120 lt
c: c: F

2008/2499 a: 00031 a: QUELIO
b: 00031 b: dip 9539
c: c: F

2008/2610 a: 00031 a: CUCARACHA
b: 00031 b: gem 8970
c: c: F

2008/2655 a: 00088 a: AMBROISIE
b: 00088 b: 80-45 rz
c: c: F

2008/2656 a: 00088 a: MEMORIE
b: 00088 b: 80-20 rz
c: c: F

2008/2657 a: 00088 a: JUDITA
b: 00088 b: 42-182 rz
c: c: F

2008/2658 a: 00088 a: TEODORE
b: 00088 b: 42-110 rz
c: c: F

2008/2659 a: 00088 a: TIORILA
b: 00088 b: 42-127 rz
c: c: F

2008/2846 a: 03602 a: LANDIAN
b: 03602 b: ls5673
c: 03325 c: F
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2008/2847 a: 03602 a: FUNTASIA
b: 03602 b: ls7774
c: 03325 c: F

2008/2883 a: 03602 a: CONTURO
b: 03602 b: ls6458
c: 03325 c: F

2008/2884 a: 03602 a: CHAKRA
b: 03602 b: ls7875
c: 03325 c: F

2008/2885 a: 03602 a: MOROVA
b: 03602 b: ls7212
c: 03325 c: F

2008/2968 a: 04943 a: STRYKER
b: 04943 b: 10-0702022-b
c: 04113 c: F

Lantana camara L.
2008/2877 a: 06497 a: LAN 409

b: 06497 b: lan 409
c: c: C

2008/2878 a: 06497 a: LAN 509
b: 06497 b: lan 509
c: c: C

2008/2879 a: 06497 a: LAN 519
b: 06497 b: lan 519
c: c: C

Lavandula stoe-
chas L.
2008/2049 a: 03069 a: STS327A

b: 03069 b: sts327a
c: 02318 c: C

Lilium L.
2008/2465 a: 03250 a: SUGAR

DIAMOND
b: 03250 b: laa 98224-1
c: c: F

2008/2529 a: 03250 a: ICE CRYSTAL
b: 03250 b: laa 00402-20
c: c: F

Limonium sinuatum (L.) Mill.
2008/2524 a: 03783 a: ZASTASIL

b: 03783 b: l54
c: c: C

Linum usitatissimum L.
2008/2952 a: 02907 a: CALISTA

b: 02907 b: lan 0701
c: c: F

Lolium perenne L.
2008/2496 a: 05115 a: VAUDAIRE

b: 05115 b: lpf 03209
c: c: F

2008/2497 a: 05115 a: OCTAVIO
b: 05115 b: zlp 98-386
c: c: F
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Lupinus albus L.
2008/2314 a: 00827/06429 a: CLOVIS

b: 00827/06429 b: clovis
c: c: F

Lycopersicon esculentum Mill.
2008/2024 a: 05170 a: TRIATLON

b: 05170 b: nun 3159 to
c: c: F

2008/2390 a: 04075 a: PSQ252698
b: 04075 b: psq 25-2698
c: 02329 c: C

2008/2539 a: 04075 a: FIR161076
b: 04075 b: fir 16-1076
c: 02329 c: C

2008/2616 a: 04075 a: FIR108086
b: 04075 b: fir 10-8086
c: 02329 c: C

2008/2617 a: 04075 a: FIR182106
b: 04075 b: fir 18-2106
c: 02329 c: C

2008/2618 a: 04075 a: FIS182088
b: 04075 b: fis 18-2088
c: 02329 c: C

2008/2622 a: 04075 a: CHI182112
b: 04075 b: chi 18-2112
c: 02329 c: C

2008/2623 a: 04075 a: CHI182113
b: 04075 b: chi 18-2113
c: 02329 c: C

2008/2783 a: 04075 a: FDR182079
b: 04075 b: fdr 18-2079
c: 02329 c: C

2008/2784 a: 04075 a: FIR182051
b: 04075 b: fir 18-2051
c: 02329 c: C

2008/2785 a: 04075 a: FIR182074
b: 04075 b: fir 18-2074
c: 02329 c: C

2008/2786 a: 04075 a: FIR182080
b: 04075 b: fir 18-2080
c: 02329 c: C

2008/2787 a: 04075 a: FIR182082
b: 04075 b: fir 18-2082
c: 02329 c: C

2008/2788 a: 04075 a: FIR1509001
b: 04075 b: fir 150-9001
c: 02329 c: C

2008/2934 a: 02335 a: TOMSAI
b: 02335 b: ns-3340
c: 00423 c: F
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2008/2945 a: 00097 a: OPTIFORT
b: 00097 b: dro 131
c: c: F

Malus domestica Borkh.
2006/0611 a: 05395 a: CABP FUJI

b: 05395 b: fuji supreme
c: 00160 c: F

2008/2498 a: 01758 a: ALMAGOLD
b: 05766/06447 b: golden 39
c: c: F

2008/2791 a: 05496 a: COXDWARF
b: 05496 b: coxdwarf
c: c: F

2008/2980 a: 00700 a: ROMANCE
b: 00700 b: ueb 2856/1
c: 01214 c: F

2008/2981 a: 00700 a: ADMIRAL
b: 00700 b: ueb 3824/1
c: 01214 c: F

2008/2982 a: 00700 a: SHALIMAR
b: 00700 b: ueb 3374/2
c: 01214 c: F

Nemesia Vent.
2008/2734 a: 00165 a: INNEMKAVIC

b: 03654 b: n 05 124-37
c: c: F

Ocimum basilicum L.
2008/0516 a: 05637 a: PERPETUO

b: 05637 b: perpetuo
c: 01589 c: F

Olea europaea L.
2008/0715 a: 06230 a: VAS ONE

b: 06231/06232/
06233

b: ita-01-08

c: c: F

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2008/0602 a: 04160 a: DAOS10

b: 04160 b: 05.2045c
c: 00003 c: C

Osteospermum L.
2008/2811 a: 04464 a: SAKOST7959

b: 04464 b: sakost7959
c: c: C

2008/2812 a: 04464 a: SAKOST7958
b: 04464 b: sakost7958
c: c: C

2008/2813 a: 04464 a: SAKOST3586
b: 04464 b: sakost3586
c: c: C

2008/2814 a: 04464 a: SAKOST3442
b: 04464 b: sakost3442
c: c: C
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2008/2815 a: 04464 a: SAKOST3441
b: 04464 b: sakost3441
c: c: C

Oxalis L.
2008/2434 a: 05804 a: DOUBLE

TROUBLE
b: 06435 b: double trouble
c: 00423 c: F

Petunia Juss.
2008/2565 a: 01690/02396/0-

6462
a: KERVERBLU

b: 01690/02396/0-
6462

b: veranda dark
blue

c: c: F

2008/2566 a: 01690/02396/
06462

a: KERVERYELLO

b: 01690/02396/
06462

b: veranda yellow

c: c: F

Phaseolus vulgaris L.
2008/2569 a: 01113 a: PIRAMIDE

b: 01113 b: db 8803
c: c: F

2008/2662 a: 01113 a: FRUCTIDOR
b: 01113 b: db 637
c: c: F

2008/2959 a: 00215 a: KENDO
b: 06509 b: wav 271
c: c: F

Phormium tenax J.R.Forst.et G.Forst.
2008/2669 a: 05578 a: PHOS2

b: 04714 b: phos2
c: 00423 c: C

2008/2917 a: 02603 a: VENEER
b: 06503 b: veneer
c: 02604 c: F

Phalaenopsis Blume
2008/2875 a: 01347 a: PHALBOAK

b: 01347 b: phalboak
c: c: C

2008/2876 a: 01347 a: PHALSINZOP
b: 01347 b: phalsinzop
c: c: C

2008/2890 a: 01347 a: PHALCILAK
b: 01347 b: phalcilak
c: c: C

2008/2892 a: 01347 a: PHALCALAWI
b: 01347 b: phalcalawi
c: c: C

2008/2893 a: 01347 a: PHALBUBAL
b: 01347 b: phalbubal
c: c: C
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2008/2894 a: 01347 a: PHALBUSAN
b: 01347 b: phalbusan
c: c: C

2008/2895 a: 01347 a: PHALBOSZOP
b: 01347 b: phalboszop
c: c: C

2008/2897 a: 01347 a: PHALBIPOK
b: 01347 b: phalbipok
c: c: C

2008/2898 a: 01347 a: PHALBIPXIP
b: 01347 b: phalbipxip
c: c: C

2008/2899 a: 01347 a: PHALBUXOM
b: 01347 b: phalbuxom
c: c: C

2008/2901 a: 01347 a: PHALBORBOL
b: 01347 b: phalborbol
c: c: C

2008/2902 a: 01347 a: PHALBIQEQ
b: 01347 b: phalbiqeq
c: c: C

2008/2903 a: 01347 a: PHALBUPEM
b: 01347 b: phalbupem
c: c: C

Pisum sativum L. sensu lato
2008/2500 a: 00031 a: RF 1724

b: 00031 b: rf 1724
c: c: C

2008/2681 a: 02761 a: AUDIT
b: 02761 b: in4171
c: 02907 c: F

2008/2805 a: 02761 a: MANTARA
b: 02761 b: in 3019
c: 02907 c: F

2008/2958 a: 00215 a: ESCORT
b: 06508 b: wav 7952
c: c: F

Platanus x acerifolia (Aiton) Willd.
2008/3004 a: 06514 a: EL GORDO

b: 06515 b: ligang01
c: 01589 c: F

Poa pratensis L.
2008/1448 a: 05115 a: MARKUS

b: 05115 b: zpp 95-538
c: c: F

Prunus armeniaca L.
2008/2803 a: 06221 a: EA 5016

b: 06221 b: ea 5016
c: c: C

2008/2984 a: 04880 a: PRIMIAL
b: 04881 b: h41
c: c: F
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2008/2985 a: 04880 a: MEDIABEL
b: 04881 b: 2 10 103
c: c: C

2008/2986 a: 04880 a: FARTOLI
b: 04881 b: s 6 65
c: c: F

2008/2987 a: 04880 a: PRIMIUS
b: 04881 b: s 2 76
c: c: F

Prunus persica (L.) Batsch
2005/2522 a: 01045 a: MC 1

b: 01045 b: mc 1
c: 00160 c: C

2007/2850 a: 00689/06122 a: PLATIBELLE
b: 00689/06122 b: n° 4
c: 00827 c: F

2007/2851 a: 00689/06122 a: PLATIFUN
b: 00689/06122 b: n° 5
c: 00827 c: F

2007/2853 a: 00689/06122 a: PLATIMOON
b: 00689/06122 b: n ° 22
c: 00827 c: F

2008/2531 a: 05510 a: ROMAGNA
QUEEN

b: 03298 b: 00522
c: c: F

2008/2754 a: 00189 a: ZAI691NJ
b: 01065 b: 691 99 nj
c: c: C

2008/2755 a: 00189 a: ZAI801NJ
b: 01065 b: 801 03 nj
c: c: C

2008/2756 a: 00189 a: ZAI702NB
b: 01065 b: 702 99 nb
c: c: C

2008/2757 a: 00189 a: ZAI749NB
b: 01065 b: 749 00 nb
c: c: C

2008/2758 a: 00189 a: ZAI770NB
b: 01065 b: 770 02 nb
c: c: C

2008/2759 a: 00189 a: ZAIZIZAN
b: 01065 b: 373 93 pj
c: c: F

2008/2760 a: 00189 a: ZAIBIJI
b: 01065 b: 377 93 pj
c: c: F

2008/2761 a: 00189 a: SWEET DREAM
b: 01065 b: 688 07 pj
c: c: F

1/2009/54

Глава II / Capítulo II / Kapitola II / Kapitel II / Kapitel II / II peatükk / Κεφάλαιο IΙ / Chapter II / Chapitre II /
Capitolo II / II nodaļa / II skyrius / II. fejezet / Kapitolu II / Hoofdstuk II / Rozdział II / Capítulo II /

Capitolul II / Kapitola II / II. poglavje / Luku II / Kapitel II 15.2.2009



1 2 3

2008/2763 a: 00189 a: ZAI619PJ
b: 01065 b: 619 02 pj
c: c: C

2008/2764 a: 00189 a: ZAI624PJ
b: 01065 b: 624 02 pj
c: c: C

2008/2765 a: 00189 a: COUNTRY
SWEET

b: 01065 b: 297 90 pj
c: c: F

2008/2766 a: 04880 a: CAPRO
b: 06482 b: capro
c: c: F

2008/2969 a: 03688 a: BURNECT-
FIFTEEN

b: 03689/03690 b: e4.050
c: 00423 c: F

Prunus salicina Lindl.
2008/2721 a: 05485 a: SUPLUM-

THIRTYFIVE
b: 01941/02804/

05657
b: suplum-

thirtyfive
c: 01873 c: F

2008/2722 a: 05485 a: SUPLUMTHIRTY-
SIX

b: 02804/05657 b: suplumthirtysix
c: 01873 c: F

2008/2723 a: 05485 a: SUPLUM-
THIRTYEIGHT

b: 02804/05657 b: suplum-
thirtyeight

c: 01873 c: F

Rosa L.
2007/1078 a: 05305 a: LEXATSEIF

b: 05305 b: lexatseif
c: c: F

2007/1079 a: 05305 a: LEXHCAEP
b: 05305 b: lexhcaep
c: c: F

2008/2460 a: 00889 a: FETERRA
b: 01481 b: feterra
c: c: F

2008/2461 a: 00889 a: MEIBOGARTE
b: 00891 b: meibogarte
c: c: F

2008/2462 a: 02622 a: FRYKWANGO
b: 02622 b: frykwango
c: c: F

2008/2466 a: 05569 a: GEDI
b: 05569 b: gee 04-40
c: c: F
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2008/2472 a: 02925 a: NATUCOUCAL
b: 02925 b: ns03-081
c: 00423 c: F

2008/2473 a: 02925 a: NATURACO
b: 02925 b: ns04-044
c: 00423 c: F

2008/2474 a: 02925 a: NATURONDO
b: 02925 b: ns05-161
c: 00423 c: F

2008/2506 a: 05183 a: RUIVE3133A
b: 05183 b: ruive3133a
c: c: C

2008/2507 a: 05183 a: RUIVF48101
b: 05183 b: ruivf48101
c: c: C

2008/2508 a: 05183 a: RUID155A
b: 05183 b: ruid155a
c: c: C

2008/2509 a: 05183 a: RUID155B
b: 05183 b: ruid155b
c: c: C

2008/2510 a: 02304 a: INTERALVA
b: 02304 b: interalva
c: c: F

2008/2511 a: 02304 a: INTERTRO
NUSTA

b: 02304 b: intertronusta
c: c: F

2008/2512 a: 02304 a: INTERTROPIN
b: 02304 b: intertropin
c: c: F

2008/2513 a: 02304 a: INTERTWEEBAR
b: 02304 b: intertweebar
c: c: F

2008/2514 a: 02304 a: INTERMERISE
b: 02304 b: intermerise
c: c: F

2008/2515 a: 02304 a: INTERTESLEEG
b: 02304 b: intertesleeg
c: c: F

2008/2516 a: 02304 a: INTERULIM
b: 02304 b: interulim
c: c: F

2008/2517 a: 05943 a: PC931
b: 05943 b: pc-931
c: c: C

2008/2518 a: 05943 a: PC941
b: 05943 b: pc-941
c: c: C

2008/2519 a: 05943 a: PC950
b: 05943 b: pc-950
c: c: C
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2008/2520 a: 05943 a: PC1823
b: 05943 b: pc-1823
c: c: C

2008/2521 a: 05943 a: PC1920
b: 05943 b: pc-1920
c: c: C

2008/2553 a: 00021 a: SCHUVPROM
b: 00021 b: sr 50735
c: c: F

2008/2554 a: 00021 a: SCHISCLAS
b: 00021 b: schisclas
c: c: F

2008/2555 a: 00021 a: SCHACHTROIS
b: 00021 b: sr 40083
c: c: F

2008/2556 a: 00021 a: SCHYCECOLD
b: 00021 b: sr 50567
c: c: F

2008/2557 a: 00021 a: SCHINOISSAP
b: 00021 b: sr 51342
c: c: F

2008/2558 a: 00124 a: TAN03315
b: 02261 b: tan03315
c: c: C

2008/2559 a: 00124 a: TAN05045
b: 02261 b: tan05045
c: c: C

2008/2571 a: 05183 a: RUIMF020
b: 05183 b: ruimf020
c: c: C

2008/2664 a: 05183 a: RUIVC3716A
b: 05183 b: ruivc3716a
c: c: C

2008/2665 a: 05183 a: RUIE1149A
b: 05183 b: ruie1149a
c: c: C

2008/2853 a: 01018/04666 a: WAGRINEGEN
b: 01018/04666 b: r208902
c: c: F

2008/2854 a: 01018/04666 a: WAGRIELF
b: 01018/04666 b: r208903
c: c: F

2008/2855 a: 01018/04666 a: WAGRITWAALF
b: 01018/04666 b: r208904
c: c: F

2008/2856 a: 01018/04666 a: WAGRIZESTIEN
b: 01018/04666 b: r208905
c: c: F

2008/2935 a: 06418 a: KOST06
b: 06418 b: kost06
c: c: C
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2008/2936 a: 06418 a: KOST07
b: 06418 b: kost07
c: c: C

2008/2961 a: 00092 a: AUSVIVID
b: 00092 b: b/6a/04
c: c: F

2008/2962 a: 00092 a: AUSVIBRANT
b: 00092 b: a/12b/04
c: c:

2008/2963 a: 00092 a: AUSBREEZE
b: 00092 b: b/1a/04
c: c:

Salix alba L.
2008/2608 a: 06458 a: EXPRESS

b: 05180 b: express
c: 04744 c: F

Schlumbergera truncata (Haw.) Moran
2008/2927 a: 02849 a: PKMSC01

b: 02849 b: pkmsc01
c: c: C

Secale cereale L.
2008/2953 a: 00038 a: BRASETTO

b: 00039/01756/
03839

b: lph 84

c: c: F

2008/2954 a: 00038 a: GUTTINO
b: 00039/01756/

03839
b: lph 85

c: c: F

2008/2955 a: 00038 a: PALAZZO
b: 00039/01756/

03839
b: lph 88

c: c: F

Solanum tuberosum L.
2007/0654 a: 00287 a: STÄRKEPROFI

b: 00921/01455 b: stärkeprofi
c: c: F

2007/2835 a: 02958/05064 a: DIONE
b: 02958/05064 b: dar 98-366
c: c: F

2007/2836 a: 02958/06119/
06120

a: LEONARDO

b: 02958/06119/
06120

b: tkd 98-101

c: c: F

2007/2854 a: 06157 a: MONARCH
b: 06157 b: bee 98-465
c: 02958 c: F

2007/2900 a: 01521 a: FANNY
b: 01521 b: stet 98-74-9
c: c: F
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2008/2038 a: 00117 a: LUDMILLA
b: 03572 b: 99-603-2
c: c: F

2008/2039 a: 00117 a: FRANCISCA
b: 03572 b: 00-010-3
c: c: F

2008/2534 a: 04356 a: AMADEA
b: 04356 b: am04-1020
c: 04357 c: F

2008/2753 a: 00317 a: SALSA
b: 00317 b: 98.60.2
c: c: F

2008/2800 a: 04356 a: FORTUNA
b: 04356 b: ph05-015-0123
c: 04357 c: F

2008/2849 a: 02555 a: ALEXIA
b: 02555 b: bh 98-44
c: 00762 c: F

2008/2888 a: 01539/06498/
06499/06500

a: MISS ANDES

b: 01539/06498/
06499/06500

b: fod2000-095-
003

c: c: F

2008/2889 a: 01539/06498/
06499/06500

a: MISS
MIGNONNE

b: 01539/06498/
06499/06500

b: fob2000-095-
004

c: c: F

2008/2929 a: 02555 a: ANKY
b: 02555 b: bh 96-27
c: 04078 c: F

2008/2930 a: 00517 a: DARTIEST
b: 02555 b: dar 01-150
c: 04078 c: F

2008/2931 a: 00517 a: LUCIANA
b: 00517 b: dar 99-15
c: 04078 c: F

2008/2932 a: 02555 a: ROSSY
b: 02555 b: bh 96-239r
c: 04078 c: C

2008/2976 a: 00317 a: BABEL
b: 00317 b: 511.95.1
c: c: F

2008/2977 a: 00317 a: CORRIDA
b: 00317 b: 98.80.1
c: c: F

2008/2978 a: 00317 a: SOLEN
b: 00317 b: 574.97.5
c: c: F

2008/2979 a: 00317 a: TOUAREG
b: 00317 b: 97.98.1
c: c: F

1 2 3

Sorghum bicolor (L.) Moench
2008/2443 a: 03304 a: RLS0603

b: 03304 b: rls0603
c: c: C

2008/2444 a: 03304 a: RLS0702
b: 03304 b: rls0702
c: c: C

2008/2445 a: 03304 a: RLS0703
b: 03304 b: rls0703
c: c: C

Triticum durum Desf.
2008/2749 a: 03556 a: AYLLON

b: 03556 b: 96187rt4
c: c: F

2008/2750 a: 03556 a: CALCAS
b: 03556 b: 96060rt3
c: c: F

2008/2751 a: 03556 a: SOLEA
b: 03556 b: 96165
c: c: F

2008/2752 a: 03556 a: TARANTO
b: 03556 b: 76108
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2006/2157 a: 02761 a: ARLEQUIN

b: 02761 b: nsa 01-2036
c: 00805 c: F

2007/1906 a: 00186 a: CIRRUS
b: 03806 b: sw 55495
c: c: F

2007/1909 a: 00186 a: NIMBUS
b: 03806 b: sw 56309
c: c: F

2008/2104 a: 04125 a: JB ASANO
b: 04126 b: br 4738 c 3
c: c: F

2008/2447 a: 02761 a: ARAMIS
b: 02761 b: nsa04-7298
c: 00805 c: F

2008/2448 a: 02761 a: ALTAMIRA
b: 02761 b: 02b154
c: 00805 c: F

2008/2449 a: 02761 a: ACCOLADE
b: 02761 b: nsa04-6402
c: 00805 c: F

2008/2450 a: 02761 a: ATTITUDE
b: 02761 b: nsa04-7113
c: 00805 c: F

2008/2451 a: 02761 a: AKILIN
b: 02761 b: ceb501
c: 02907 c: F
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2008/2482 a: 05164 a: FEDERER
b: 05164 b: br 04-080
c: 03304 c: F

2008/2483 a: 05164 a: BODYCEK
b: 05164 b: br 05-004
c: 03304 c: F

2008/2591 a: 00689/00827 a: BAROK
b: 00689/00827 b: em03008
c: c: F

2008/2604 a: 00302/03039 a: PLAINEDOR
b: 00302/03039 b: un 143-4
c: c: F

2008/2605 a: 00302/03039 a: SCOR
b: 00302/03039 b: un 2112-24
c: c: F

2008/2663 a: 02761 a: ARROCCO
b: 02761 b: nsa04-6035
c: 00805 c: F

2008/2674 a: 03307 a: USKI
b: 03307 b: mh 06-02
c: c: F

2008/2675 a: 03307 a: FERIA
b: 03307 b: mh 05-11
c: c: F

2008/2676 a: 03307 a: SOLEHIO
b: 03307 b: mh 06-33
c: c: F

2008/2851 a: 01576 a: AEROBIC
b: 01576 b: ld 939
c: c: F

2008/2852 a: 00187 a: GALOPAIN
b: 00187 b: 23209 et
c: c: F

x Triticosecale Witt.
2008/2439 a: 04125 a: SEQUENZ

b: 04125/06438 b: g 311 e 25
c: c: F

2008/2563 a: 00731 a: TULUS
b: 00731 b: nord 00824/01
c: c: F

Tulipa L.
2007/1413 a: 01821 a: ICE CUBE

b: 01821 b: 92.114.213-01
c: c: F

2008/2458 a: 03824 a: CAPELLA
b: 03824 b: 482-89-3
c: 00033 c: F

2008/2459 a: 03824 a: PUMA
b: 03824 b: 557-90-9
c: 00033 c: F

Ulmus L.

1 2 3

2008/2157 a: 04382 a: REBELLA
b: 06406 b: 2245-9
c: c: F

Verbena L.
2008/2393 a: 06433 a: LIGAVALEN

b: 06434 b: valencia
c: 00423 c: C

2008/2395 a: 06433 a: SHANBURG
b: 06434 b: burgundy
c: 00423 c: C

2008/2396 a: 06433 a: SHANCHES
b: 06434 b: cherry scented
c: 00423 c: C

2008/2397 a: 06433 a: SHANLIPIS
b: 06434 b: light pink scen-

ted
c: 00423 c: C

2008/2398 a: 06433 a: SHANPEACS
b: 06434 b: peach scented
c: 00423 c: C

2008/2400 a: 06433 a: SHANSALMS
b: 06434 b: salmon scented
c: 00423 c: C

2008/2401 a: 06433 a: SHANVSCARL
b: 06434 b: velvet scarlet
c: 00423 c: C

2008/2475 a: 06433 a: LIGAATLET
b: 06434 b: atletico
c: 00423 c: C

2008/2476 a: 06433 a: LIGABARCA
b: 06434 b: barca
c: 00423 c: C

2008/2477 a: 06433 a: LIGADEPOR
b: 06434 b: deportivo
c: 00423 c: C

2008/2478 a: 06433 a: LIGAREMAD
b: 06434 b: real madrid
c: 00423 c: C

2008/2479 a: 06433 a: LIGASANTA
b: 06434 b: santander
c: 00423 c: C

2008/2693 a: 00164 a: DANVER1729
b: 00505 b: sol red
c: 00423 c: C

2008/2694 a: 00164 a: DANVER1732
b: 00505 b: sol pink
c: 00423 c: C

2008/2695 a: 00164 a: DANVER1734
b: 00505 b: sol white
c: 00423 c: C
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2008/2696 a: 00164 a: DANVER1786
b: 00505 b: sol blue
c: 00423 c: C

2008/2730 a: 03661 a: AKIV691
b: 06476 b: 06v69-1
c: 03663 c: C

2008/2731 a: 03661 a: AKIV341
b: 06476 b: 06v34-1
c: 03663 c: C

2008/2732 a: 03661 a: AKIV301
b: 06476 b: 06v30-1
c: 03663 c: C

Viburnum L.
2008/2467 a: 06441/06442 a: LISAROSE

b: 06441/06442 b: loren
c: 04660 c: F

Viola cornuta L.
2008/2245 a: 04071 a: SUNVIOHOWA

b: 00935/04429/
05477

b: sunviori

c: 00082 c: F

Vitis L.
2008/2093 a: 06394/06395/

06396
a: DANMARPA

POLONIA
b: 06394/06395/

06396
b: danmarpa po-

lonia
c: c: F

Vriesea Lindl.
2006/2243 a: 04703 a: VRIEBLODOR

b: 04703 b: bloody orange
c: 00025 c: F

2008/2574 a: 00286 a: MUNDO
b: 00835/00836 b: vries-01674
c: c: F

Zantedeschia Spreng.
2007/2543 a: 03711 a: GSCCRAPA

b: 03730 b: 52077ss
c: 00423 c: C

2007/2544 a: 03711 a: GSCCRUTE
b: 03730 b: 52078rt
c: 00423 c: C

2008/2438 a: 06437 a: WHITE ANGEL
ONE

b: 06437 b: agca004
c: c: F

2008/2796 a: 00147 a: SAPPORO
b: 00147 b: z030363-520
c: c: F

2008/2797 a: 00147 a: RED STAR
b: 00147 b: z030533-517
c: c: F

1 2 3

2008/2798 a: 00147 a: FARAO
b: 00147 b: z010008-315
c: c: F

Zea mays L.
2008/2402 a: 00044 a: KW1F400

b: 04841 b: kw1f400
c: 00575 c: C

2008/2403 a: 00044 a: KW1F401
b: 04841 b: kw1f401
c: 00575 c: C

2008/2404 a: 00044 a: KW5F364
b: 04841 b: kw5f364
c: 00575 c: C

2008/2405 a: 00044 a: KW5F409
b: 04841 b: kw5f409
c: 00575 c: C

2008/2406 a: 00044 a: KW5F414
b: 04841 b: kw5f414
c: 00575 c: C

2008/2407 a: 00044 a: KW4F592
b: 02076 b: kw4f592
c: 00575 c: C

2008/2408 a: 00044 a: KW4F618
b: 02076 b: kw4f618
c: 00575 c: C

2008/2409 a: 00044 a: KW6F593
b: 02076 b: kw6f593
c: 00575 c: C

2008/2410 a: 00044 a: KW7H005
b: 02076 b: kw7h005
c: 00575 c: C

2008/2411 a: 00044 a: KW7H011
b: 02076 b: kw7h011
c: 00575 c: C

2008/2412 a: 00044 a: KW9F535
b: 02076 b: kw9f535
c: 00575 c: C

2008/2413 a: 00044 a: KW9F568
b: 02076 b: kw9f568
c: 00575 c: C

2008/2414 a: 00044 a: KW9F592
b: 02076 b: kw9f592
c: 00575 c: C

2008/2415 a: 00044 a: KW9F619
b: 02076 b: kw9f619
c: 00575 c: C

2008/2416 a: 00044 a: KW4M324
b: 01638 b: kw4m324
c: 00575 c: C

2008/2417 a: 00044 a: KW4M403
b: 01638 b: kw4m403
c: 00575 c: C
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2008/2418 a: 00044 a: KW4M409
b: 01638 b: kw4m409
c: 00575 c: C

2008/2419 a: 00044 a: KW1F231BT1
b: 00489/00575 b: kw1f231bt1
c: 00575 c: C

2008/2420 a: 00044 a: KW1G908BT1
b: 00489/00575 b: kw1g908bt1
c: 00575 c: C

2008/2421 a: 00044 a: KW6F513BT1
b: 00489/00575 b: kw6f513bt1
c: 00575 c: C

2008/2423 a: 00044 a: KW1G532
b: 00487 b: kw1g532
c: 00575 c: C

2008/2424 a: 00044 a: KW1G536
b: 00487 b: kw1g536
c: 00575 c: C

2008/2425 a: 00044 a: KW1G537
b: 00487 b: kw1g537
c: 00575 c: C

2008/2426 a: 00044 a: KW1G539
b: 00487 b: kw1g539
c: 00575 c: C

2008/2427 a: 00044 a: KW1G543
b: 00487 b: kw1g543
c: 00575 c: C

2008/2428 a: 00044 a: KW5G790
b: 00487 b: kw5g790
c: 00575 c: C

2008/2429 a: 00044 a: KW1A206
b: 02074 b: kw1a206.
c: 00575 c: C

2008/2430 a: 00044 a: KW5A312
b: 02074 b: kw5a312
c: 00575 c: C

2008/2431 a: 00044 a: KW5A313
b: 02074 b: kw5a313
c: 00575 c: C

2008/2432 a: 00044 a: KW4G121
b: 04309 b: kw4g121
c: 00575 c: C

2008/2433 a: 00044 a: KW7G112
b: 04309 b: kw7g112
c: 00575 c: C

2008/2442 a: 03304 a: R06018
b: 03304 b: r06018
c: c: C
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Таблица II.4: Одобрение на ново наименование на защитен сорт / Cuadro II.4: Aprobación de una nueva denominación de una variedad
protegida / Tabulka II.4: Schválení nového označení chráněné odrůdy / Oversigt II.4: Godkendelse af en ny sortsbetegnelse i forbindelse med en

beskyttet sort / Tabelle II.4: Zulassung einer neuen Bezeichnung einer geschützten Sorte / Tabel II.4: Kaitstud sordi uue nime kinnitamine /
Πίνακας II.4: ΄Εγκριση νέας ονομασίας προστατευόμενης ποικιλίας / Table II.4: Approval of a new denomination of a protected variety /

Table II.4: Approbation d’une nouvelle dénomination d’une variété protégée / Tabella II.4: Approvazione di una nuova denominazione di una varietà
protetta / II.4. tabula: Jaunu aizsargājamo šķirņu apstiprināšana / II.4 lentelė: Saugomos augalų veislės naujo pavadinimo patvirtinimas / Táblázat II.4:
Védett fajta új megnevezésének jóváhagyása / Tabella II.4: Approvazzjoni ta’ denominazzjoni ġdida ta’ varjetà protetta / Tabel II.4: Goedkeuring nieuwe
benaming voor een beschermd ras / Tabela II.4: Uznanie nowej nazwy chronionej odmiany / Quadro II.4: Adopção de uma nova denominação para
uma variedade protegida / Tabelul II.4: Aprobarea unei noi denumiri a unui soi protejat / Tabuľka II.4: Schválenie nového názvu chránenej odrody /

Tabela II.4: Odobritev novega imena zavarovane sorte / Taulukko II.4: Suojatun lajikkeen uuden nimityksen hyväksyntä / Tabell II.4: Godkännande av en
ny benämning på en skyddad sort

1 2 3

Номер на завеждане / Número de expediente / Číslo
spisu / Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθμός φακέλου / File number / Numéro de dos-
sier / Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl / Dos-
siernummer / Numer akt / Número de processo / Dosar
nr. / Číslo spisu / Številka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

a: Заявител / Solicitante / Žadatel / Ansøger / An-
tragsteller / Taotleja / Αιτών / Applicant / Deman-
deur / Richiedente / Pretendents / Pareiškėjas /
Kérelmező / L-Appl ikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / Solicitant /
Prihlasovateľ / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Създател/ Obtentor / Šlechtitel / Forædler /
Züchter / Aretaja / Δημιουργός / Breeder / Obten-
teur / Costitutore / Selekcionārs / Selekcininkas /
Nemesítő / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca / Ob-
tentor / Ameliorator / Šľachtiteľ / Žlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Процесуален представител / Representante le-
gal / Zástupce v řízení / Befuldmægtiget / Ver-
fahrensvertreter / Esindaja / Αντίκλητος / Proce-
dural representative / Mandataire / Mandatario /
Likumīgais pārstāvis / Procesinis atstovas / Eljárás-
beli képviselő / Ir-Rappreżentant proċedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure / Pełno-
mocnik / Representante para efeitos processuais /
Mandatar / Procesný zástupca / Zastopnik v
postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud

a: Одобрение на ново наименование на защитен
сорт / Aprobación de una nueva denominación de
una variedad protegida / Schválení nového
označení chráněné odrůdy / Godkendelse af en ny
sortsbetegnelse i forbindelse med en beskyttet
sort / Zulassung einer neuen Bezeichnung einer
geschützten Sorte / Kaitstud sordi uue nime kinni-
tamine / ΄Εγκριση νέας ονομασίας προστατευόμενης
ποικιλίας / Approval of a new denomination of a
protected variety / Approbation d’une nouvelle dé-
nomination d’une variété protégée / Approvazione
di una nuova denominazione di una varietà pro-
tetta / Jaunu aizsargājamo šķirņu apstiprināšana /
Saugomos augalų veislės naujo pavadinimo
patvirtinimas / Védett fajta új megnevezésének
jóváhagyása / Approvazzjoni ta’ denominazzjoni
ġdida ta’ varjetà protetta / Goedkeuring nieuwe be-
naming voor een beschermd ras / Uznanie nowej
nazwy chronionej odmiany / Adopção de uma
nova denominação para uma variedade protegida /
Aprobarea unei noi denumiri a unui soi protejat /
Schválenie nového názvu chránenej odrody / Odo-
britev novega imena zavarovane sorte / Suojatun
lajikkeen uuden nimityksen hyväksyntä / Godkän-
nande av en ny benämning på en skyddad sort

1 2 3

Lactuca sativa L.
2003/2001 a: 05170 a: TANTAN

b: 02701
c:
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Глава III: Оттегляне на заявки / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Kapitel III: Tilbagekaldelse af
ansøgninger / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / III peatükk: taotluste tagasivõtmine / Κεφάλαιο ΙΙΙ: Απόσυρση αιτήσεων /
Chapter III: Withdrawal of applications / Chapitre III: Retraits de demandes / Capitolo III: Ritiro delle domande / III nodaļa: Pieteikumu

anulēšana / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Kapitolu III: L-Irtirar ta’ applikazzjonijiet /
Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Rozdział III: Cofanie wniosków / Capítulo III: Retirada de pedidos / Capitolul III: Retragerea

de cereri / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / III. poglavje: Umik prijav / Luku III: Hakemusten
peruuttaminen / Kapitel III: Återtagande av ansökningar

1 2 3 4

Номер на завеждане / Número de expedi
ente / Číslo spisu / Sagsnummer / Aktenze
ichen / Toimiku number / Αριθμός
φακέλου / File number / Numéro de dos
sier / Numero di pratica / Dokumenta nu
murs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Dosar
nr. / Číslo spisu / Številka prijave / Rekis
terinumero / Ansökningsnummer

a: Заявител / Solicitante / Žadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτών / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiškėjas / Kérelmező / L-Applikant / Aan
vrager / Wnioskodawca / Requerente / So
licitant / Prihlasovateľ / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Създател / Obtentor / Šlechtitel / Foræ
dler / Züchter / Aretaja / Δημιουργός /
Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionārs / Selekcininkas / Nemesítő / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / Šľachtiteľ / Žlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Процесуален представител (ако има
такъв) / Representante en el procedimien
to (si lo hay) / Zástupce v řízení / (Eventuel)
repræsentant / Verfahrensvertreter / Es
indaja (olemasolul) / Αντίκλητος / Proce
dural representative (if any) / Mandataire
(s’il y a lieu) / Mandatario (eventuale) /
Likumīgais pārstāvis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselő / Ir-Rappreżentant
proċedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure (indien van toepassing) /
Pełnomocnik / Representante para fi ns pro
cessuais (caso exista) / Mandatar (dacă este
cazul) / Procesný zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edu
staja (mikäli on) / (Eventuellt) ombud

a: Предлагано наименование / Denomina
ción propuesta / Navrhované označení /
Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene Sor
ten bezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Προτεινόμενη ονομασία της ποικιλίας /
Proposed denomination / Dénomination
proposée / Denomina zione proposta /
Ieteiktais nosaukums / Siūlomas pavadini
mas / Javasolt fajtanevek / Id-Denominaz
zjoni proposta / Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Denominação pro
posta / Denumire propusă / Navrhovaný
názov / Predlagana imena / Ehdotettu lajik
enimi / Föreslagen benämning

b: Референтен номер на създателя / Refer
encia del obtentor / Reference šlechtitele /
Forædlerens reference / Vorläufi ge Sorten
bezeichnung / Aretaja andmed / Αριθμός
μητρώου του δημιουργού / Breeder’s refer
ence / Référence de l’obtenteur / Riferimen
to del costitutore / Selekcionāra atsauce /
Selekcininko numeris / A nemesítő hivat
kozási száma / Ir-referenza tal-kultivatur /
Referentie kweker / Wskazanie hodowcy /
Referência do obtentor / Referințele ame
lioratorului / Šľachtiteľské referenčné
označenie / Referenca žlahtnitelja / Jalosta
jan viite / Förädlarens referens

Дата на оттегляне / Fe
cha de retirada / Datum
zpětvzetí / Tilbagekal
delsesdato / Zurückzie
hungsdatum/ Tagasi
võtmise kuupäev /
Ημερομηνία της απόσυ
ρσης / Date of with
drawal / Date du retrait /
Data del ritiro / Anu
lēšanas datums / Atsiė
mi mo data / Visszavonás
dátuma / Id-Data ta’ l
irtirar / Datum van in-
trekking / Data cofnię
cia / Data da retirada /
Data retragerii / Dátum
stiahnutia / Datum umi
ka / Peruuttamispäivä
määrä / Dag för återta
gande

1 2 3 4

Agastache J. Clayton ex
Gronov.
2007/2186 a: 00849 / b: 00849 / c: a: AGA 204 / b: aga 204 19/12/2008

Anthurium Schott
2008/1994 a: 04750 / b: 04750 / c: a: ROSALIE / b: avo no. 838.2 01/11/2008

Anthurium andreanum-Grp.
2006/1519 a: 00023 / b: 00023 / c: a: TEMPRA / b: fl 333 16/12/2008
2006/1520 a: 00023 / b: 00023 / c: a: FLOROMANCE / b: fl 329 16/12/2008
2006/1521 a: 00023 / b: 00023 / c: a: PRIVILEGE / b: fl 300 16/12/2008
2006/1522 a: 00023 / b: 00023 / c: a: GOLDSPARK / b: fl 327 16/12/2008

Bougainvillea spectabilis Willd.
2006/1068 a: 00154 / b: 05459 / c: 01903 a: / b: amstel0601 04/11/2008

Calibrachoa Llave & Lex.
2008/1841 a: 00401 / b: 00401 / c: 01902 a: CAL WHIT09 / b: cal whit09 04/11/2008

Chrysanthemum L.
2007/0809 a: 00852 / b: 00852 / c: 03823 a: / b: 34.8257-00 19/11/2008
2007/2541 a: 04106 / b: 02348 / c: 00423 a: BULCOROUGE / b: bulcorouge 07/11/2008
2007/2779 a: 00301 / b: 00301 / c: a: / b: p053-07 04/12/2008
2008/0845 a: 00320 / b: 04737 / c: 00423 a: DEKAMIATA / b: 05.47939.02 26/11/2008
2008/0846 a: 00320 / b: 04737 / c: 00423 a: DEKBENJIRO / b: 05.45197.01 26/11/2008
2008/0847 a: 00320 / b: 04737 / c: 00423 a: DEKLAVRION / b: 04.41967.18 26/11/2008
2008/0849 a: 00320 / b: 04737 / c: 00423 a: DEKREZANO / b: 05.40300.05 26/11/2008
2008/0850 a: 00320 / b: 04737 / c: 00423 a: DEKTARANIUS / b: 03.8001.02 26/11/2008

Coreopsis rosea Nutt.
2007/1161 a: 05290 / b: 05290 / c: 05291 a: BUTTERFLY FLAME / b: ram 438 27/11/2008

Dianthus caryophyllus L.
2008/0497 a: 01334 / b: 02083 / c: a: BARYORMA / b: v 478 l 13/11/2008
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2008/0500 a: 01334 / b: 01334 / c: a: BARALICIA / b: 2001 fb 13 13/11/2008

x Doritaenopsis hort.
2007/0938 a: 05464 / b: 05838 / c: a: FLORAS ARK / b: flora's ark 06/11/2008

Euphorbia pulcherrima Willd.
ex Klotzsch
2008/0010 a: 05505 / b: 05505 / c: a: DUEPREMPOL / b: dueprempol 13/12/2008

Gladiolus L.
2006/0649 a: 00358 / b: 00358 / c: a: VALDA / b: 205 03/12/2008

Helichrysum italicum (Roth)
G. Don
2007/0794 a: 05811 / b: 05811 / c: 05812 a:HYPERCRESO / b: hypercreso n-

hf1
12/12/2008

Hibiscus rosa-sinensis L.
2007/1260 a: 03428 / b: 03428 / c: 00420 a: HISA / b: hisa 09/12/2008

Impatiens New Guinea Group
2008/0061 a: 03602 / b: 03325 / c: 03325 a: INGSALPI09 / b: l0648-4 16/12/2008

Jamesbrittenia breviflora
(Schltr.) Hilliard
2008/0048 a: 00164 / b: 00505 / c: 00423 a:DANBRIT7 / b: britney grand pi-

nk
16/12/2008

2008/0049 a: 00164 / b: 00505 / c: 00423 a: DANBRIT8 / b: britney grand red 16/12/2008

Lactuca sativa L.
2006/0148 a: 05170 / b: 05170 / c: a: BIRD / b: nun 6019 lt 11/11/2008

Lavandula dentata L.
2007/1873 a: 05935 / b: 05935 / c: a: / b: armlav140 14/11/2008

Lilium L.
2007/2357 a: 03250 / b: 03250 / c: a:SUGAR DIAMOND / b: laa 98224-

1
04/12/2008

Limonium sinense (Girard)
Kuntze
2007/0331 a: 03493 / b: 03493 / c: 03783 a: FULIMGOL / b: y2 05/11/2008

Lupinus angustifolius L.
2008/1271 a: 04955 / b: 05896 / c: a: SONATE / b: krusesat3 01/11/2008

Lycopersicon esculentum Mill.
2007/0355 a: 02335 / b: 02335 / c: 00423 a: TOMSAI / b: ns-3340 16/12/2008

Muscari Mill.
2008/2290 a: 06424 / b: 06424 / c: 02334 a: BIG SMILE / b: big smile 15/11/2008

Ocimum basilicum L.
2006/0746 a: 01001 / b: 01001 / c: a: BURGUNDY / b: tz 5029 06/11/2008

Osteospermum ecklonis (DC.)
Norl.
2008/0605 a: 04160 / b: 04160 / c: 00003 a: DAOSTRETTEN / b: 05.2045d 09/12/2008
2008/0606 a: 04160 / b: 04160 / c: 00003 a: DAOSFJORTEN / b: 04.2145c 09/12/2008

Pedilanthus tithymaloides (L.)
Poit.
2007/1316 a: 03873 / b: 03873 / c: 01903 a: / b: bunzig1 02/12/2008

Pelargonium zonale (L.) L'Her.
ex Aiton
2006/2706 a: 03602 / b: 03325 / c: 03325 a: SALMPW08 / b: n 2027-1 20/12/2008

Petunia Juss.
2007/2802 a: 00164 / b: 00505 / c: 00423 a: DANCAS83 / b: mystic dark pink 11/12/2008

Philodendron bipinnatifidum
Schott ex Endl.
2007/0643 a: 03873 / b: 03873 / c: 01903 a: / b: bun02phil 12/12/2008
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Phalaenopsis Blume
2007/1008 a: 05464 / b: 05838 / c: a: FLORA VENUS / b: flora venus 06/11/2008
2007/2004 a: 05997 / b: 05997 / c: a: PROVO008GF / b: provo008gf 11/11/2008
2007/2006 a: 05997 / b: 05997 / c: a: PROVO010GF / b: provo010gf 11/11/2008
2007/2010 a: 05997 / b: 05997 / c: a: PROVO014GF / b: provo014gf 11/11/2008
2007/2012 a: 05997 / b: 05997 / c: a: PROVO016GF / b: provo016gf 11/11/2008
2007/2016 a: 05997 / b: 05997 / c: a: PROVO020GF / b: provo020gf 11/11/2008
2007/2021 a: 05997 / b: 05997 / c: a: PROVO027GF / b: provo027gf 11/11/2008

Prunus armeniaca L.
2006/2639 a: 04880 / b: 04881 / c: a: IPS5128 / b: s5128 23/12/2008
2006/2640 a: 04880 / b: 04881 / c: a: IPS547 / b: s547 23/12/2008
2006/2650 a: 04880 / b: 04881 / c: a: IPSE102 / b: e102 23/12/2008

Raphanus sativus L. var. sativus
2007/0216 a: 01001 / b: 01001 / c: a: PING PONG / b: tz 5145 06/11/2008

Rosa L.
2007/1239 a: 00124 / b: 02261 / c: a: TAN03315 / b: tan03315 24/11/2008
2008/0100 a: 05183 / b: 05183 / c: a: RUID1999A / b: ruid1999a 18/11/2008
2008/1636 a: 00230 / b: 00230 / c: a: SELMAJESTY / b: sr 211 13/12/2008

Solanum tuberosum L.
2007/2831 a: 02958 / b: 02958 / c: a: / b: hz-97-92 24/12/2008

Sutera cordata Thunb. Kuntze
2008/0050 a: 00164 / b: 00505 / c: 00423 a:DANCOP26 / b: scopia great pink

imp
16/12/2008

Verbena L.
2007/0523 a: 00401 / b: 00401 / c: 01902 a:LAN UPPURMOS / b: lan uppur-

mos
11/11/2008

Vicia sativa L.
2007/0803 a: 05813 / b: 05813 / c: a: NURIA / b: nuria 25/11/2008

Xerochrysum bracteatum
(Vent.) Tzvelev (syn: Bractean-
tha bracteata Anderb. and
Haegi)
2007/1229 a: 03116 / b: 03116 / c: a: KLEBB06355 / b: klebb06355 17/12/2008

Zantedeschia Spreng.
2007/2022 a: 03671 / b: 04332 / c: 00423 a: / b: 01 050-0 04/11/2008

1/2009/64

Глава III / Capítulo III / Kapitola III / Kapitel III / Kapitel III / III peatükk / Κεφάλαιο IIΙ / Chapter III /
Chapitre III / Capitolo III / III nodaļa / III skyrius / III. fejezet / Kapitolu III / Hoofdstuk III / Rozdział III / Capítulo III /

Capitolul III / Kapitola III / III. poglavje / Luku III / Kapitel III 15.2.2009



Глава IV: Решения / Capítulo IV: Resoluciones / Kapitola IV: Rozhodnutí / Kapitel IV: Afgørelser / Kapitel IV: Entscheidungen /
IV peatükk: otsused / Κεφάλαιο IV: Αποφάσεις / Chapter IV: Decisions / Chapitre IV: Décisions / Capitolo IV: Decisioni /

IV nodaļa: Lēmumi / IV skyrius: Sprendimai / IV. fejezet: Döntések / Kapitolu IV: Id-Deċiżjonijiet / Hoofdstuk IV: Beslissingen /
Rozdział IV: Decyzje / Capítulo IV: Decisões / Capitolul IV: Decizii / Kapitola IV: Rozhodnutia / IV. poglavje: Odločbe /

Luku IV: Päätökset / Kapitel IV: Beslut

Таблица IV.1.1: Предоставяне на правна закрила / Cuadro IV.1.1: Concesión de protección / Tabulka IV.1.1: Udělení ochrany / Tabel IV.1.1: Meddelelse
af sortsbeskyttelse / Tabelle IV.1.1: Erteilung des Schutzes / Tabel IV.1.1: kaitse alla võtmine / Πίνακας IV.1.1: Χορήγηση μιας προστασίας / Table IV.1.1:
Grants of protection / Table IV.1.1: Octroi d’une protection / Tabella IV.1.1: Concessione della tutela / IV.1.1. tabula: Aizsardzības piešķiršana / IV.1.1

lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas / Táblázat IV.1.1: Oltalmak megadása / Tabella IV.1.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni / Tabel IV.1.1: Toekenning van
een kwekersrecht / Tabela IV.1.1: Przyznanie ochrony / Quadro IV.1.1: Concessão de protecção / Tabelul IV.1.1: Acordări de protecie / Tabuľka IV.1.1:
Udelenie ochrany / Tabela IV.1.1: Podeljevanje varstva / Taulukko IV.1.1: Suojaamisen myöntäminen / Tabell IV.1.1: Beviljande av växtförädlarrätt

1 2 3 4

Номерназавеждане / Número de
expediente / Číslo spisu / Sagsnum-
mer / Aktenzeichen / Toimiku num
ber / Αριθμόςφακέλου / File number /
Numéro de dossier / Numero di pra
tica / Dokumenta numurs / Bylos nu-
meris / Nyilvántartási szám / In-Num
ru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. /
Číslo spisu / Številka prijave / Rekis
terinumero / Ansökningsnummer

a: Титуляр / Titular / Držitel / Indehaver /
Sortenschutzinhaber / Omanik /
Κάτοχος / Holder / Titulaire / Titolare /
Īpašnieks / Savininkas / Jogosult / It-
Titolari / Houder / Posiadacz / Titular /
Titular / Majiteľ / Imetnik / Hakija / In-
nehavare av växtförädlarrätt

b: Процесуален представител (ако има
такъв) Representante en el proced-
imiento (si lo hay) / / Zástupce v řízení
(je-li zvolen) / (Eventuel) repræsen-
tant / Verfahrensvertreter / Esindaja
(olemasolul) / Αντίκλητος / Procedural
representative (if any) / Mandataire
(s’il y a lieu) / Mandatario (eventuale) /
Likumīgais pārstāvis (ja tāds ir) / Pro-
cesinis atstovas (jei yra) / Eljárásbeli
képviselő (ha van) / Ir-Rappreżentant
proċedurali (jekk disponibbli) / Verte-
genwoordiger voor de procedure (in-
dien van toepassing) / Pełnomocnik (o
ile ustanowiony) / Representante para
fins processuais (caso exista) / Manda-
tar (dacă este cazul) / Procesný zástup-
ca (ak je nejaký ) / Zastopnik v postop-
ku (če obstaja) / Menettelyyn valtuu-
tettu edustaja (mikäli on) / (Eventuell)
fullmaktsinnehavare

a: Одобрено наименование / Denomi-
nación aprobada / Schválené označení /
Godkendt betegnelse / Genehmigte
Bezeichnung / Sordinimi kinnitatud /
Εγκεκριμένη ονομασία / Approved deno-
mination / Dénomination approuvée /
Denominazione approvata / Nosau-
kums apstiprināts / Pavadinimas pat-
virtintas / Fajtanév jóváhagyva / Id-De-
nominazzjoni approvata / Erkende be-
naming / Nazwa uznana / Denomina-
ção aprovada / Denumire aprobată /
Schválený názov / Ime potrjeno /
Hyväksytty lajikenimi / Godkänd be-
nämning

Номер и дата на предоставеното
право / Número de concesión, fecha /
Číslo udělení práva, datum / Med-
delelsens nummer, dato / Nummer
der Erteilung, Datum / Kaitse alla võt-
mise number, kuupäev / Αριθμός
χορήγησης, ημερομηνία / Grant num-
ber, date / Numéro de l’octroi, date /
Numero della concessione, data /
Piešķiršanas numurs, datums / Suteik-
tas numeris, data / A megadás száma,
dátuma / In-numru tal-konċessjoni,
data / Erkenningsnummer, datum /
Numer przyznania, data / Número da
concessão, data / Numărul acordării,
data / Číslo udelenia, dátum / Številka
podelitve, datum / Myönnön numero,
päivämäärä / Beviljandenummer, da-
tum

1 2 3 4

Allium sativum L.
2008/0014 a: 01303 / b: a: KRENO 23767-17/12/2008

Angelonia angustifolia
Benth.
2007/2033 a: 00633 / b: 00423 a: BALANGSPRI 23696-08/12/2008
2007/2153 a: 00633 / b: 00423 a: BALANGLABI 23697-08/12/2008
2007/2855 a: 00164 / b: 00423 a: DANGELONI3 23702-08/12/2008

Antirrhinum L.
2007/2809 a: 01511 / b: 01110 a: YAPEACHY 23644-10/11/2008

Argyranthemum frutescens
(L.) Sch. Bip.
2007/0352 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 10 23727-08/12/2008
2007/0353 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 20 23728-08/12/2008
2007/0900 a: 05482 / b: a: VENUS 23742-17/12/2008
2007/2037 a: 05141 / b: 00423 a: BONMADPIPA 23729-08/12/2008
2007/2692 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 90 23731-08/12/2008
2007/2693 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 100 23732-08/12/2008
2007/2694 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 110 23733-08/12/2008
2007/2695 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 120 23734-08/12/2008
2007/2696 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 130 23735-08/12/2008
2007/2697 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 30 23736-08/12/2008
2007/2698 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 40 23737-08/12/2008
2007/2699 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 50 23738-08/12/2008
2007/2700 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 60 23739-08/12/2008
2007/2701 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 70 23740-08/12/2008

1/2009/65

Глава IV / Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Κεφάλαιο IV / Chapter IV /
Chapitre IV / Capitolo IV / IV nodaļa / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdział IV / Capítulo IV /

Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV15.2.2009



1 2 3 4

2007/2702 a: 01993 / b: 00423 a: SUN 80 23741-08/12/2008

Asplenium nidus L.
2005/1683 a: 05202 / b: 00003 a: CRISPY WAVE 23704-08/12/2008

Begonia xhiemalis Fotsch
(Begonia xelatior hort.)
2007/1081 a: 00856 / b: 00420 a: BBVOLFU 23784-17/12/2008
2007/1261 a: 00856 / b: 00420 a: BBBONWIT 23785-17/12/2008
2007/2527 a: 00856 / b: 00420 a: BBTAM 23786-17/12/2008

Begonia L.
2007/1663 a: 01813 / b: 02499 a: NZCTWO 23717-08/12/2008
2007/2736 a: 00165 / b: a: INNBOLORA 23718-08/12/2008
2007/2743 a: 00165 / b: a: INNBOLPINK 23719-08/12/2008
2007/2744 a: 00165 / b: a: INNBOLWHI 23720-08/12/2008

Begonia boliviensis A. DC.
2007/2810 a: 01511 / b: 01110 a: YAMANCE 23721-08/12/2008
2007/2811 a: 01511 / b: 01110 a: YAGANCE 23722-08/12/2008

Brassica oleracea L. convar.
botrytis (L.) Alef. var. bo-
trytis
2006/0473 a: 04075 / b: 02329 a: COR563016 23656-10/11/2008

Brassica napus L. emend.
Metzg.
2007/0907 a: 00146 / b: a: HYCOLOR 23646-10/11/2008
2007/1524 a: 03602 / b: 03570 a: NK MORSE 23645-10/11/2008

Calibrachoa Llave & Lex.
2008/1332 a: 03116 / b: a: KLECA07145 23791-17/12/2008
2008/1333 a: 03116 / b: a: KLECA07146 23792-17/12/2008
2008/1334 a: 03116 / b: a: KLECA07154 23793-17/12/2008
2008/1335 a: 03116 / b: a: KLECA07162 23794-17/12/2008

Celosia L.
2006/0938 a: 03066 / b: 00423 a: VENEZUELA PINK 23782-17/12/2008
2006/2440 a: 05417 / b: 00423 a: KELOS SCARLET 23783-17/12/2008

Chrysanthemum L.
2005/2175 a: 04827 / b: 00423 a: AAMLOC 23682-08/12/2008
2006/2343 a: 00121 / b: 00423 a: YOART SUNNY 23768-17/12/2008
2007/0051 a: 00121 / b: 00423 a: DARK PINK YONEW YORK 23683-08/12/2008
2007/0052 a: 00121 / b: 00423 a: YOEUGENE IMP 23684-08/12/2008
2007/0053 a: 00121 / b: 00423 a: YOHUDSON BAY 23685-08/12/2008
2007/0054 a: 00121 / b: 00423 a: YOKASHMIR 23686-08/12/2008
2007/0055 a: 00121 / b: 00423 a: YOPRESTON 23687-08/12/2008
2007/0056 a: 00121 / b: 00423 a: YOWILMINGTON 23688-08/12/2008
2007/0071 a: 00121 / b: 00423 a: YONAIROBI 23689-08/12/2008
2007/0073 a: 00121 / b: 00423 a: YOREDWING 23690-08/12/2008
2007/0437 a: 00121 / b: 00423 a: YOIRVINE IMP 23691-08/12/2008
2007/0671 a: 00638 / b: 00423 a: BRT 01184 23692-08/12/2008
2007/0672 a: 00638 / b: 00423 a: BRT 02263 23693-08/12/2008
2007/1174 a: 00320 / b: 00423 a: DEKCHENITA 23771-17/12/2008
2007/1178 a: 00320 / b: 00423 a: DEKGALIARO GREEN 23772-17/12/2008
2007/1183 a: 00320 / b: 00423 a: DEKTIMMAN SUMMER 23773-17/12/2008
2007/1185 a: 02557 / b: 00423 a: DELIVULCANO PURPLE 23774-17/12/2008
2007/1329 a: 02557 / b: 00423 a: DELISERENA DARK 23775-17/12/2008

Citrullus lanatus (Thunb.)
Matsum et. Nakai
2006/2246 a: 05170 / b: a: KUDAM 23763-17/12/2008

Cleome spinosa Jacq.
2006/2452 a: 00165 / b: a: INNCLEOSR 23714-08/12/2008
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Cucumis sativus L.
2007/1128 a: 00097 / b: a: TORRENTE 23652-10/11/2008

Dahlia Cav.
2006/0526 a: 04160 / b: 00003 a: DA12 23659-24/11/2008

Eryngium L.
2004/1868 a: 02679/06245 / b: a: VEGA 23723-08/12/2008
2006/0159 a: 04301 / b: a: ALLMONDAY 23658-24/11/2008

Euphorbia milii Des Moul.
2008/0800 a: 04560 / b: 01903 a: PP0006 23795-17/12/2008

Fragaria x ananassa Duch.
2005/1506 a: 00659 / b: 01151 a: DRISCOLL SANIBEL 23753-17/12/2008
2005/1507 a: 00659 / b: 01151 a: DRISCOLL ATLANTIS 23754-17/12/2008
2005/1829 a: 03131 / b: 00560 a: VIRTUE 23758-17/12/2008
2006/0222 a: 00659 / b: 01151 a: DRISCOLL SAUSALITO 23755-17/12/2008
2006/0223 a: 00659 / b: 01151 a: DRISCOLL BONAIRE 23756-17/12/2008
2006/0224 a: 00659 / b: 01151 a: DRISCOLL OJAI 23757-17/12/2008
2006/0361 a: 01869 / b: a: RECORD 23761-17/12/2008
2006/0362 a: 01869 / b: a: LIA 23762-17/12/2008
2006/1373 a: 02237 / b: 03143 a: NF421 23759-17/12/2008
2006/2675 a: 01155/01157/02558/05116 /

b:
a: AMIGA 23764-17/12/2008

2007/0217 a: 00984 / b: a: DURBAN 23766-17/12/2008

Fuchsia L.
2007/1085 a: 02392/04071 / b: 00082 a: SANIHANF ARL 2 23667-24/11/2008
2007/1386 a: 02619/03223 / b: 00423 a: MOERHEN 129 23651-24/11/2008
2007/1732 a: 01484 / b: 00423 a: ROCKY 23650-24/11/2008

Gerbera L.
2006/2739 a: 00230 / b: a: TERTIMING 23660-24/11/2008

Helichrysum amorginum
Boiss. & Orph.
2007/0540 a: 03071 / b: 00423 a: PINK SAPPHIRE 23715-08/12/2008
2007/0861 a: 03071 / b: 00423 a: AMBER CLUSTER 23716-08/12/2008

Helleborus L.
2006/0964 a: 02512 / b: a: IVORY PRINCE 23666-24/11/2008

Hippeastrum Herb.
2007/0641 a: 04342 / b: 00423 a: EON 23661-24/11/2008
2007/0792 a: 04342 / b: 00423 a: AMORICE 23662-24/11/2008

Hordeum vulgare L. sensu
lato
2007/2687 a: 00302/03039 / b: a: MAGALY 23061-10/11/2008
2007/2765 a: 00302/03039 / b: a: MALICE 23062-10/11/2008
2007/2998 a: 02907 / b: a: ERLINA 23669-08/12/2008
2008/0467 a: 00038 / b: a: SOFIARA 23649-10/11/2008

Hydrangea macrophylla
(Thunb.) Ser.
2005/0216 a: 00334/01457 / b: a: HOPCORN 23724-08/12/2008

Impatiens walleriana
Hook. f.
2006/2669 a: 01071 / b: 01902 a: SILTE ROR07 23726-08/12/2008
2007/2061 a: 00633 / b: 00423 a: BALFIEBUR 23640-10/11/2008
2007/2095 a: 01071 / b: 01902 a: SILTE REEDA 23730-08/12/2008

Jamesbrittenia breviflora
(Schltr.) Hilliard
2007/0625 a: 00164 / b: 00423 a: DANBRIT4 23637-10/11/2008

1/2009/67

Глава IV / Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Κεφάλαιο IV / Chapter IV /
Chapitre IV / Capitolo IV / IV nodaļa / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdział IV / Capítulo IV /

Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV15.2.2009



1 2 3 4

Lactuca sativa L.
2006/2532 a: 04943 / b: 04113 a: INTRIGUE 23657-10/11/2008
2007/1302 a: 03602 / b: 03325 a: CERVEIRA 23760-17/12/2008

Lantana camara L.
2007/1372 a: 00638 / b: 00423 a: L 041 23663-24/11/2008
2007/1373 a: 00638 / b: 00423 a: L 046 23664-24/11/2008
2007/2034 a: 00633 / b: 00423 a: BALUCLUSH 23665-24/11/2008
2007/2614 a: 04920 / b: 00441 a: WESLAMO 23744-17/12/2008

Lavandula stoechas L.
2005/0231 a: 01856 / b: a: FLORVENDULA OIRO 23703-08/12/2008

Lobelia erinus L.
2006/2108 a: 05619 / b: 00441 a: AFRICOSKY 23725-08/12/2008
2007/0626 a: 00164 / b: 00423 a: DANANAB2 23638-10/11/2008
2007/1449 a: 03116 / b: a: KLELE06114 23672-08/12/2008
2007/1450 a: 03116 / b: a: KLELE06115 23673-08/12/2008
2007/1451 a: 03116 / b: a: KLELE06116 23674-08/12/2008
2007/1452 a: 03116 / b: a: KLELE06131 23675-08/12/2008
2007/1984 a: 01071 / b: 01902 a: TECH DARBULE 23676-08/12/2008
2007/1986 a: 01071 / b: 01902 a: TECH ELEBULE 23677-08/12/2008
2007/1987 a: 01071 / b: 01902 a: TECH HEPLIB 23678-08/12/2008
2007/2043 a: 03226 / b: a: SUMLOB 02 23679-08/12/2008
2007/2154 a: 00633 / b: 00423 a: BALWALILA 23641-10/11/2008
2007/2690 a: 03602 / b: 03325 a: LOBDEN 23680-08/12/2008
2007/2691 a: 03602 a: LOBWHI 23681-08/12/2008

Lycopersicon esculentum
Mill.
2006/2741 a: 00097 / b: a: AB 4610 23765-17/12/2008
2008/0427 a: 00088 / b: a: RAZYMO 23653-10/11/2008

Malus domestica Borkh.
2001/1086 a: 03514 / b: 00420 a: ELSHARD 23654-10/11/2008

Oryza sativa L.
2007/2988 a: 01884 / b: a: MAR 23056-10/11/2008
2007/2989 a: 01884 / b: a: MINIMA 23057-10/11/2008
2007/2990 a: 01884 / b: a: BOMBONET 23058-10/11/2008

Osteospermum ecklonis
(DC.) Norl.
2007/0397 a: 00633 / b: 00423 a: BALSERIMWHI 23769-17/12/2008
2007/0398 a: 00633 / b: 00423 a: BALSERIMLAV 23770-17/12/2008
2007/1415 a: 00004 / b: 00423 a: SUNNY CARLOS 23776-17/12/2008
2007/1416 a: 00004 / b: 00423 a: SUNNY CHRISTIAN 23777-17/12/2008
2007/1417 a: 00004 / b: 00423 a: SUNNY EVITA 23778-17/12/2008
2007/1418 a: 00004 / b: 00423 a: SUNNY XANDRA 23779-17/12/2008
2007/1419 a: 00004 / b: 00423 a: SUNNY XENA 23780-17/12/2008
2007/1420 a: 00004 / b: 00423 a: SUNNY XITA 23781-17/12/2008

Pelargonium peltatum (L.)
L'Her. ex Aiton
2008/1491 a: 06073 / b: a: SIL MALAIKA 23749-17/12/2008
2008/1492 a: 06073 / b: a: SIL MARLEN 23750-17/12/2008
2008/1493 a: 06073 / b: a: SIL NICO 23751-17/12/2008
2008/1494 a: 06073 / b: a: SIL NORA 23752-17/12/2008

Pelargonium zonale (L.)
L'Her. ex Aiton
2008/1400 a: 03602 / b: 01902 a: GRAVIO 23745-17/12/2008
2008/1487 a: 06073 / b: a: SIL KAREN 23746-17/12/2008
2008/1488 a: 06073 / b: a: SIL LISA 23747-17/12/2008
2008/1489 a: 06073 / b: a: SIL ERIK 23748-17/12/2008
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1 2 3 4

Pisum sativum L. sensu lato
2008/0792 a: 02409 / b: a: MOUFLON 23670-08/12/2008
2008/0793 a: 02409 / b: a: ONYX 23671-08/12/2008

Ranunculus asiaticus L.
2007/1802 a: 03511 / b: a: ABORANJE 23743-17/12/2008

Rosa L.
2006/1629 a: 00021 / b: a: SCHOLIE 23705-08/12/2008
2006/1630 a: 00021 / b: a: SCHUNUKKA 23706-08/12/2008
2006/1631 a: 00021 / b: a: SCHOCERRY 23707-08/12/2008
2006/1632 a: 00021 / b: a: SCHUPMAKE 23708-08/12/2008
2006/1633 a: 00021 / b: a: SCHOUTSITE 23709-08/12/2008
2006/1634 a: 00021 / b: a: SCHRAMI 23710-08/12/2008
2006/1636 a: 00021 / b: a: SCHIBOKPA 23711-08/12/2008
2006/1638 a: 00021 / b: a: SCHIMBLEDON 23712-08/12/2008
2006/1639 a: 00021 / b: a: SCHAELIC 23713-08/12/2008
2008/1120 a: 00091 / b: 00477 a: HARMANNA 23787-17/12/2008
2008/1121 a: 00091 / b: 00477 a: HARPEARL 23788-17/12/2008
2008/1122 a: 00091 / b: 00477 a: HARPAINT 23789-17/12/2008
2008/1123 a: 00091 / b: 00477 a: HARMAXIM 23790-17/12/2008

Sinningia Nees
2007/2331 a: 06202 / b: a: ALLEGRO VIOLET 1 23698-08/12/2008
2007/2332 a: 06202 / b: a: ALLEGRO PINK 1 23699-08/12/2008
2007/2333 a: 06202 / b: a: ALLEGRO RED 1 23700-08/12/2008
2007/2334 a: 06202 / b: a: ALLEGRO WHITE 1 23701-08/12/2008

Solanum tuberosum L.
2007/2971 a: 00571 / b: 00035 a: LABELLA 23668-08/12/2008
2008/0441 a: 00186 / b: 00239 a: STAYER 23424-08/12/2008

Streptocarpus-Hybrids
2007/0101 a: 02459/04899/04900/04901 /

b:
a: SEREN 23629-10/11/2008

2007/0204 a: 03535 / b: 00423 a: BLUE EYES 23630-10/11/2008
2007/2383 a: 01379 / b: a: PINK LEYLA 23642-10/11/2008
2007/2385 a: 01379 / b: a: SPIRIT 23643-10/11/2008

Sutera grandiflora (Galpin)
Hiern
2007/2039 a: 00633 / b: 00423 a: BALABOWITE 23639-10/11/2008

Sutera cordata Thunb.
Kuntze
2007/0561 a: 00164 / b: 00423 a: DANCOP20 23631-10/11/2008
2007/0562 a: 00164 / b: 00423 a: DANCOP21 23632-10/11/2008
2007/0563 a: 00164 / b: 00423 a: DANCOP22 23633-10/11/2008
2007/0564 a: 00164 / b: 00423 a: DANCOP23 23634-10/11/2008
2007/0565 a: 00164 / b: 00423 a: DANCOP24 23635-10/11/2008
2007/0566 a: 00164 / b: 00423 a: DANCOP25 23636-10/11/2008

Torenia L.
2007/1360 a: 00164 / b: 00423 a: DANMOON18 23695-08/12/2008

Triticum aestivum L.
emend. Fiori et Paol.
2007/2180 a: 00893 / b: a: MULTI 23647-10/11/2008
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Таблица IV.2: Отхвърляне на заявки за закрила / Cuadro IV.2: Denegación de protección / Tabulka IV.2: Zamítnutí žádostí o ochranu / Tabel IV.2:
Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse / Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz / Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse

tagasilükkamine / Πίνακας IV.2: Απόρριψη αιτήσεων προστασίας / Table IV.2: Refusals of applications for protection / Table IV.2: Rejets de demandes de
protection / Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela / IV.2. tabula: Aizsardzības pieteikumu noraidīšana / IV.2 lentelė: Paraiškos dėl teisinės apsaugos
atmetimas / Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása / Tabella IV.2: Tiċħid ta’ applikazzjonijiet għal protezzjoni / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen
voor een kwekersrecht / Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronę / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção / Tabelul IV.2: Respingerea de cereri
de protecie / Tabuľka IV.2: Zamietnutie prihlášok na ochranu / Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien

hakemusten hylkääminen / Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

1 2 3 4

Номер на завеждане / Número de
expediente / Číslo spisu / Sagsnum-
mer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθμός φακέλου / File number /
Numéro de dossier / Numero di prati-
ca / Dokumenta numurs / Bylos num-
eris / Nyilvántartási szám / In-Numru
tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt /
Número de processo / Dosar nr. /
Číslo spisu / Številka prijave / Rekis-
terinumero / Ansökningsnummer

a: Номер на завеждане / Solicitante /
Žadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτών / Applicant / Deman-
deur / Richiedente / Pretendents /
Pareiškėjas / Kérelmező / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requer-
ente / Dosar nr. / Prihlasovateľ / Pri-
javitelj / Hakija / Sökande

b: Създател / Obtentor / Šlechtitel /
Forædler / Züchter / Aretaja /
Δημιουργός / Breeder / Obtenteur
/ Costitutore / Selekcionārs / Selekci-
ninkas / Nemesítő / Il-Kultivatur /
Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / Šľachtiteľ / Žlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Процесуален представител / Repre-
sentante legal / Zástupce v řízení / Be-
fuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντίκλητος / Procedural rep-
resentative / Mandataire / Mandatar-
io / Likumīgais pārstāvis / Procesinis
atstovas / Eljárásbeli képviselő / Ir-
Rappreżentant proċedurali / Verteg-
enwoordiger voor de procedure /
Pełno mocnik / Representante para
efeitos processuais / Mandatar / Pro-
cesný zástupca / Zastopnik v postop-
ku / Valtuutettu henkilö / Ombud

a: Предлагано наименование / De-
nominación propuesta / Navrhované
označení / Foreslået betegnelse /
Vorgeschlagene Sortenbezeichnung /
Kavandatav sordinimi / Προτεινόμενη
ονομασία της ποικιλίας / Proposed
denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta /
Ieteiktais nosaukums / Siūlomas pava-
dinimas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno
minazzjoni proposta / Voorgestelde
benaming / Proponowana nazwa /
Denominação proposta / Denumire
propusă / Navrhovaný názov / Predla-
gana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b: Референтен номер на създателя /
Referencia del obtentor / Reference
šlechtitele / Forædlerens reference /
Vorläufige Sortenbezeichnung / Are-
taja andmed / Αριθμός μητρώου του
δημιουργού / Breeder’s reference / Ré-
férence de l’obtenteur / Riferimento
del costitutore / Selekcionāra atsauce /
Selekcininko numeris / A nemesítő hi-
vatkozási száma / Ir-referenza tal-kulti-
vatur / Referentie kweker / Wskazanie
hodowcy / Referência do obtentor /
Re f e r i n țe l e ame l i o r a t o r u l u i /
Šľachtiteľské referenčné označenie /
Referenca žlahtnitelja / Jalostajan vi-
ite / Förädlarens referens

Дата на отхвърляне / Fecha límite /
Datum zamítnutí / Afslagets dato /
Datum der Zurückweisung / Ta-
gasilükkamise kuupäev / Ημερομηνία
απόρριψης / Date of rejection / Date
du rejet / Data del rigetto /
Noraidīšanas datums / Atmetimo
data / Elutasítás dátuma / Id-data tat-
tiċħid / Datum van afwijzing / Data
odrzucenia / Data da recusa / Data re-
spingerii / Dátum zamietnutia / Da-
tum zavrnitve / Hylkäyspäivä / Datum
för avslaget

1 2 3 4

Hordeum vulgare L.
sensu lato
2007/2455 a: 04105 / b: 04105 / c: a: RE07 / b: nfc re07 877-17/12/2008

Petunia Juss.
2007/1672 a: 05948 / b: 05948 / c: 04464 a: HOOBENI / b: hoobeni 876-24/11/2008

Thuja occidentalis L.
2005/1651 a: 05180 / b: 05180 / c: 04744 a:SILVANUS 1 / b: smaragd

brilliant
875-24/11/2008
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representante en el procedimiento / Tabulka V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren
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tema esindaja isikuga seotud muutused / Πίνακας V.1: Αλλαγή του αιτούντος ή του αντικλήτου του / Table V.1: Changes in the person of the applicant or

of the procedural representative / Table V.1: Changement de demandeur ou de son mandataire / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del
richiedente o del mandatario / V.1. tabula: Izmaiņas attiecībā uz pretendenta vai likumīgā pārstāvja personību / V.1 lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio

atstovo tapatybės pasikeitimas / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli képviselőjének személyében beálló
változás / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of
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menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren

1 2 3 4

Предходен / Anterior / Předchozí / Tidligere /
Vorheriger / Eelmine / Προηγούμενος / Previous /
Ancien / Precedente / Iepriekšējais / Ankstesnis /

Előző / Preċedenti / Vorige / Poprzedni /
Anterior / Precedent / Predchádzajúci / Prejšnji /

Aikaisempi / Föregående

Нов / Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus /
Νέος / New / Nouveau / Nuovo / Jaunais /

Naujas / Új / Ġdid / Nieuwe / Nowy / Actual /
Următor / Nový / Novi / Uusi / Ny

a: Номер на завеждане / Número de expe-
diente / Číslo spisu / Sagsnummer / Ak-
tenzeichen / Toimiku number / Αριθμός
φακέλου / File number / Numéro de dos-
sier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási
szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernum-
mer / Numer akt / Número de processo /
Dosar nr. / Číslo spisu / Številka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Предлагано наименование / Denomi-
nación propuesta / Navrhované označení /
Foreslået betegnelse / Vorgeschlagene
Bezeichnung / Kavandatav sordinimi /
Προτεινόμενη ονομασία / Proposed de-
nomination / Dénomination proposée /
Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siūlomas pavadinimas /
Javasolt fajtanevek / Id-Denominazzjoni
proposta / Voorgestelde benaming / Pro-
ponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Denumire propusă / Navrhovaný
názov / Predlagana imena / Ehdotettu la
jikenimi / Föreslagen beteckning

c: Референтен номер на създателя / Ref-
erencia del obtentor / Reference
šlechtitele / Forædlerens reference /
Züchtercode / Aretaja andmed / Στοιχεία
του δημιουργού / Breeder’s reference /
Référence de l’obtenteur / Riferimento
del costitutore / Selekcionāra atsauce /
Selekcininko numeris / A nemesítő hivat-
kozási száma / Ir-referenza tal-kultivatur /
Referentie kweker / Wskazanie hodow-
cy / Referência do obtentor / Referințele
amelioratorului / Šľachtiteľské referenčné
označenie / Referenca žlahtnitelja /
Jalostajan viite / Förädlarens referens

a: Заявител / Solicitante / Žadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτών / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiškėjas / Kérelmező / L-Applikant / Aan-
vrager / Wnioskodawca / Requerente / So-
licitant / Prihlasovateľ / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Създател / Obtentor / Šlechtitel / Foræ-
dler / Züchter / Aretaja / Δημιουργός /
Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionārs / Selekcininkas / Nemesítő / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / Šľachtiteľ / Žlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Процесуален представител / Represen-
tante en el procedimiento / Zástupce v
řízení / Repræ sentant / Verfahrensver-
treter / Esindaja / Αντίκλητος / Procedural
representative / Mandataire / Mandatario /
Likumīgais pārstāvis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselő / Ir-Rappreżentant
proċedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pełnomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesný
zástupca / Zastopnik v postopku / Men-
ettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Заявител / Solicitante / Žadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτών / Applicant /
Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiškėjas / Kérelmező / L-Applikant / Aan
vrager / Wnioskodawca / Requerente / So-
licitant / Prihlasovateľ / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Създател / Obtentor / Šlechtitel / Foræ
dler / Züchter / Aretaja / Δημιουργός /
Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionārs / Selekcininkas / Nemesítő / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / Šľachtiteľ / Žlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Процесуален представител / Represen
tante en el procedimiento / Zástupce v
řízení / Repræsentant / Verfahrensver
treter / Esindaja / Αντίκλητος / Procedural
representative / Mandataire / Mandatario /
Likumīgais pārstāvis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselő / Ir-Rappreżentant
proċedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pełnomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesný
zástupca / Zastopnik v postopku / Men
ettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

Дата на изменение /
Fecha del cambio / Da-
tum změny / Ændrings-
dato / Änderungsdatum /
Muutuse kuupäev /
Ημερομηνία αλλαγής /
Date of change / Date
de changement / Data
della modifica / Izmaiņu
datums / Pasikeitimo
data / A változás dátu-
ma / Id-Data tal-bidla /
Wijzigingsdatum / Data
zmiany / Data de alter-
ação / Data modifi cării /
Dátum zmeny / Datum
spremembe / Muutos-
päivämäärä / Ändrings-
datum
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1 2 3 4

Dianthus caryophyllus L.
a: 2007/1012 / b: ALLURA /
c: a46055-06

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 c: 07/11/2008

a: 2007/1013 / b: KOCOSMO /
c: a26225-01

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2007/1015 / b: FONTAINE
DARK RED /
c: a46037-06

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2007/1016 / b: FONTAINE
WHITE /
c: a46037-08

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2007/1017 / b: KOFONLI /
c: a46037-07

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2008/0980 / b: PRINCESS /
c: 205381

a: 00942 / b: 00942 / ¶c: 00149 a: 00942 / b: 00942 / c: 06450 05/12/2008

a: 2008/0981 / b: SIMBA /
c: a 26240-01

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2008/0982 / b: BLING BLING /
c: a 56041-02

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2008/0983 / b: CITRIEN /
c: a 56045-06

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

Dianthus x allwoodii hort.
a: 2007/1687 / b: CORAL REEF /
c: wp 07 oldrice

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2007/1881 / b: WP PASSION /
c: wp 07 walburg

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2007/1925 / b:WP07 AME02 /
c: wp 07 amethys

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2007/1926 /
b: DANCING QUEEN /
c: wp 07 verity

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2007/2058 / b: WP07 OPR04 /
c: wp 07 oprah

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2007/2059 /
b: WATERLOO SUNSET /
c: wp 07 thora

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2007/2060 / b: STARBURST /
c: wp 07 yetis

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2008/0391 / b: BLISS /
c: ps-5298

a: 00743/ / b: 01204/01205/01426 /
c: 00560

a: 00743/01203 / b: 01204/01205/
01426 / c: 00560

04/11/2008

Helianthus annuus L.
a: 1995/1960 / b: IS 2544 /
c: IS 2544

a: 02907 / b: 01098 / c: a: 04184 / b: 01098 / c: 10/11/2008

Lilium L.
a: 2007/1511 /
b: DOUBLE BEAUTY /
c: db 77-02

a: 05929 / b: 05929 / c: a: 06469 / b: 05929 / c: 19/12/2008

Triticum aestivum L. emend.
Fiori et Paol.
a: 2007/1171 / b: BAZILIKA /
c: br01/042

a: 05164 / b: 05164 / c: a: 05164 / b: 05164 / c: 03304 18/12/2008

a: 2007/1172 / b: BOSORKA /
c: br104

a: 05164 / b: 05164 / c: a: 05164 / b: 05164 / c: 03304 18/12/2008

a: 2008/1347 /
b: BASKERVILLE / c: br 02/212

a: 05164 / b: 05164 / c: a: 05164 / b: 05164 / c: 03304 18/12/2008

a: 2008/1348 / b: BAKFIS /
c: br 03/067

a: 05164 / b: 05164 / c: a: 05164 / b: 05164 / c: 03304 18/12/2008
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a: 2008/1349 / b: BALETKA /
c: br 03/008

a: 05164 / b: 05164 / c: a: 05164 / b: 05164 / c: 03304 18/12/2008

Zantedeschia Spreng.
a: 2008/1408 / b: PINK HEART /
c: 200180

a: 06364 / b: 03714 / c: 00423 a: 03773 / b: 03714 / c: 00423 17/11/2008

a: 2008/1409 /
b: RED DELICIOUS / c: 990053

a: 06364 / b: 03714 / c: 00423 a: 03773 / b: 03714 / c: 00423 17/11/2008
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Таблица V.2: Промени в юридическия статут на титуляра на правото на закрила или на процесуалния представител / Cuadro V.2: Cambio
de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento / Tabulka V.2: Změny v osobě držitele ochrany nebo zástupce v řízení /
Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede / Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des
Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused /

Πίνακας V.2: Αλλαγές στους καταλόγους των κατόχων μιας προστασίας ή των αντικλήτων τους / Table V.2: Changes in the person of the holder of
protection or of the procedural representative / Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire / Tabella V.2: Modifiche
relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario / V.2. tabula: Izmaiņas attiecībā uz aizsardzības īpašnieka vai likumīgā pārstāvja

personību / V.2 lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas / Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rappreżentant ta’ proċedura/ / Tabel V.2:
Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure / Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony
lub pełnomocnika / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais / Tabelul V.2: Modificări privind
persoana titularului proteciei sau a mandatarului / Tabuľka V.2: Zmeny v osobe majiteľa ochrany alebo procesného zástupcu / Tabela V.2: Spremembe

imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika / Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset /
Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

1 2 3 4

Предходен / Anterior / Předchozí / Tidligere / V-
orheriger / Eelmine / Προηγούμενος / Previous /
Ancien / Precedente / Iepriekšējais / Ankstesnis /
Előző / Preċedenti / Vorige / Poprzedni / Anterior /
Precedent / Predchádzajúci / Prejšnji / Aikaisempi

/ Föregående

Нов / Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Νέος /
New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / Új /
Ġdid / Nieuwe / Nowy / Actual / Următor / Nový

/ Novi / Uusi / Ny

a: Номер на завеждане / Número de ex-
pediente / Číslo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number /
Αριθμός φακέλου / File number / Nu-
méro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Dosar nr. / Číslo spisu /
Številka prijave / Rekisterinumero / An-
sökningsnummer

b: Номер на предоставеното право /
Número de concesión / Číslo udělení
práva / Meddelelsens nummer / Num-
mer der Erteilung / Kaitse alla võtmise
number / Αριθμός χορήγησης / Grant
number / Numéro de l’octroi / Numero
della concessione / Piešķiršanas nu-
murs / Suteiktas numeris / Megadás
száma / In-Numru tal-konċessjoni /
Erkenningsnummer / Numer przyz-
nania / Número da concessão / Numărul
acordării / Číslo udelenia / Številka
podelitve / Myönnön numero / Bevil-
jandenummer

c: Наименования на сортове / Denomi-
naciones de variedades / Označování
odrůd / Sortsbetegnelser / Sortenbeze-
ichnungen / sordinimed / Ονομασίες
ποικιλιών / Variety denominations / Dé-
nominations variétales / Denominazioni
varietali / Šķirņu nosaukumi / Veislių pa-
vadinimai / Fajtanevek / Denominaz-
zjonijiet tal-varjetajiet / Rasbenamin-
gen / Nazwy odmian / Denominações
varietais / Denumirea soiurilor / Názvy
odrody / Imena sort / Lajikenimet / Sort-
benämningar

a: Титуляр / Titular / Držitel / Indehaver /
Sortenschutz inhaber / Omanik / Κάτοχος /
Holder / Titulaire / Titolare / Īpašnieks /
Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder /
Posiadacz / Titular / Titular / Majiteľ / Imet-
nik / Hakija / Innehavare av växtförädlar-
rätt

b: Създател / Obtentor / Šlechtitel / Foræ-
dler / Züchter / Aretaja / Δημιουργός /
Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionārs / Selekcininkas / Nemesítő / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / Šľachtiteľ / Žlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Процесуален представител / Represen-
tante en el procedimiento / Zástupce v
řízení / Repræ sentant / Verfahrensver-
treter / Esindaja / Αντίκλητος / Procedural
representative / Mandataire / Mandatario /
Likumīgais pārstāvis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselő / Ir-Rappreżentant
proċedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pełnomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesný
zástupca / Zastopnik v postopku / Men-
ettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Титуляр / Titular / Držitel / Indehaver /
Sortenschutzinhaber / Omanik / Κάτοχος /
Holder / Titulaire / Titolare / Īpašnieks /
Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder /
Posiadacz / Titular / Titular / Majiteľ / Imet-
nik / Hakija / Innehavare av växtförädlar-
rätt

b: Създател / Obtentor / Šlechtitel / Foræ-
dler / Züchter / Aretaja / Δημιουργός /
Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionārs / Selekcininkas / Nemesítő / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
Ameliorator / Šľachtiteľ / Žlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Процесуален представител / Represen-
tante en el procedimiento / Zástupce v
řízení / Repræ sentant / Verfahrensver-
treter / Esindaja / Αντίκλητος / Procedural
representative / Mandataire / Mandatario /
Likumīgais pārstāvis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselő / Ir-Rappreżentant
proċedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pełnomocnik / Representante
para fins processuais / Mandatar / Procesný
zástupca / Zastopnik v postopku / Men-
ettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

Дата на изменение /
Fecha del cambio / Da-
tum změny / Ændrings-
dato / Änderungsdatum /
Muutuse kuupäev /
Ημερομηνία αλλαγής /
Date of change / Date de
changement / Data della
modifica / Izmaiņu da-
tums / Pasikeitimo data /
A változás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wijzig-
ingsdatum / Data zmi-
any / Data de alteração /
Data modificării / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutospäivä-
määrä / Ändringsdatum

1 2 3 4

Antirrhinum majus L.
a: 2003/1724 / b: 14938 /
c: DIANA PINK

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2003/1725 / b: 14939 /
c: DIANA CERISE

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2003/1726 / b: 14940 /
c: DIANA DARK RED

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

cannabis sativa L.
a: 2002/0483 / b: 16304 /
c: ERMES

a: 03813 / b: 03813 / c: 00443 a: 06528 / b: 03813 / c: 00443 23/12/2008

chrysanthemum L.
a: 2003/0302 / b: 14754 /
c: RIGA

a: 03651 / b: 03651 / c: a: 05935 / b: 03651 / c: 27/11/2008
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Dianthus L .
a: 1995/0410 / b: 3161 /
c: CRIMSON TEMPO

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1995/1088 / b: 1698 /
c: WHITE JOY

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1995/1089 / b: 1699 /
c: ROSE MONICA WYATT

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1995/1090 / b: 1700 /
c: PINK DEVON PEARL

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1995/1091 / b: 1701 /
c: DEVON WIZARD

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1995/2101 / b: 1702 /
c: ROSE DEVON PEARL

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1995/2102 / b: 1703 /
c: DEVON DOVE

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1995/2103 / b: 1704 /
c: DEVON GENERAL

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1995/2104 / b: 1705 /
c: DEVON PEARL

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1995/2105 / b: 1706 /
c: DEVON MAGIC

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1995/2106 / b: 1707 /
c: CARMINE LETITIA WYAT

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1995/2107 / b: 1708 /
c: DEVON YVETTE

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1995/2691 / b: 1097 /
c: MAESTRO

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1995/2692 / b: 1098 /
c: TARGET

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1995/2699 / b: 1100 /
c: SUNFLOR SURPRISE

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1996/0205 / b: 3992 /
c: WHITE SURPRISE

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1996/0799 / b: 3917 /
c: INTERMEZZO

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1996/0802 / b: 3166 /
c: BRIGHT RENDEZ-VOUS

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1996/1030 / b: 15806 /
c: DEVON ARCTIC STAR

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1996/1258 / b: 4114 /
c: PINK NELSON

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1997/0719 / b: 6085 /
c: WHITE LIBERTY

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1997/0732 / b: 6092 /
c: SATISFACTION

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1997/0733 / b: 5608 /
c: SUNFLOR TULA

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1997/1130 / b: 5592 /
c: PIXIE STAR

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 1998/0265 / b: 6223 /
c: KOWHITUN

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1998/1002 / b: 6232 /
c: KOWIPA

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1998/1004 / b: 6233 /
c: KOFLEUR

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1998/1008 / b: 6709 /
c: KOPRAFIT

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 1999/0438 / b: 9979 /
c: INDIA STAR

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008
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1 2 3 4

a: 1999/1009 / b: 8338 /
c: KOPRETSUR

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2001/0264 / b: 12002 /
c: RED STAR

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 2001/0266 / b: 10759 /
c: NEON STAR

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 2001/1444 / b: 12736 /
c: CANDY SPICE

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 2001/1445 / b: 10784 /
c: HOT SPICE

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 2001/1499 / b: 10788 /
c: KOPRIMANG

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2003/1497 / b: 15045 /
c: DEVON ELISE

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 2003/1498 / b: 14925 /
c: DEVON PP 11

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 2003/1499 / b: 14926 /
c: DEVON XERA

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 2003/1500 / b: 14927 /
c: DEVON WINNIE

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 2003/1515 / b: 14934 /
c: DEVON YOLANDE

a: 04528 / b: 00229 / c: a: 04842 / b: 00229 / c: 27/11/2008

a: 2004/0478 / b: 18961 /
c: DEVON FLAVIA

a: 04528 / b: 04528 / c: a: 04842 / b: 04528 / c: 27/11/2008

a: 2004/0479 / b: 18962 /
c: DEVON OCTAVIA

a: 04528 / b: 04528 / c: a: 04842 / b: 04528 / c: 27/11/2008

a: 2004/2135 / b: 20155 /
c: WP04 ESTHER

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2004/2136 / b: 20156 /
c: WP04 FLORES

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2004/2137 / b: 20157 /
c: WP04 OPAL

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2004/2138 / b: 20158 /
c: WP04 XANTHE

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2005/1568 / b: 20161 /
c: WP05 IDARE

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2006/0727 / b: 22357 /
c: WP 06 PARNIA

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

Dianthus caryophyllus L.
a: 2000/1820 / b: 9546 /
c: TABOR

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2000/1822 / b: 9548 /
c: FARIDA

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2000/1823 / b: 9549 /
c: CREME INTERMEZZO

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2000/1824 / b: 9550 /
c: CHERRY INTERMEZZO

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2000/1827 / b: 9552 /
c: KOPEMAN

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2003/1727 / b: 16066 /
c: BODEGA

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2003/1728 / b: 16067 /
c: PRADO MINT

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2003/1730 / b: 16068 /
c: WHITE FLEURETTE

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2003/1731 / b: 16131 /
c: KOPLAM

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2003/1733 / b: 16069 /
c: KOVIAN

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008
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a: 2003/1734 / b: 14941 /
c: CHERRY FLEURETTE

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2005/0156 / b: 19992 /
c: KOSOL

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2005/0157 / b: 19993 /
c: CLASSICA

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2005/0158 / b: 19994 /
c: HYDRA

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2005/0159 / b: 19995 /
c: FLAMINGO

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2005/0161 / b: 19996 /
c: MARGARITA

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2006/0027 / b: 22347 /
c: CORSA

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2006/0029 / b: 22348 /
c: FAGANZA

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

a: 2006/0030 / b: 22349 /
c: HYBIC

a: 00942 / b: 00942 / c: 00149 a: 00942 / b: 00942 / c: 06450 05/12/2008

a: 2006/0616 / b: 22354 /
c: KOLIM

a: 00149 / b: 00149 / c: a: 06450 / b: 00149 / c: 07/11/2008

Dianthus x allwoodii hort.
a: 2005/1321 / b: 20260 /
c: VALDA ISOLDE

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2005/1322 / b: 20261 /
c: VALDA JUDITH

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2005/1323 / b: 20262 /
c: VALDA KITTY

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2005/1324 / b: 20263 /
c: VALDA LOUISE

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2005/1756 / b: 20162 /
c: WP 05 PP 22

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2005/1757 / b: 20163 /
c: WP 05 YVES

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

a: 2006/1729 / b: 22482 /
c: WP 06 FATIMA

a: 04842 / b: 04842 / c: 05207 a: 04842 / b: 04842 / c: 27/11/2008

Helianthus annuus L.
a: 1995/1232 / b: 3089 /
c: IS 38380

a: 02907 / b: 00305 / c: a: 04184 / b: 00305 / c: 10/11/2008

a: 1995/1642 / b: 1795 /
c: IS 36980

a: 02907 / b: 00305 / c: a: 04184 / b: 00305 / c: 10/11/2008

Pelargonium peltatum (L.)
L'Her. ex Aiton
a: 2001/1033 / b: 10389 /
c: SIL MONA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2001/1035 / b: 12387 /
c: SIL RIKEA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2001/1036 / b: 10625 /
c: SIL RUBEN

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2001/1037 / b: 10390 /
c: SIL TABEA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2001/1038 / b: 10391 /
c: SIL FOLKE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2001/1039 / b: 10626 /
c: SIL TESKE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2002/0969 / b: 12370 /
c: SIL REBECCA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2003/2417 / b: 13993 /
c: SIL TOMKE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2003/2418 / b: 13853 /
c: SIL PIA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008
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a: 2003/2419 / b: 13854 /
c: SIL WITTJE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2004/0863 / b: 14447 /
c: SIL ERKE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2005/1613 / b: 17038 /
c: SIL DINA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2006/1073 / b: 18676 /
c: SIL QUIRIN

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2006/1074 / b: 18677 /
c: SIL TOBBI

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2006/1075 / b: 18678 /
c: SIL LEA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2007/1458 / b: 21383 /
c: SIL INSA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2007/1460 / b: 21384 /
c: SIL FALKO

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2007/1461 / b: 21385 /
c: SIL STELLENA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

Pelargonium zonale (L.)
L'Her. ex Aiton
a: 2000/0963 / b: 9292 /
c: SIL WIEBKE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2000/0964 / b: 9173 /
c: SIL BALDO

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2000/0965 / b: 9172 /
c: SIL ONNO

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2000/0966 / b: 9171 /
c: SIL AURORA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2000/0967 / b: 9293 /
c: SIL MAIKE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2000/0968 / b: 9170 /
c: SIL CLAUDIO

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2000/0969 / b: 9169 /
c: SIL FRIESIA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2000/0970 / b: 9168 /
c: SIL LISKE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2000/0971 / b: 9294 /
c: SIL RAIKO

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2000/0972 / b: 9295 /
c: SIL SILKE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2002/0004 / b: 10075 /
c: SIL RUMIKA

a: 03059/ / b: 03059 / c: a: 06467/06468 / b: 03059 / c: 20/11/2008

a: 2002/0005 / b: 10076 /
c: SIL JULIA

a: 03059/ / b: 03059 / c: a: 06467/06468 / b: 03059 / c: 20/11/2008

a: 2002/0006 / b: 10077 /
c: SIL LOTTEA

a: 03059/ / b: 03059 / c: a: 06467/06468 / b: 03059 / c: 20/11/2008

a: 2003/1176 / b: 14286 /
c: SIL HERMA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2003/1177 / b: 14285 /
c: SIL FRAUKE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2003/2420 / b: 13855 /
c: SIL KATARINA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2004/0862 / b: 14446 /
c: SIL ANNE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2004/0864 / b: 14448 /
c: SIL KLAAS

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2004/0865 / b: 14449 /
c: SIL NIKLAS

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2004/0866 / b: 14450 /
c: SIL RENKO

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008
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a: 2004/0867 / b: 14451 /
c: SIL SﾖREN

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2004/0868 / b: 14452 /
c: SIL TEDO

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2004/0869 / b: 14453 /
c: SIL WENKE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2004/0870 / b: 14454 /
c: SIL MERLE

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2005/1265 / b: 19397 /
c: SILIR

a: 03059/ / b: 03059 / c: a: 06467/06468 / b: 03059 / c: 20/11/2008

a: 2005/1266 / b: 19398 /
c: SILGAT

a: 03059/ / b: 03059 / c: a: 06467/06468 / b: 03059 / c: 20/11/2008

a: 2005/1614 / b: 17035 /
c: SIL GESA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2005/1615 / b: 17539 /
c: SIL HERO

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2005/1616 / b: 17036 /
c: SIL LARA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2006/1070 / b: 18673 /
c: SIL CATO

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2006/1071 / b: 18674 /
c: SIL VERA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2006/1072 / b: 18675 /
c: SIL LINUS

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2007/1456 / b: 21457 /
c: SIL SELMA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2007/1457 / b: 21458 /
c: SIL MAGNUS

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

a: 2007/1459 / b: 21459 /
c: SIL FIONA

a: 03059/ / b: 00037 / c: a: 06467/06468 / b: 00037 / c: 20/11/2008

Phaseolus vulgaris L.
a: 2004/1527 / b: 15388 /
c: BONUS

a: 01113/01930 / b: 01113/01930 /
c:

a: 01113/06386 / b: 01113/01930 /
c:

26/11/2008

Salix L.
a: 2002/2131 / b: 15235 /
c: KARIN

a: 04079 / b: 00485 / c: a: 05768 / b: 00485 / c: 22/12/2008

a: 2006/0445 / b: 21757 /
c: KLARA

a: 04079 / b: 00485 / c: a: 05768 / b: 00485 / c: 22/12/2008

Salix x dasyclados Wimm.
a: 2002/2130 / b: 15234 /
c: DORIS

a: 04079 / b: 00485 / c: a: 05768 / b: 00485 / c: 22/12/2008

Salix burjatica Nasarow x
S. viminalis L.
a: 2006/0446 / b: 21970 /
c: NORA

a: 04079 / b: 00485 / c: a: 05768 / b: 00485 / c: 22/12/2008

Solanum tuberosum L.
a: 1995/0260 / b: 138 /
c: STIRLING

a: 00054 / b: 00054 / c: 03136 a: 00054 / b: 00054 / c: 02902 06/11/2008

Triticum aestivum L. emend.
Fiori et Paol.
a: 2002/1193 / b: 10845 /
c: TOMMI

a: 00731 / b: 00923 / c: 00923 a: 00731 / b: 00923 / c: 18/11/2008

a: 2005/1349 / b: 16803 /
c: AVANTAGE

a: 03884 / b: 03591 / c: a: 05587 / b: 03591 / c: 24/11/2008

a: 2005/1499 / b: 22141 /
c: BARDOTKA

a: 05164 / b: 05165 / c: a: 05164 / b: 05165 / c: 03304 18/12/2008

a: 2005/1500 / b: 16818 /
c: BARROKO

a: 05164 / b: 00051 / c: a: 05164 / b: 00051 / c: 03304 18/12/2008
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a: 2005/2541 / b: 18017 /
c: TUAREG

a: 00731 / b: 00923 / c: 00923 a: 00731 / b: 00923 / c: 18/11/2008

a: 2005/2662 / b: 18018 /
c: MULAN

a: 00731 / b: 00923 / c: 00923 a: 00731 / b: 00923 / c: 18/11/2008

a: 2007/0789 / b: 21305 /
c: JENGA

a: 00731 / b: 00923 / c: 00923 a: 00731 / b: 00923 / c: 18/11/2008

a: 2007/1173 / b: 21476 /
c: BALERINA

a: 05164 / b: 05164 / c: a: 05164 / b: 05164 / c: 03304 18/12/2008

x Triticosecale Witt.
a: 2004/0392 / b: 14377 /
c: NILEX

a: 00731 / b: 01678 / c: 00923 a: 00731 / b: 01678 / c: 18/11/2008

a: 2007/0790 / b: 21306 /
c: KORPUS

a: 00731 / b: 00923 / c: 00923 a: 00731 / b: 00923 / c: 18/11/2008
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1 2 3 4 5

Номер на завеждане / Número de expe-
diente / Číslo spisu / Sagsnummer / Akten-
zeichen / Toimiku number / Αριθμός
φακέλου / File number / Numéro de dos-
sier / Numero di pratica / Dokumenta num-
urs / Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer
akt / Número de processo / Dosar nr. / Číslo
spisu / Številka prijave / Rekisterinumero /
Ansökningsnummer

a: Титуляр / Titular / Držitel / Inde-
haver / Sortenschutzinhaber /
Omanik / Κάτοχος / Holder / Tit-
ulaire / Titolare / Īpašnieks / Savi-
ninkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular /
Titular / Majiteľ / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Процесуален представител / Re-
presentante en el procedimiento /
Zástupce v řízení / Repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντίκλητος / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario /
Likumīgais pārstāvis / Procesinis
atstovas / Eljárásbeli képviselő / Ir-
Rappreżentant proċedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de proce-
d u r e / P e ł n omo c n i k /
Representante para fins proces-
suais / Mandatar / Procesný zás-
tupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

a: Наименование / Denominación / Sch-
válené označení / Betegnelse / Bezeich-
nung / Sordinimi kinnitatud /
Ονομασία / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums
apstiprināts / Pavadinimas / Fajtanév
jóváhagyva / Id-Denominazzjoni ap-
provata / Benaming / Nazwa uznana /
Denominação / Denumire / Schválený
názov / Ime potrjeno / Lajinimike /
Benämning

Дата на прекратяване /
Fecha del fin de la pro-
tección / Datum ukon-
čení / Ophørsdato / Da-
tum der Beendigung /
Lõpetamise kuupäev /
Ημερομηνία λήξης μιας
προστασίας / Date of
ter mination / Date de la
cessation / Data dell’-
estinzione / Atcelšanas
datums / Pabaigos data /
Megszűnés dátuma / Id-
Data tat-tmiem / Datum
van beëindiging / Data
pozbawienia / Data da
extinção / Data încetării /
Dátum ukončenia / Da-
tum prenehanja / Suo-
jauksen päättymisen päi-
vä määrä / Utgångsda-
tum

Код / Código /
Kód / Kode /
Code / Kood /
Κ ω δ ι κ ό ς /
Code / Code /
Codice / Kods /
Kodas / Kód /
I l - K o d i ċ i /
Code / Kod /
Código / Cod /
Kód / Koda /
Koodi / Kod (1)

1 2 3 4 5

Alstroemeria L.
1995/0219 a: 03783 / b: a: LITTLE SUN 15/12/2008 A
2005/2401 a: 02895 / b: a: TESDUET 16/12/2008 A

Antirrhinum L.
2000/0720 a: 01511 / b: 01110 a: YACORAN 12/11/2008 A
2000/0721 a: 01511 / b: 01110 a: YACPI 12/11/2008 A

Anthurium andreanum-Grp. a: 03867 / b:
1999/0580 a: BARPUTO 25/11/2008 A

Argyranthemum
frutescens (L.) Sch. Bip.
2003/0783 a: 03602 / b: 03325 a: ARGYDOWITIS 05/12/2008 A
2003/2444 a: 03602 / b: 03325 a: ARGYDUPEA 29/11/2008 A
2005/2446 a: 03602 / b: 03325 a: ARGYMINWHISI 03/12/2008 A
2005/2448 a: 03602 / b: 03325 a: ARGYPIFRI 03/12/2008 A
2005/2466 a: 03602 / b: 03325 a: ARGYPARAWI 03/12/2008 A
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(1) А: Отказ от защита Б: Изтичане на срока на защита В: Oтмяна на защита Г: Отнемане на защита / A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Revocación de la
protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby ochrany, C: Prohlášení ochrany za neplatnou, D: Zrušení ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B:
Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A:
kaitsest loobumine, B: kaitse lõppemine, C: kaitse tühistamine, D: kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκχώρηση της προστασίας, B: Λήξη της προστασίας, C: Ανάκληση της προστασίας, D:
Ακύρωση της προστασίας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la
protection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione della
tutela / A: Atteikšanās no aizsardzības, B: Aizsardzības termiņa beigas, C: Aizsardzības anulēšana, D: Aizsardzības atsaukšana / A: Teisinės apsaugos atsisakymas, B: Teisinės apsaugos
galiojimo pabaiga, C: Teisinės apsaugos anuliavimas, D: Teisinės apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, Az oltalom
törlése / A: Rinunzja tal-protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kanċellazzjoni tal protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een
kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht / A: Zrzeczenie się ochrony, B: Wygaśnięcie ochrony, C: Anulowanie ochrony, D:
Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação da protecção, Privação da protecção / A: Renunţarea la protecţie, B: Expirarea protecţiei, C: Anularea
protecţiei, D: Suspendarea protecţiei / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrušenie ochrany / A: Odstop od varstva, B: Iztek varstva, C: Razveljavitev
varstva, D: Preklic varstva / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen / A: Avstående från växtförädlarrätt, B:
Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör
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Avena sativa L.
1996/0270 a: 00038 / b: a: FLÄMINGSLORD 02/12/2008 A

Begonia xhiemalis Fotsch
(Begonia xelatior hort.)
2003/2158 a: 04443 / b: 00423 a: RITA 06/12/2008 A
2003/2159 a: 04443 / b: 00423 a: ROELIE 06/12/2008 A
2003/2161 a: 04443 / b: 00423 a: RACHEL 06/12/2008 A

Bidens ferulifolia
(Jacq.) DC.
2002/0979 a: 03602 / b: 03325 a: BIDANTIS 29/11/2008 A
2005/2026 a: 03602 / b: 03325 a: BIDOLBE 17/12/2008 A

Brassica oleracea L. convar.
botrytis (L.) Alef. var.
botrytis
2000/1296 a: 00088 / b: a: CEVELINE 25/11/2008 A

Brassica napus L. emend.
Metzg.
2006/0734 a: 02409 / b: a: MENTION 18/12/2008 A

Calibrachoa Llave & Lex.
2004/0057 a: 04920 / b: 00441 a: WESCAWHITE 07/11/2008 A
2006/0590 a: 03116 / b: a: KLECA05102 01/11/2008 A

Calluna vulgaris (L.) Hull
2004/0941 a: 04121 / b: a: 99CK7 01/12/2008 A

Chrysanthemum L.
2000/0812 a: 00195 / b: a: SHANGHAI 08/11/2008 A
2000/1853 a: 00121 / b: 00423 a: RENOIR 13/11/2008 A
2001/0339 a: 00121 / b: 00423 a: YOGRAHAM 11/12/2008 A
2002/1546 a: 00320 / b: 00423 a: ARDILO ROYAL 12/12/2008 A
2003/0083 a: 01571 / b: 00423 a: BRONIA DARK RED 07/11/2008 A
2003/2121 a: 02545 / b: 00423 a: ILONA 04/12/2008 A
2004/1411 a: 00320 / b: 00423 a: DEKCHOP SUNNY 14/11/2008 A
2005/0610 a: 03888 / b: a: PRECAPREM DARK 15/11/2008 A
2005/0611 a: 03888 / b: a: PRECAPREM ORANGE 15/11/2008 A
2005/0612 a: 03888 / b: a: PRECASIS DARK 15/11/2008 A
2005/1583 a: 02557 / b: 00423 a: LOUTRA 04/12/2008 A
2006/0661 a: 00301 / b: a: SMOOTHIE TIME 16/12/2008 A
2006/0899 a: 00121 / b: 00423 a: YOOLYMPIA 11/12/2008 A
2006/1412 a: 02545 / b: 00423 a: DELIJASMINE 05/11/2008 A

Cichorium endivia L.
2004/0058 a: 00088 / b: a: STENDHAL 25/11/2008 A

Cucumis sativus L.
2002/1346 a: 00938 / b: 02329 a: EUR941047 20/12/2008 A

Cuphea P. Browne
2006/2361 a: 03602 / b: 03325 a: CUBRO 09/12/2008 A

Dianthus caryophyllus L.
2002/0158 a: 01334 / b: a: LONGIORGIA 12/12/2008 A
2002/1459 a: 01334 / b: a: LONTRINI 12/12/2008 A
2003/1734 a: 06450 / b: a: CHERRY FLEURETTE 11/12/2008 A
2006/0846 a: 00182 / b: a: WESFUNK 12/12/2008 A
2006/1005 a: 01334 / b: a: BARKAHLO 12/12/2008 A
2006/1007 a: 01334 / b: a: BARELBA 12/12/2008 A
2006/1174 a: 01334 / b: a: CHIFFON 12/12/2008 A

Euphorbia pulcherrima
Willd. ex Klotzsch
1998/1413 a: 03602 / b: 01902 a: FISCOR HOT PINK 19/11/2008 A
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Fuchsia L.
2001/2139 a: 01110 / b: a: FONPAL 28/11/2008 A
2001/2141 a: 01110 / b: a: FONHOL 28/11/2008 A
2001/2143 a: 01110 / b: a: FONTEQ 28/11/2008 A
2001/2145 a: 01110 / b: a: FONBEV 28/11/2008 A
2001/2146 a: 01110 / b: a: FONBLU 28/11/2008 A

Gerbera L.
2003/0911 a: 00023 / b: a: PRADA 23/12/2008 A

Gossypium hirsutum L.
1999/0051 a: 00767 / b: 03556 a: CONDOR 10/11/2008 D

Gypsophila L.
2001/1266 a: 00164 / b: 00423 a: DANGYPCRYS 13/11/2008 A

Helianthus annuus L.
1995/1232 a: 04184 / b: a: IS 38380 11/11/2008 A
1995/1642 a: 04184 / b: a: IS 36980 11/11/2008 A
1995/1960 a: 04184 / b: a: IS 2544 11/11/2008 A

Hibiscus L.
1999/0815 a: 03428 / b: 00420 a: COMO 17/12/2008 A

Hibiscus rosasinensis L.
2005/0874 a: 03428 / b: 00420 a: NAGOYA 19/11/2008 A
2005/1713 a: 03428 / b: 00420 a: GRANADA 03/12/2008 A

Hordeum vulgare L. sensu
lato
1998/0228 a: 04105 / b: 00427 a: LINDEN 01/11/2008 A
1998/0679 a: 00786 / b: a: NELLY 13/12/2008 A
2000/1223 a: 00038 / b: a: TAFENO 12/12/2008 A
2001/0999 a: 00143 / b: a: FEE 15/11/2008 A

Hypericum androsaemum L.
2000/1682 a: 02989 / b: a: ROSEMARY 14/11/2008 A

Impatiens New Guinea Group
1999/1772 a: 00633 / b: 00423 a: BALCELILAE 05/12/2008 A
2004/2440 a: 03602 / b: 03325 a: INGORCH 11/12/2008 A
2004/2519 a: 03602 / b: 03325 a: INGSCARTWO 11/12/2008 A
2004/2520 a: 03602 / b: 03325 a: INGBORG 27/11/2008 A
2005/0966 a: 03116 / b: a: KLEI04075 01/11/2008 A
2005/2021 a: 03602 / b: 03325 a: INGVINE 17/12/2008 A
2005/2147 a: 03602 / b: 03325 a: INGMULVERE 17/12/2008 A
2005/2611 a: 03602 / b: 01902 a: FISNICS PURSWEET 05/11/2008 A
2006/2268 a: 03602 / b: 03325 a: INGBIOLA 16/12/2008 A
2006/2269 a: 03602 / b: 03325 a: INGPIF 16/12/2008 A
2006/2270 a: 03602 / b: 03325 a: INGBRO 16/11/2008 A
2006/2277 a: 03602 / b: 03325 a: INGSARE 16/12/2008 A
2006/2278 a: 03602 / b: 03325 a: INGREX 16/12/2008 A
2006/2279 a: 03602 / b: 03325 a: INGDAREX 16/12/2008 A
2006/2280 a: 03602 / b: 03325 a: INGOXA 16/12/2008 A
2006/2671 a: 03602 / b: 01902 a: FISIMP RED 11/11/2008 A
2006/2673 a: 03602 / b: 01902 a: FISUPNIC PUR 11/11/2008 A

Impatiens walleriana Hook. f.
2004/2443 a: 03602 / b: 03325 a: IMTRAROSE 11/12/2008 A
2004/2445 a: 03602 / b: 03325 a: IMTRALAVE 11/12/2008 A
2004/2447 a: 03602 / b: 03325 a: IMTRARED 11/12/2008 A
2004/2450 a: 03602 / b: 03325 a: IMTRAORAN 11/12/2008 A
2004/2512 a: 03602 / b: 03325 a: IMMICORA 17/12/2008 A
2004/2513 a: 03602 / b: 03325 a: IMMIPINK 17/12/2008 A
2004/2514 a: 03602 / b: 03325 a: IMMIRED 17/12/2008 A
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2004/2516 a: 03602 / b: 03325 a: IMMICHERO 17/12/2008 A
2005/1981 a: 03602 / b: 03325 a: IMTRABRIPU 17/11/2008 A
2005/2018 a: 03602 / b: 03325 a: IMTRADARED 17/12/2008 A
2005/2152 a: 03602 / b: 03325 a: IMDOPITWO 17/12/2008 A
2005/2153 a: 03602 / b: 03325 a: IMDOAPBLO 17/12/2008 A
2005/2155 a: 03602 / b: 03325 a: IMDOBICRE 17/12/2008 A
2005/2156 a: 03602 / b: 03325 a: IMDOBICOR 17/12/2008 A
2005/2157 a: 03602 / b: 03325 a: IMDOREDTWO 17/12/2008 A
2005/2159 a: 03602 / b: 03325 a: IMDOSAOR 17/12/2008 A
2005/2160 a: 03602 / b: 03325 a: IMDOPITREE 17/12/2008 A
2005/2161 a: 03602 / b: 03325 a: IMDORED 17/12/2008 A
2006/2276 a: 03602 / b: 03325 a: IMTRAPYE 16/12/2008 A

Iris L.
1995/2744 a: 00238 / b: a: HOLLAND SAPHIRE 24/12/2008 A

Kalanchoe Adans.
2005/1362 a: 00432 / b: 00423 a: YAZMIN 08/11/2008 A
2005/2683 a: 00432 / b: 00423 a: JUDITH 08/11/2008 A

Kalanchoe blossfeldiana
Poelln.
1999/0231 a: 00432 / b: 00423 a: JEPRIET 08/11/2008 A
2004/1672 a: 03867 / b: a: DON MIGUEL 09/12/2008 A
2004/1673 a: 03867 / b: a: DON DIEGO 09/12/2008 A
2004/1810 a: 03867 / b: a: DON ANTONIO 09/12/2008 A

Lactuca sativa L.
2004/2287 a: 03602 / b: 03325 a: GRACITA 11/12/2008 A

Lilium L.
2004/2097 a: 02791 / b: a: SUZZARRA 01/12/2008 A

Linum usitatissimum L.
1995/3061 a: 00689/03765 / b: 00827 a: OLIVER 18/12/2008 A
2003/0466 a: 03765 / b: a: LEA 23/12/2008 A

Lobelia erinus L.
2000/1661 a: 03602 / b: 03325 a: LOBETO 16/12/2008 A
2005/2193 a: 03602 / b: 03325 a: LOBSELILA 03/12/2008 A
2005/2208 a: 03602 / b: 03325 a: LOBMOUNWI 03/12/2008 A
2005/2209 a: 03602 / b: 03325 a: LOBTRABLU 03/12/2008 A

Lolium perenne L.
1995/0884 a: 00598 / b: 00133 a: MOY 01/11/2008 A
1995/0885 a: 00598 / b: 00133 a: GLEN 01/11/2008 A
2005/1005 a: 04176 / b: 00133 a: BARELAN 01/11/2008 A

Lycopersicon esculentum
Mill.
2005/2183 a: 04075 / b: 02329 a: AROA SEM 20/12/2008 A

Nepeta subsessilis Maxim.
2005/1055 a: 01511 / b: 01110 a: YANIM 24/12/2008 A

Osteospermum ecklonis
(DC.) Norl.
2003/2221 a: 04464 / b: a: IRINGA 04/12/2008 A
2005/1840 a: 03602 / b: 03325 a: OSLIPU 17/12/2008 A
2005/1841 a: 03602 / b: 03325 a: OSYEL 17/12/2008 A

Pelargonium L'Her. ex Aiton
1995/2071 a: 00401 / b: 00065 a: ECLIPSE WHITE 15/12/2008 A
1997/0752 a: 00401 / b: 00065 a: AMRI BRIGHT RED 05/12/2008 A
1997/1055 a: 01850 / b: a: SAUZELA 27/11/2008 A
1998/1495 a: 00036 / b: a: KLEROTYST 17/12/2008 A
1999/1469 a: 03602 / b: 01902 a: FISORCHI 05/11/2008 A
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2000/1755 a: 03204 / b: a: SARAH DON 17/12/2008 D

Pelargonium peltatum (L.)
L'Her. ex Aiton
2001/0980 a: 00401 / b: 00065 a: FREELIGHT LAV TWO 15/12/2008 A
2001/0981 a: 00401 / b: 00065 a: FREE SALMON 15/12/2008 A
2002/1222 a: 00401 / b: 00065 a: FREE BURG TWO 21/11/2008 A
2006/1305 a: 03602 / b: 03325 a: ZOPESD 29/11/2008 A
2006/1306 a: 03602 / b: 03325 a: ZOPRESI 29/11/2008 A
2006/1307 a: 03602 / b: 03325 a: ZOPAMSD 29/11/2008 A
2006/1309 a: 03602 / b: 03325 a: ZOPWISD 29/11/2008 A
2006/1310 a: 03602 / b: 03325 a: ZOPINSD 29/11/2008 A
2006/1311 a: 03602 / b: 03325 a: ZOPROS 29/11/2008 A
2006/1313 a: 03602 / b: 03325 a: ZOPIHOSD 29/11/2008 A

Pelargonium zonale (L.)
L'Her. ex Aiton
2000/0624 a: 00401 / b: 00065 a: CLIPS VIO 16/12/2008 A
2001/1050 a: 03602 / b: 01902 a: FISDAPI 15/11/2008 A
2003/1122 a: 00401 / b: 00065 a: AMRI DEROSE TWO 21/11/2008 A
2003/1123 a: 00401 / b: 00065 a: AMRI ORCH 21/11/2008 A
2003/1125 a: 00401 / b: 00065 a: AMRI CHEROSE TWO 21/11/2008 A
2003/1128 a: 00401 / b: 00065 a: CLIPS REDTHREE 21/11/2008 A
2004/1252 a: 03602 / b: 01902 a: GRAPINK 15/11/2008 A
2004/1253 a: 03602 / b: 01902 a: GRASALM 15/11/2008 A
2005/1193 a: 03602 / b: 03325 a: ZONABRISCAL 29/11/2008 A
2005/1196 a: 03602 / b: 03325 a: ZOANRO 29/11/2008 A
2005/1197 a: 03602 / b: 03325 a: ZOCAROWE 29/11/2008 A
2005/1198 a: 03602 / b: 03325 a: ZONALAVITE 29/11/2008 A
2005/1199 a: 03602 / b: 03325 a: ZODAROWIE 29/11/2008 A
2005/1206 a: 03602 / b: 03325 a: ZOMAG 29/11/2008 A
2005/1211 a: 03602 / b: 03325 a: ZOLDARKRED 29/11/2008 A
2005/1218 a: 03602 / b: 03325 a: ZOWIT 29/11/2008 A
2005/1225 a: 03602 / b: 03325 a: ZOLROLO 29/11/2008 A
2006/1295 a: 03602 / b: 03325 a: ZODEREY 29/11/2008 A
2006/1297 a: 03602 / b: 03325 a: ZOTAB 29/11/2008 A
2006/1298 a: 03602 / b: 03325 a: ZOPERS 29/11/2008 A
2006/1299 a: 03602 / b: 03325 a: ZOMELO 29/11/2008 A
2006/1300 a: 03602 / b: 03325 a: ZOBEAU 29/11/2008 A
2006/1301 a: 03602 / b: 03325 a: ZOENTA 29/11/2008 A
2006/1419 a: 03116 / b: a: KLEPZ05140 18/11/2008 A

Petunia Juss.
1999/1696 a: 05505 / b: a: DUESURWI 06/12/2008 A
2000/2063 a: 05505 / b: a: DUESURREDVEIN 11/11/2008 A
2001/0912 a: 03116 / b: a: KLEC01021 18/11/2008 A
2001/1164 a: 03116 / b: a: KLEC01022 18/11/2008 A
2002/0580 a: 03116 / b: a: KLEC01060 18/11/2008 A
2002/2049 a: 05505 / b: a: DUESWEETSURPURVEIN 11/11/2008 A
2004/1183 a: 03602 / b: 03325 a: PETROWHI 29/11/2008 A
2006/0856 a: 03116 / b: a: KLEPH05112 01/11/2008 A
2006/0857 a: 03116 / b: a: KLEPH05115 01/11/2008 A

Phaseolus vulgaris L.
2002/0112 a: 02923 / b: a: AVALON 07/11/2008 A

Phalaenopsis Blume
2006/1096 a: 05464 / b: 01903 a: YUPIN PRETTY GIRL 06/11/2008 A

Pisum sativum L. sensu lato
2003/0625 a: 00215 / b: a: REGENT 24/12/2008 A
2004/2681 a: 00215 / b: a: DELITE 24/12/2008 A
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2006/1762 a: 02409 / b: a: PAWNEE 18/12/2008 A
2007/0960 a: 02409 / b: a: SUNNY 15/11/2008 A

Prunus armeniaca L.
2003/2432 a: 00160 a: NOELLE 12/12/2008 A

Rosa L.
1996/1196 a: 00709 / b: 00421 a: KORSETAG 02/11/2008 A
1998/1744 a: 00081 / b: a: KORNAFIRO 19/11/2008 A
1999/0067 a: 02986 / b: 00342 a: POULLAND 21/11/2008 A
2000/2050 a: 02304 / b: 02955 a: EVERROM 16/12/2008 A
2000/2086 a: 02986 / b: 00342 a: INTERLOLRU 11/11/2008 A
2001/0207 a: 00124 / b: a: ESPEVER 16/12/2008 A
2003/0268 a: 00081 / b: a: TAN98351 09/12/2008 A
2005/1667 a: 00081 / b: a: POULPAH034 21/11/2008 A
2005/2031 a: 00081 / b: a: POULPAL026 21/11/2008 A
2005/2124 a: 00081 / b: a: POULPAH035 21/11/2008 A
2005/2125 a: 00081 / b: a: POULPAH037 21/11/2008 A
2005/2126 a: 00081 / b: a: POULPAR038 21/11/2008 A
2005/2502 a: 05292 / b: 06432 a: POULPAR041 21/11/2008 A
2005/2634 a: 00081 / b: a: CRSPHD0126 10/11/2008 D
2006/0257 a: 00081 / b: a: POULPAR040 21/11/2008 A
2006/0259 a: POULTY007 21/11/2008 A

Saintpaulia ionantha
H. Wendl.

a: 02224 / b:

1997/0056 a: 02224 / b: a: JULIANE 02/12/2008 A
1999/1418 a: 02224 / b: a: BLUE LAGOON 02/12/2008 A
2000/1769 a: 02224 / b: a: SANNEFI 02/12/2008 A
2005/2569 a: 02224 / b: a: BRENDA 02/12/2008 A

Secale cereale L.
2004/0538 a: 05933 / b: a: CAROTRUMPF 14/11/2008 A

Solanum tuberosum L.
1995/0893 a: 00273 / b: a: POMFINE 16/12/2008 A
1997/0611 a: 00117 / b: a: ASTORIA 18/11/2008 A
2000/0305 a: 00117 / b: a: CARMONA 18/11/2008 A
2000/1801 a: 03213 / b: 02958 a: JUPITER 15/11/2008 A
2001/0072 a: 00109 / b: a: OKTAN 09/12/2008 A
2001/0248 a: 00456 / b: a: CLARISSA 06/12/2008 A
2001/0559 a: 00117 / b: a: MARELLA 18/11/2008 A
2002/0697 a: 00108 / b: a: CLARINA 06/12/2008 A
2007/1400 a: 00117 / b: a: LIDO 18/11/2008 A

Solanum pseudocapsicum L.
2006/2526 a: 01944 / b: 00003 a: TUCANA LIGHT 11/12/2008 A

Solidago L.
1998/0150 a: 00164 / b: 00423 a: DANSOLMONTE 13/11/2008 A

Spathiphyllum
Schott
1995/2998 a: 00784 / b: 01018 a: VIVALDI 18/11/2008 A
2002/1437 a: 03999 / b: 01903 a: SWEET CLAUDIO 19/12/2008 A

Sutera Roth
2000/0590 a: 01511 / b: 01110 a: YASFLOS 12/11/2008 A

Sutera diffusus
hort.
2005/2192 a: 03602 / b: 03325 a: SUTWIHUG 03/12/2008 A

Tibouchina organensis Cogn.
2002/1750 a: 03454 / b: 00423 a: GRUETIB 05 12/12/2008 A
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1 2 3 4 5

Triticum durum Desf.
2002/1828 a: 03556 / b: a: ASDRUBAL 10/11/2008 D

Triticum aestivum L. emend.
Fiori et Paol.
2000/0519 a: 03304 / b: a: EXCELLENZ 15/12/2008 A
2001/1493 a: 02529 / b: a: MALTOP 16/12/2008 A
2002/1157 a: 02409 / b: a: TAPIDOR 29/11/2008 A
2004/0624 a: 02409 / b: a: GEPPETTO 18/12/2008 A
2004/0755 a: 05587 / b: a: SOLITÄR 16/12/2008 A
2006/0749 a: 02761 / b: 03189 a: ALBORÁN 24/11/2008 D
2007/1105 a: 00786 / b: a: FEDOR 07/11/2008 A
2007/1131 a: 03304 / b: a: JUPITOR 16/12/2008 A

Tulipa L.
1998/1050 a: 00236 / b: a: DOUBLE LADY 05/11/2008 A
1998/1052 a: 00236 / b: a: DOUBLE STAR 05/11/2008 A

Zantedeschia Spreng.
2005/2336 a: 03711 / b: 00423 a: ORANGE DELIGHT 16/12/2008 A

Zea mays L.
1999/0649 a: 03304 / b: a: SK129 19/12/2008 A
1999/0655 a: 03304 / b: a: GIXXAC 19/12/2008 A
2000/1141 a: 00044 / b: 00575 a: KW5194 05/12/2008 A
2001/0225 a: 01396 / b: 01397 a: DSP1911D 16/12/2008 A
2001/0562 a: 00362/01079 / b: 03185 a: SK194 20/11/2008 A
2003/0715 a: 03304 / b: a: JOYYO 23/11/2008 A
2004/1301 a: 00180 / b: 00804 a: PR38Y09 26/11/2008 A
2006/1028 a: 02907 / b: a: TC20 16/12/2008 A
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Глава VIII: Договорни лицензии / Capítulo VIII: Derechos de explotación contractuales / Kapitola VIII: Smluvní užívací práva /
Kapitel VIII: Eksklusiv licens / Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / VIII peatükk: Lepingu alusel antavad litsentsid /
Κεφάλαιο VIII: Συμβατικά δικαιώματα εκμεταλλεύσεως / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Chapitre VIII: Droit
d’exploitation contractuels / Capitolo VIII: Licenze contrattuali / VIII nodaļa: Līgumiskās izmantošanas tiesības / VIII skyrius:

Sutartinės naudojimo teisės / VIII. fejezet: Szerződéses hasznosítási jogok / Kapitolu VIII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni
kontrattwali / Hoofdstuk VIII: Contractuele licenties / Rozdział VIII: Umowne licencje na eksploatację / Capítulo VIII: Direitos de
exploração contratual / Capitolul VIII: Licenţe contractuale de exploatare / Kapitola VIII: Licencie / VIII. poglavje: Pogodbene

pravice izkoriščanja / VIII luku: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet / Kapitel VIII: Avtalade licenser

Таблица VIII.1: Договорни лицензии / Cuadro VIII.1: Derechos de explotación contractuales / Tabulka VIII.1: Smluvní užívací práva / Oversigt VIII.1:
Eksklusiv licens / Tabelle VIII.1: Vertragliche Nutzungsrechte / Tabel VIII.1: Lepingu alusel antavad litsentsid / Πίνακας VIII.1: Συμβατικά δικαιώματα
εκμεταλλεύσεως / Table VIII.1: Contractual exploitation rights / Tableau VIII.1: Droits d’exploitation contractuels / Tabella VIII.1: Licenze contrattuali /

VIII.1. tabula: Līgumiskās izmantošanas tiesības / VIII.1 lentelė: Sutartinės naudojimo teisės / Táblázat VIII.1: Szerződéses hasznosítási jogok /
Tabella VIII.1: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kontrattwali / Tabel VIII.1: Contractuele licenties / Tabela VIII.1: Umowne licencje na eksploatację /

Quadro VIII.1: Direitos de exploração contratual / Tabelul VIII.1: Licene contractuale de exploatare / Tabuľka VIII.1: Licencie / Tabela VIII.1: Pogodbene
pravice izkoriščanja / Taulukko VIII.1: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet / Tabell VIII.1: Avtalade licenser

1 2

a: Номер на завеждане / Número de expediente/ Číslo spisu / Sagsnummer /
Dossiernummer / Toimiku number / Αριθμός φακέλου / File Number / Numéro
de dossier / Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos numeris / Nyilván-
tartási szám / In-Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do pedido /
Dosar nr. / Číslo spisu / Poimenovanje / Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Наименование / Denominación / Označení / Sortsbetegnelse / Bezeichnung /
Sordinimi / Ονομασία / Denomination / Dénomination / Denominazione /
Nosaukums / Pavadinimas / Fajtanév / Id-Denominazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Denumire / Názov / Imetnik / Nimitys / Sortbenämning

a: Титуляр / Titular / Držitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber / Omanik / Κάτοχος /
Holder / Titulaire / Titolare / Īpašnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder /
Posiadacz / Titular / Denumire / Majiteľ / Rastlinske vrste / Hakija / Innehavare av
växtförädlarrätt

b: Притежател на лицензията / Licenciatiario / Držitel licence / Licenstager /
Lizenzinhaber / Litsentsiaat / Αιτών / Licensee / Détenteur de licence / Titolare
della licenza / Atļaujas īpašnieks / Licenciatas / A jogosult / Il-persuna li
tingħatalha l-liċenzja / Licentiehouder / Licencjobiorca / Entidade a quem é
concedida a licença / Licențiat / Nadobúdateľ licencie / Imetnik licence /
Lisenssin haltija / Licensinnehavare

1 2

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2005/1506 a: 00659
b: DRISCOLL SANIBEL b: 06105

a: 2005/1507 a: 00659
b: DRISCOLL ATLANTIS b: 06105

a: 2006/0223 a: 00659
b: DRISCOLL BONAIRE b: 06105

a: 2006/0224 a: 00659
b: DRISCOLL OJAI b: 06105
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Глава IX: Жалби / Capítulo IX: Recursos / Kapitola IX: Odvolání / Kapitel IX: Appel / Kapitel IX: Beschwerden / IX peatükk:
Kaebused / Κεφάλαιο IX: Προσφυγές / Chapter IX: Appeals / Chapitre IX: Recours / Capitolo IX: Ricorsi / IX nodaļa: Pārsūdzības /

IX skyrius: Apeliacijos / IX. fejezet: Fellebbezések / Kapitolu IX: Appelli / Hoofdstuk IX: Beroep / Rozdział IX:
Odwołania / Capítulo IX: Recursos / Capitolul IX: Recursuri / Kapitola IX: Odvolania / IX. poglavje: Pritožbe / Luku IX: Valitukset /

Kapitel IX: Överklaganden

Таблица IX.1: Жалби / Cuadro IX.1: Recursos / Tabulka IX.1: Odvolání / Oversigt IX.1: Appel / Tabelle IX.1: Beschwerden / Tabel IX.1: Kaebused / Πίνακας
IX.1: Προσφυγές / Table IX.1: Appeals / Tableau IX.1: Recours / Tabella IX.1: Ricorsi / IX.1. tabula: Pārsūdzības /

IX.1 lentelė: Apeliacijos / Táblázat IX.1: Fellebbezések / Tabella IX.1: Appelli / Tabel IX.1: Beroep / Tabela IX.1: Odwołania / Quadro IX.1: Recursos / Tabelul
IX.1: Recursuri / Tabuľka IX.1: Odvolania / Tabela IX.1: Pritožbe / Taulukko IX.1: Valitukset / Tabell IX.1: Överklaganden

1 2 3 4

a: Номер на завеждане / Número de ex-
pediente / Číslo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number /
Αριθμός φακέλου / File number / Nu-
méro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Dosar nr. / Číslo spisu /
Številka prijave / Rekisterinumero / An-
sökningsnummer
b: Наименование / Denominación /
Označení / Sortsbetegnelse / Bezeich-
nung / Sordinimi / Ονομασία / Denom-
ination / Dénomination / Denominazi-
one / Nosaukums / Pavadinimas / Fa-
jtanév / Id-Denominazzjoni / Benam-
ing / Nazwa / Denominação / Denu-
mire / Názov / Poimenovanje / Nimi-
tys / Sortbenämning

Име и адрес на жалбоподателя / Nombre
y dirección de la parte demandante / Jmé-
no a adresa odvolávající se strany / Navn og
adresse på klageren / Name und Anschrift
des Beschwerdeführers / Kaebuse esitaja
nimi ja aadress / Ονοματεπώνυμο και
διεύθυνση του προσφεύγοντος / Name &
address of appellant / Nom et adresse de la
partie requérante / Nome e indirizzo del
ricorrente / Pārsūdzības iesniedzēja vārds
un adrese / Apeliacijos pateikėjo vardas,
pavardė ir adresas / A fellebbező neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarżącego / Nome e endereço do
recorrente / Numele şi adresa părții recla-
mante / Meno a adresa osoby, ktorá podáva
odvolanie / Ime & naslov pritožnika / Vali-
tuksen tekijän nimi ja osoite / Klagandens
namn och adress

Обжалвано решение / Decisión objeto del
recurso / Odvolání se proti rozhodnutí / Af-
gørelse påklaget mod / Angefochtene En-
tscheidung / Otsus, mille kohta on esitatud
kaebus / Απόφαση κατά της οποίας ασκείται
προσφυγή / Decision appealed against /
Décision faisant l’objet du recours / Deci-
sione formante oggetto del ricorso /
Lēmums, pret kuru iesniegta apelācija /
Sprendimas, dėl kurio paduota apeliacija /
A megfellebezett döntés / Deċiżjoni appel-
lata / Besluit waartegen beroep wordt
aangetekend / Odwołanie się od decyzji /
Decisões recorridas / Hotărâre împotriva
căreia se introduce o cale de atac / Rozhod-
nutie, proti ktorému je podané odvolanie /
Pritožba proti odločbi / Päätös, josta
valitetaan / Beslut som överklagas(1)

Дата на получаване на
жалбата / Fecha de recep-
ción del aviso de recurso /
Datum obdržení oznámení o
odvolání / Dato for modta-
gelse af en klage / Tag des
Eingangs von Be schwerden /
Kaebuse laekumise kuupäev /
Ημερομηνία παραλαβής της
πράξης προσφυγής / Date of
receipt of notice of appeal /
Date de reception de l’acte
de recours / Data di ricezione
di un ricorso / Apelācijas
paziņojuma saņemšanas da-
tums / Data, kai gautas
pranešimas apie apeliacijos
pateikimą / A fellebezési
értesítés átvételének dátu-
ma / Data ta’ rċevuta tan-no-
tifika ta’ l-appell / Datum van
ontvangst van het beroep-
schrift / Data otrzymania
zawiadomienia o odwołaniu /
Data de recepção de um acto
de recurso / Data primirii
cererii de introducere a căii
de atac / Dátum prijatia
oznámenia o odvolaní / Da-
tum prejema obvestila o
pritožbi / Valitusilmoituksen
vastaanottopäivämäärä / Da-
tum för mottagandet av
överklagandet

1 2 3 4

Delphinium L.
a: 2003/2122 03999 Decision C344 20/11/2008

b: BLUE HEAVEN

Vaccinium corymbosum L.
a: 2004/1338 00444 Decision R853 22/10/2008

b: JEWEL
a: 2004/1344 00444 Decision R855 22/10/2008

b: SANTA FE
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(1) Decision available from the CPVO on request.



Таблица IX.2: Решения по жалби / Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání / Tabel IX.2: Afgørelse af klagen /
Tabelle IX.2: Entscheidung über die Beschwerden / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas / Πίνακας IX.2: Απόφαση σχετικά με τις προσφυγές / Table IX.2:

Decision on the appeals / Table IX.2: Décision sur les recours / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi / IX.2. tabula: Lēmumi pārsūdzību sakarā / IX.2 lentelė:
Sprendimas dėl apeliacijos / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekről / Tabelli IX.2: Deċiżjoni dwar

l-appelli / Tabel IX.2: Besluit inzake beroep / Tabela IX.2: Decyzja w sprawie odwołania / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos / Tabelul IX.2:
Decizii privind recursurile / Tabuľka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach / Tabela IX.2: Odločba o pritožbi / Taulukko IX.2:

Valituksia koskevat päätökset / Tabell IX.2: Beslut om överklagandena

1 2 3 4

a: Номер на завеждане / Número de ex-
pediente / Číslo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number /
Αριθμός φακέλου / File number / Nu-
méro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Dosar nr. / Číslo spisu /
Številka prijave / Rekisterinumero / An-
sökningsnummer

b: Наименование / Denominación /
Označení / Sortsbetegnelse / Bezeich-
nung / Sordinimi / Ονομασία / Denom-
ination / Dénomination / Denominazi-
one / Nosaukums / Pavadinimas / Fa-
jtanév / Id-Denominazzjoni / Benam-
ing / Nazwa / Denominação / Denu-
mire / Názov / Poimenovanje / Nimi-
tys / Sortbenämning

Име и адрес на жалбоподателя / Nombre
y dirección de la parte demandante / Jmé-
no a adresa odvolávající se strany / Navn og
adresse på klageren / Name und Anschrift
des Beschwerdeführers / Kaebuse esitaja
nimi ja aadress / Ονοματεπώνυμο και
διεύθυνση του προσφεύγοντος / Name &
address of appellant / Nom et adresse de la
partie requérante / Nome e indirizzo
del ricorrente / Pārsūdzības iesniedzēja vārds
un adrese / Apeliacijos pateikėjo vardas,
pavardė ir adresas / A fellebbező neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarżącego / Nome e endereço do
recorrente / Numele şi adresa părții recla-
mante / Meno a adresa osoby, ktorá podáva
odvolanie / Ime & naslov pritožnika / Vali-
tuksen tekijän nimi ja osoite / Klagandens
namn och adress

Решение по жалбата / Decisión sobre los re-
cursos / Datum doručení rozhodnutí o odvo-
lání / Afgørelse af klagen / Ent scheidung
über die Beschwerden / Kaebuse osas tehtud
otsuse edastamise kuupäev / Απόφαση
σχετικά με τις προσφυγές / Decision on the
appeals / Décision sur les recours / Decisione
sui ricorsi / Apelācijas lēmuma pieņemšanas
datums / Sprendimo dėl apeliacijos paskel
bimo data / A fellebbezésről szóló döntés ki-
hirdetésének napja / Id-Data ta’ l-għoti ta’
deċiżjoni dwar l-appell / Besluit inzake
beroep / Data ogłoszenia decyzji w sprawie
odwołania / Decisões dos recursos interpos-
tos / Decizia privind recursul / Dátum
doručenia rozhodnutia o odvolaniach / Da-
tum razglasitve odločbe o pritožbi / Valituksia
koskevat päätökset / Beslut om överklagan-
dena (2)

Дата на решението по
жалбата / Důvody rozhod-
nutí poskytne Fecha de co-
municación de la decisión
sobre el recurso / OÚS na
vyžádání / Dato for afgørels-
en af klagen / Tag der
Verkündung der Entschei-
dung über die Beschwerde /
Otsuse põhjendused saab
nõudmisel ühenduse sordia-
metist / Hμερομηνία έκδοσης
της απόφασης σχετικά με τις
προσφυγές / Date of delivery
of decision on the appeal /
Date de communication de
la décision sur le recours /
Data della comunicazione
della decisione sui ricorsi /
Pamatojumus pieņemtajam
lēmumam var saņemt Kopi¬
enas šķirņu aizsardzības
birojā pēc pieprasījuma /
Sprendimo priežastis galima
sužinoti, pateikus Bendrijos
augalų veislių tarnybai
prašymą / A döntés indok-
lását kérésre a CPVO közli /
Raġunijiet għad-deċiżjoni
disponibbli mill-CPVO fuq
talba / Datum bekendmak-
ing besluit inzake beroep /
Przyczyny dostępności de-
cyzji w Urzędzie na wniosek /
Data da comunicação da de-
cisão sobre o recurso / Data
pronunțării deciziei privind
recursul / Odôvodnenie ro-
zhodnutia, ktoré je k dis-
pozícii na požiadanie na
Úrade spoločenstva pre
odrody rastlín / Razlogi za
odločbo so na voljo na
zahtevo pri Uradu Skupnosti
za rastlinske sorte / Valitusta
koskevan päätöksen pvm. /
Datum då beslutet av överk-
lagandet meddelas

1 2 3 4

Prunus armeniaca L.
a: 2000/1890 01575 Decision rectified by the Office 11/12/2008

b: ZAIPRINEY

Prunus salicina Lindl. x Prunus
armeniaca L.
a: 1997/0006 01575 Decision rectified by the Office 11/12/2008

b: ZAITERIN
a: 2000/1610 01575 Decision rectified by the Office 11/12/2008

b: DAPPLE DANDY
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(2) Reasons for the decision available from the CPVO on request.



Глава X: Поправка / Capítulo X: Correcciones / Kapitola X: Oprava / Kapitel X: Berigtigelser / Kapitel X: Berichtigungen /
X peatükk: parandus / Κεφάλαιο X: Διορθωτικά / Chapter X: Corrigendum / Chapitre X: Corrections / Capitolo X: Corrigendum /

X nodaļa: Precizējumi / X skyrius: Klaidų ištaisymas / X. fejezet: Helyesbítés / Kapitolu X: Korriġendum /
Hoofdstuk X: Verbeteringen / Rozdział X: Sprostowania / Capítulo X: Correcções / Capitolul X: Corrigendum / Kapitola X:

Corrigendum / X. poglavje: Popravki / Luku X: Oikaisut / Kapitel X: Rättelser

1 2 3 4 5

Номер на завеждане / Número de expe-
diente, especie / Číslo spisu, druh / Sag-
snummer, sort / Aktenzeichen, Art / Kata-
loogi number, liigid / Αριθμός φακέλου,
είδη / File number, Species / Numéro de
dossier, espèce / Numero di pratica, spe-
cie / Dokumenta numurs, Suga / Bylos
numeris, rūšis / Nyilvántartási szám, Fa-
jok / In-Numru tal-fajl, l-Ispeċje / Dossier-
nummer, soort / Numer akt, Gatunek /
Número de processo, espécie / Dosar nr. /
Číslo spisu, Druhy / Številka prijave, rast-
linske vrste / Rekisterinumero, laji / An-
sökningsnummer, sort

Официален вестник /
Boletín Oficial / Úřední
věstník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επίσημη
Εφημερίδα / Official Ga-
zette / Bulletin officiel /
Bollettino ufficiale / Ofi -
ciālais Ziņotājs (Official
Gazette) / Oficialusis žur-
nalas / Hivatalos Közlö-
ny / Gazzetta Uffiċjali /
Mede delingenblad / Ur-
zędowa Gazeta / Gazeta
Oficial / Номер на
завеждане / Úradný
vestník / Uradno glasi-
lo / Virallinen lehti / Of-
ficiell tidskrift

Страница / Página /
Strana / Side / Seite /
Lehekülg / Σελίδα /
Page / Page / Pagina /
Lappuse / Puslapis /
Oldal / Paġna / Blad-
zijde / Strona / Página /
Pagina / Strana / Stran /
Sivu / Sida

Предишна версия / Primera ver-
sión / Předchozí verze / Forrige
version / Vorherige Fassung /
Eelmine versioon / Αρχική
ονομασία / Previous version /
Première version / Prima ver-
sione / Iepriekšējā versija /
Ankstesnė versija / Előző válto-
zat / Verżjoni preċedenti / Eerste
versie / Poprzednia wersja /
Primeira versão / Versiune
anterioară / Predchádzajúca ver-
zia / Prejšnja različica / Edellinen
versio / Föregående version

Поправена версия / Versión cor-
regida / Opravená verze / Korrigeret
version / Berichtigte Fassung /
Parandatud versioon / Διορθωμένη
ονομασία / Corrected ver sion / Ver
sion corrigée / Versione corretta /
Labotā versija / Ištaisyta versija / Ki-
javított változat / Verżjoni korretta /
Verbeter de versie / Skorygowana
wersja / Versão corrigida / Versiune
corectată / Opravená verzia / Po-
pravljena različica / Oikaistu versio /
Rättad version

1 2 3 4 5

Hosta Tratt.
20080144 2008/02 31 chapter I chapter I

fragrant green fragrant queen
20080144 2008/02 47 chapter II chapter II

fragrant green fragrant queen

Lactuca sativa L.
20082164 2008/06 31 chapter I chapter I

e16.9731 e19.9731
20082164 2008/06 52 chapter II chapter II

e16.9731 e 19.9731

Phaseolus vulgaris L.
20041527 2004/05 31 Chapter I Chapter I

a: 04116 a: 04116/01930
20041527 2005/04 62 Chapter IV Chapter IV

a: 01113 a: 01113/01930

Rubus idaeus L.
20070473 2007/03 32 chapter I chapter I

b: 05764/05765/
05766

b: 05764/05765/
05766/05972

20070473 2007/03 47 chapter II chapter II
b:05764/05765/
05766

b: 05764/05765/
05766/05972
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Невалиден идентификационен номер на клиент /
Número de identificación del cliente invalidado /
Klientské identifikační číslo, jehož platnost byla
zrušena / Ugyldigt kundenummer / Für ungültig erk-
lärte Kundennummer / Tühistatud kliendinumber /
Ακυρωθεις αριθμος αναγνωρισης πελατη / Invalidated
client id number / Numéro de client annulé / Numero
identificativo cliente annullato / Atceltais klienta id nu-
murs / Negaliojantis kliento numeris / Érvénytelenített
ügyfélszám / Numru ta’ l-id ta’ klijent invalidat / Ongel-
dig verklaard cliëntnummer / Unieważniony numer id
klienta / N.º ident. cliente invalidado / Număr de înreg-
istrare invalidat / Zrušené Identifikačné číslo klienta /
Razveljavljena identifikacijska številka stranke /
Mitätöity asiakastunnistenumero / Annullerat kund-
/ id-nummer

Запазен идентификационен номер на клиент /
Número de identificación del cliente que se conser-
va / Klientské identifi kační číslo, které bylo zachová-
no / Bibeholdt kundenummer / Beibehaltene Kun-
dennummer / Allesjääv kliendinumber / Διατηρηθεις
αριθμος αναγνωρισης πελατη / Kept client id num-
ber / Numéro de client conservé / Numero identifica-
tivo cliente confermato / Paturētais klienta numurs /
Paliktasis galioti kliento numeris / Megtartott ügy-
félszám / Numru ta’ l-id ta’ klijent miżmum / Behou-
den cliëntnummer / Zachowany numer id klienta /
N.º ident. cliente mantido / Număr de înregistrare
păstrat / Náhradné Identifikačné číslo klienta /
Obdržana identifikacijska številka stranke / Säilytetty
asiakastunnistenumero / Återstående kund-/id-nummer

Дата на влизане в действие на промяната в
регистъра / Fecha en que se efectúa el cambio en el
registro / Datum provedení změny v rejstříku / Dato for
effektueringen af ændringen i -registret / Datum der
Änderung im Register / Registrimuudatuse jõustumise
kuupäev / Ημερομηνια της πραγματοποιηθεισας
αλλαγης στο μητρωο / Date of the Effected change in
the Register / Date de la modification apportée au reg-
istre / Data della modifica nel registro / Reģistrā
ieviestās izmaiņas datums / Pakeitimo registre atlikimo
data / A nyilvántartásban eszközölt változtatás
időpontja / Data ta’ meta saret il-bidla fir-reġistru / Da-
tum verandering register / Data dokonania zmiany w
rejestrze / Data de efeito da alteração no Registo /
Data modificării în registru / Dátum vykonania zmeny
v registri / Datum izvršitve spremembe v registru / Re-
kisteriin tehdyn muutoksen päivämäärä / Datum då
ändringen genomfördes i registret

1 2 3

00074 02622 12/11/2008
03782 04356 13/11/2008
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Входящ номер / Número de
expediente / Číslo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen /
Toimiku number / Αριθμος
φακέλου / File number /
Numéro de dossier / Numero
del fascicolo / Dokumenta nu-
murs / Bylos Nr. / Akta száma /
Numru tal-fajl / Dossier-
nummer / Nr akt / Número do
Processo / Numărul dosarului /
Číslo spisu / Številka spisa /
T i e d o s t o n n um e r o /
Ansökningsnummer

a: Номер за лицензията,ако има
такъв / Número de concesión /
Číslo udelení, pokud existuje / evt.
Godkendelses-nummer / Nummer
des Titels, falls vorhanden /
Registreerimise number (kui on
olemas) / Αριθμός φακελου,
εφοσον υπαρχει / Grant number,
if any / Numéro d’octroi, le cas
échéant / Numero della concessio-
ne del diritto, se del caso /
Piešķīruma numurs, ja tāds ir /
Teisinės apsaugos suteikimo Nr.
(jei yra) / Engedmény száma, ha
van / Numru ta’ l għotja, jekk ap-
plikabbli / Nummer evt. Verleende
titel / Numer przyznania, jeżeli na-
dany / Número da Subvenção, caso
exista / Număr de identificare,
dacă există / Číslo grantu, ak exis-
tuje / Številka odobritve, če obsta-
ja / Mahdollinen hyväksymisnu-
mero / Beviljandenummer, i före-
kommande fall

b: Предложено наименование /
Designación propuesta / Navrho-
vaný název / Foreslået Sortsbeteg-
nelse / Vorgeschlagene Bezeich-
nung / Nime ettepanek / Προτει-
νόμενη ονομασια / Proposed de-
nomination / Dénomination propo-
sée / Denominazione proposta /
Ierosinātais nosaukums / Siūlomas
pavadinimas / Javasolt megneve-
zés / Denominazzjoni proposta /
Voo rges te lde benaming /
Proponowana nazwa / Deno-
minação proposta / Denumire pro-
pusă / Navrhovaný názov / Pred-
lagana oznaka / Ehdotettu nimelli-
sarvo / Föreslagen benämning

Ст р а н а , к о я т о
дава лицензията /
El deudor prenda-
rio / Zástavce /
Pantsætter / Pfand-
geber / Pandiandja /
Ο Ενεχυριάζων /
The Pledgor / Em-
prunteur sur gages /
Datore del pegno /
Nodrošinājuma de-
vējs / Įkaito davė-
jas / Zálogba adó /
Id-debitur ta’ kredi-
tu mogħti b’rahan /
De pandgever / Skła-
dający zabezpiecz-
enie / Garante / De-
bitorul / Záložca /
Zastavni dolžnik /
Pantinantaja / Pant-
sättare

Пοлучател налицензията / El
acreedor prendario / Zástavní vě-
řitel / Panthaver / Pfandnehmer /
Pandivõtja / Ο Ενεχυρούχος /
The Pledgee / Créancier gagiste /
Depositario del pegno / Nodro-
šinājuma ņēmējs / ļkaito gavė
jas / Zálogba adó / Il-kreditur li
favur tiegħu isir ir-rahan / De
pandhouder / Przyjmujący zabez-
pieczenie / Beneficiário da Ga-
rantia / Creditorul / Záložný
veriteľ / Zastavni upnik /
Pantinsaaja / Panthavare

Дата на пοлучаванев Службата на
заявлението за изоставяне на
лицензията,заедно с официалните
документи / Fecha de recepción en la
Oficina de la solicitud de levantamiento
de la prenda acompañada de documen-
tos formales / Den přijetí žádosti o
zrušení zástavy úřadem, doplnené o por
půrné oficiální dokumenty / Dato for
Sọrtsmyndighedens modtagelse af
begæringen om ophævelse af sikker-
hedsstillelse, vedlagt officielle dokumen-
ter / Eingangsdatum des Antrags auf
Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in
Form von amtlichen Dokumenten /
Pantimise lõpetamise taotluse ja ametli
ke lisadokumentide sordiametisse lae-
kumise kuupäev / Ημ/νια αφιξης του
αιτηματος αρσης της ενεχυριαστης
στο Γραφείο μαζι με τα επισημα
δικαιολογητικα/ Arrival date at the
Office of the request to lift the pledge
supported by formal documents / Date
de réception par l’office de la demande
de levée du gage appuyée par des docu-
ments officiels / Data di arrivo
all’Ufficio della richiesta di interrompe-
re il pegno, accompagnata da documen-
ti formali / Datums, kad birojs saņēmis
pieteikumu atcelt nodrošinājumu, ko
apstiprina oficiālie dokumenti / Oficia-
liais dokumentais pagrįsto prasymo
panaikinti įkeitimą pateikimo Tarnybai
data / A zálog levételére vonatkozó,
hivatalos dokumentumokkal alátámasz-
tott kérelem Hivatalba érkezésének
napja / Data ta’ meta t-talba sabiex jit-
neħħa r-rahan appoġġjata b’dokumenti
formali tasal fl-uffiċ ċ ju / Ontvangst-
datum op het Bureau van het verzoek tot
het vrijgeven van het pandrecht, incl.
ondersteunende stukken / Data otrzy-
mania przez Urząd wniosku o uchylenie
zabezpieczenia, wraz z formalną doku-
mentacją / Data de chegada ao Instituto
do pedido de levantamento da garantia
apoiado por documentos formais / Data
primirii la Oficiu a cererii de anulare a
constituirii garanţiei, însoţită de docu-
mente oficiale / Dátum doručenia žia-
dosti o výmaz záložného práva na úrad
spolu so sprievodnou dokumentáciou /
Datum dospetja zahtevka za izbris zas-
tavne pogodbe, podprtega z uradnimi
dokumenti, v Urad / Päivämäärä, jona
pyyntö pantin poistamisesta virallisine
tositteineen on saapunut virastoon /
Datum för myndighetens mottagande av
ansökan att frisläppa rätten, understödd
av officiella handlingar
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Gladiolus L.
1999/0235 a: 6366 / b: NIGHT MARE 02522 05356 1/12/2008
1999/0236 a: 6367 / b: CARAMELO 04188 05356 1/12/2008
1999/0237 a: 6368 / b: EXCLUSIVE 04188 05356 1/12/2008
1999/0238 a: 6840 / b: JUNE 04188 05356 1/12/2008
1999/0239 a: 6841 / b: CHARISMA 02522 05356 1/12/2008
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ЧАСТ B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / ΜΕΡΟΣ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DAĻA / B DALIS /
„B” RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B

1.

Периодично актуализиране на 1/2009 г. на специалното издание на Официален вестник на Службата на общността за
сортовете растения (S2) по отношение на крайните срокове за заявки и изискванията за предоставяне на материал от сорта

Actualización periódica 1/2009 de la Edición especial del Boletín Oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para
solicitudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 1/2009 zvláštního vydání Úředního věstníku CPVO (S2) týkající se dat uzávěrek pro žádosti a požadavky na
zasílání rostlinného materiálu

Regelmæssig ajourføring nr. 1/2009 af særudgaven af EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister
for ansøgninger og indgivelse af plantemateriale

Regelmäßige Aktualisierung 1/2009 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 1/2009 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Τακτική ενημέρωση 1/2009 των ειδικό τεύχος τής επίσημης εφημερίδας του ΚΓΦΠ (Σ2) σχετικά με τις προθεσμίες για τις αίτησεις καί
τις απαίτησεις για την υποβολή φυτικού υλικού.

Regular update 1/2009 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 1/2009 de l’édition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 1/2009 dell’Edizione speciale del Bollettino ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulāra CPVO (S2) Oficiālā Vēstneša speciālizdevuma atjaunošana (1/2009), ņemot vērā pieteikumu un ar augiem saistīto materiālu
iesniegšanas termiņus

BAVT oficialiojo žurnalo specialaus numerio (S2) įprastinis atnaujinimas 1/2009 dėl paskutinės paraiškų priėmimo dienos ir augalinės
medžiagos pateikimo reikalavimų

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2009/1-es frissítése a kérelmek határidői és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aġġornament regolari 1/2009 ta’ l-Edizzjoni Speċjali tal-Gazzetta Uffiċjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ għeluq għal
applikazzjonijiet u rekwiżiti għas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 1/2009 van de speciale uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de
afsluitdata voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 1/2009 specjalnej edycji Urzędowej Gazety WUOOR (S2) w związku z zamknięciem terminów składania
wniosków i wymogów dotyczących składania materiału roślinnego

Actualização regular 1/2009 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos e
dos requisitos para apresentação do material.

Actualizare regulată 1/2009 a ediției speciale a Buletinului Oficial al CPVO (S2) referitor la datele limită de depunere a cererilor şi la
depunerea materialului vegetal

Pravidelná aktualizácia 1/2009 zvláštneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre žiadosti a
požiadavky na predloženie množiteľského materiálu

Redna posodobitev 1/2009 posebne izdaje Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v
zvezi s predložitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 1/2009 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 1/2009 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum
för ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 1/2009 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of
the Community Plant Variety Office, S2.

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply
with the above instruction may jeopardise the whole procedure.
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S2 regular update Gazette 1/2009

BG Ако крайният срок изтича на неработен за Службата ден, срокът се удължава до първия следващ работен
ден, на който Службата може да получава документи и на който се изпраща обикновена поща.

ES En caso de que un plazo expire un día en que la Oficina no está abierta, el plazo se ampliará hasta el primer día
siguiente en que la Oficina esté abierta para la recepción de documentos y en que se distribuya el correo ordinario.

CS Pokud uzávěrka uplyne dnem, kdy úřad není otevřen, prodlužuje se lhůta až do prvního následujícího dne, kdy je
úřad otevřen pro příjem dokumentů a kdy se doručuje obyčejná pošta.

DA Udløber en frist på en dag, hvor sortsmyndigheden har lukket for modtagelse af dokumenter, forlænges fristen til
den nærmest følgende dag, hvor sortsmyndigheden har åbent for modtagelse af dokumenter, og hvor almindelige
postforsendelser udbringes.

DE Fällt der Stichtag auf einen Tag, an dem das Amt nicht geöffnet ist, so erstreckt sich die Frist auf den nächstfol-
genden Tag, an dem das Amt zur Entgegennahme von Schriftstücken geöffnet ist und an dem gewöhnliche
Postsendungen zugestellt werden.

ET Kui tähtaeg lõppeb päeval, mil amet ei ole avatud, pikendatakse tähtaega sellele järgneva esimese päevani, mil
amet on dokumentide vastuvõtuks avatud ja mil kantakse laiali harilikku posti.

EL Εάν μια προθεσμία εκπνέει ημέρα κατά την οποία το γραφείο δεν είναι ανοικτό,τότε η προθεσμία παρατείνεται
μέχρι την αμέσως επομένη ημέρα από εκείνη κατά την οποία το γραφείο ανοίγει για τη λήψη εγγράφων ή από
εκείνη κατά την οποία επανήρχισε η διανομή του κανονικού ταχυδρομείου.

EN If a closing date expires on a day on which the Office is not open, the time limit shall extend until the first day
thereafter on which the Office is open for receipt of documents and on which ordinary mail is delivered.

FR Si une date limite coïncide avec un jour où l’Office n’est pas ouvert, le délai est prorogé jusqu’au premier jour
suivant où l’Office est ouvert pour la réception des documents et où le courrier ordinaire est distribué.

IT Se un termine scade un giorno nel quale l’Ufficio non sia aperto, il termine viene prorogato fino al primo giorno
successivo nel quale l’Ufficio é aperto per poter ricevere i documenti ed in cui viene distribuita la posta ordinaria.

LV Ja iesniegšanas termiņš beidzas dienā, kad Birojs ir slēgts, laika periodu pagarina līdz pirmajai dienai, kad Birojs ir
atvērts dokumentu saņemšanai un kad tiek piegādāti parastie pasta sūtījumi.

LT Jei galutinė data baigiasi tą dieną, kai Tarnyba nedirba, terminas pratęsiamas iki artimiausios Tarnybos darbo
dienos, kai priimami dokumentai ir pristatomas paprastasis paštas.

HU Ha a határidő olyan napon jár le, amikor a Hivatal nincsen nyitva, a határidő meghosszabbodik azt a napot követő
napig, amelyen a Hivatal dokumentumok fogadása céljából nyitva tart és amelyen van szokásos postai kézbesítés.

MT Jekk limitu taż-żmien jiskadi f ’jum li fi h l-Uffiċċju ma jkunx miftuħ sabiex jirċievi d-dokumenti jew li fi h, il-limitu
taż-żmien għandu jiġi mtawwal sa l-ewwel jum wara dak li fi h l-Uffiċċju jkun miftuħ sabiex jirċievi d-dokumenti u li
fi h tasal il-posta ordinarja.

NL Wanneer een termijn afloopt op een dag waarop het Bureau niet geopend is, wordt de termijn verlengd tot de
eerstvolgende dag waarop het Bureau voor het in ontvangst nemen van stukken is geopend en de normale
postbestelling plaatsvindt.

PL Jeżeli termin wygasa w dniu, w którym Urząd jest nieczynny, termin przedłuża się do pierwszego dnia, w którym
Urząd jest czynny i odbiera dokumenty, i w którym doręcza się zwykłą pocztę.

PT Se um prazo expirar num dia em que o Instituto não esteja aberto, o prazo é prorrogado até ao primeiro dia
seguinte em que o Instituto esteja aberto para recepção de documentos e em que o correio normal seja distri-
buído.

RO Dacă un termen limită expiră într-o zi în care Oficiul nu este deschis, termenul se prelungeşte până în următoarea
zi în care Oficiul este deschis pentru primirea documentelor şi când se livrează corespondența prin poştă.

SK Ak časová lehota uplynie v deň, keď úrad nie je otvorený, časová lehota sa predÍži až do prvého dňa po tom, kedy
je úrad otvorený na prijímanie dokumentov a v ktorý sa doručuje obyčajná pošta.

SL Če zaključni rok poteče na dan, ko Urad ni odprt, se časovni rok podaljša do prvega dne, ko je Urad odprt za
sprejem dokumentov in na katerega se dostavlja navadna pošta.

FI Jos virasto ei ole avoinna päivänä, jona määräaika umpeutuu, määräaikaa jatketaan seuraavaan päivään, jona
virasto on avoinna ja voi vastaanottaa asiakirjat ja jolloin tavallinen posti jaetaan.

SV Om en tidsfrist löper ut på en dag då växtsortsmyndigheten inte är öppen, skall tidsfristen förlängas till första
dagen därefter då växtsortsmyndigheten är öppen för mottagande av handlingar och då vanlig post delas ut.
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2.
Адреси, на които могат да се изпращат заявки за правна закрила на Общността на сортовете растения:
Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:

Adresy, na které lze zasílat žádosti o odrůdové právo Společenství:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

Διευθύνσεις για την υποβολή αιτήσεων κοινοτικού δικαιώματος επί φυτικής ποικιλίας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées:
Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kurām var sūtīt pieteikumus Kopienas šķirņu aizsardzības piešķiršanai:
Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje:
Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:

Indirizzi li lilhom jistgħu jintbagħtu applikazzjonijiet għal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:
Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:

Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roślin:
Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:

Adrese la care se pot trimite cererile de drepturi pentru soiuri de plante comunitare:
Adresy, na ktoré sa môžu posielať prihlášky na práva Spoločenstva v oblasti odrôd rastlín:

Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Служба на Общността за сортовете растения / Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrůdový úřad Společenství /
EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt / Ühenduse Sordiamet / Κοινοτικό Γραφείο Φυτικών Ποικιλιών /
Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali /
Kopienas Augu šķirņu birojs / Bendrijos augalų veislių tarnyba / Közösségi Növényfajta-hivatal / L-Uffiċċju Komunitarju tal-
Varjetajiet ta’ Pjanti / Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy Urząd Odmian Roślin / Instituto Comunitário
das Variedades Vegetais / Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante / Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín / Urad Skupnosti za
rastlinske sorte / Yhteisön kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 10121, FR-49101 Angers Cedex 02, tél.: (33) 241 25 64 00, fax: (33) 241 25 64 10

2. ПК в държавите-членки / Buzones en los Estados miembros / Čísla poštovních schránek v členských státech / Postadresser i
medlemsstaterne / Briefkästen in denMitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Ταχυδρομικές διευθύνσεις στα κράτη μέλη /
PO boxes in the Member States / Boîtes aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastītes
dalībvalstīs / Pašto dėžutės valstybėse narėse / Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in
de lidstaten / Skr. poczt. w państwach członkowskich / Caixas postais nos Estados-Membros / CP în statele membre / Poštové
priečinky (P.O.box) v členských štátoch / Poštni predali v državah članicah / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i
medlemsstaterna

AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

BE Office de la propriété intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges
Eigentum
Mrs Camille Vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
B-1000 Bruxelles
Tél.: (32-2) 277 82 75
Fax: (32-2) 277 52 62
E-mail: camille.vanslembrouck@economie.fgov.be
Website: http://economie.fgov.be/opri-die.htm

BG: Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ‘B’
BG-1797-Sofia
Tel.: (359) 27 11 31
Fax.: (359) 270 83 25
Website: www.bpo.bg

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 - Motol
Tel.: (420) 257 211 755/(420) 257 294 209/(420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia Tel.: (357) 224 664 53, fax (357) 223 434 19
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06
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EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
Vabaduse sq. 4
EE-71020 Viljandi
Tel.: (372) 43 33 946
Fax: (372) 43 34 650
E-mails: pille.ardel@plant.agri.ee@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

EL: Υπουργείο Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων
Γενική Διεύθυνση Φυτικής Παραγωγής
Διεύθυνση Εισροών Φυτικής Παραγωγής
Αχαρνών 2
10176 Αθήνα
Τηλέφωνο: (30) 210 212 4359 - 212 4102,
φαξ: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
E-28014 Madrid
Tel.: (34) 913 47 67 21 - 347 6921, Fax: (34) 913 47 67 03

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

FR: Ministère de l'agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
F-75007 Paris
Tél.: (33) 142 75 93 14; fax: (33) 142 75 94 25

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

IE: Office of the Controller of Plant Breeders' Rights
Department of Agriculture and Food
Backweston
Leixlip
Co. Kildare
Ireland
Tel. (353-1) 630 29 04
Mobile (353) 86 812 36 91
Fax (353-1) 628 06 34

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39) 06 47 05 56 54, fax: (39) 06 47 05 56 35

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smėlio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

LV: State Plant Protection Service
Plant Variety Testing Department
Lubanas iela 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fakss: (371) 736 55 71
e-pasts: sergejs.katanenko@vaad.gov.lv
Tîmakja vietne: www.vaad.gov.lv

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Għammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41/(356) 21 22 42 42/(356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
6710 BA Ede
Nederland
Tel. (31-318) 82 25 80; fax (31-318) 82 25 89

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, faks: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

PT: Direcção-geral de Agricultura e Desenvolvimento Rural
Divisão de Sementes, Variedades e Recursos Geneticos
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel.: (351 213) 61 32 74; Fax: (351 213) 61 32 77

RO: Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 1
Bucuresti, Cod 030044
Tel.: (4021) 315 90 66
315 56 98
Fax: (4021) 312 38 19
E-mail: adriana.paraschiv@osim.ro

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
S-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matuškova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: benovska.katarina@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SLO-1000 Ljubljana
Tel.: (386-1) 309 43 79
Fax: (386-1) 309 43 35
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
United Kingdom
Cambridge CB3 0LF
Tel. (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86
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3.

BG Краен срок за заявките, с оглед публикуването на следващия брой на Официален вестник

ES Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

CS Uzávěrka pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku:

DA Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

DE Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

ET Tautluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

EL Ημερομηνία λήξης της προθεσμίας για αιτήσεις ενόψει της επόμενης έκδοσης της Επίσημης
Εφημερίδας:

EN Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

FR Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

IT Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale:

LV Pieteikumu iesniegšanas gala termiņš, ņemot vērā Oficiālā Ziņotāja (Official Gazette) nākamā
numura iznākšanas datumu:

LT Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu:

HU A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadását tekintetbe véve:

MT Data ta’ l-għeluq għal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali:

NL Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het
Mededelingenblad:

PL Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety:

PT Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

RO Termen limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediție a Buletinului
oficial

SK Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s ďalším vydaním Úradného vestníka:

SL Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

FI Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

SV Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

23.12.2008
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4.

BG Списък на заявителите и на титулярите на правна закрила на Общността
на сортовете растения, на създателите и на процесуалните представители

ES Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales,
de obtentores y de representantes legales

CS Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv společenství, šlechtitelů a
zástupců v řízení

DA Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse,
forædlere og befuldmægtigede

DE Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz,
der Züchter und der Verfahrensvertreter

ET Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike,
aretajate ja esindajate nimekiri

EL Κατάλογος αιτούντων και κατόχων κοινοτικών δικαιωμάτων
επί φυτικών ποικιλιών, δημιουργών και αντικλήτων

EN List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights,
breeders and procedural representatives

FR Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des
obtentions

végétales, des obtenteurs et des mandataires

IT Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per
ritrovati vegetali, dei costitutori e dei mandatari

LV Kopienas augu šķirņu aizsardzības tiesību saņemšanas pretendentu,
aizsardzības tiesību īpašnieku, selekcionāru un likumīgo pārstāvju saraksts

LT Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų,
selekcininkų ir procesinių atstovų sąrašas

HU A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,
továbbá a nemesítők és eljárásbeli képviselők jegyzéke

MT Lista ta’ l-applikanti għal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà
ta’ pjanti, kultivaturi u rappreżentanti proċedurali

NL Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht,
van kwekers en van vertegenwoordigers voor de procedure

PL Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony
odmian roślin, hodowców i pełnomocników

PT Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais,
dos obtentores e dos representantes para efeitos processuais

RO Lista solicitanților de drepturi comunitare pentru soiuri de plante,
a titularilor de drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor

SK Zoznam prihlasovateľov a majiteľov práv Spoločenstva v oblasti odrôd rastlín,
šľachtiteľov a procesných zástupcov

SL Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice,
žlahtniteljev in zastopnikov v postopku

FI Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien,
jalostajien ja menettelyyn valtuutettujen edustajien luettelo

SV Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt,
förädlare och ombud

1/2009/10315.2.2009



Hoмep / Número /
Číslo / Nummer /

Nummer / Number /
Αριθµς/ Number /
Numéro / Numero /
Numurs / Numeris /
Szám / Numru /

Nummer / Numer /
Número / Număr /
Číslo / Številka /

Numero / Nummer
1

ИMe / Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi /
'Ovoμa / Name / Nom / Nome / Vārds / Vardas ir
pavardè / Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome /

Nume / Meno / Ime / Nimi / Namn
2

Aдpec / Dirección / Adresa / Adresse /
Adresse / Aadress / Διεύθυνση / Address / Adresse /

Indirizzo /
Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / / Adres /

Endereço / Adresă / Adresa /
Naslov / Osoite / Adress

3

00003 GPL INTERNATIONAL A/S GRÖNNEGYDEN105
5270 ODENSE N
DENMARK

00004 SUNNY GR0NNEGYDEN APS GR0NNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00014 ANGELIKA UTECHT HINTERER REBSTOCK 38
56410 MONTABAUR
GERMANY

00016 TEAGASC CROPS RESEARCH CENTRE
OAK PARK
CARLOW CO.CARLOW
IRELAND

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6
2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

00038 KWS LOCHOW GMBH BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

00039 DR. PEER WILDE KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

00044 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRASSE 31
37555 EINBECK
GERMANY

00056 NICKERSON (UK) LTD ROTHWELL
MARKET RASEN LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

00058 KWS UK LTD 56 CHURCH STREET
THRIPLOW NR ROYSTON
ROYSTON HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU LAAN VAN VREDENOORD 33
HOLLAND 2289 DA RIJSWIJK

NETHERLANDS
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1 2 3

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00074 FRYERS NURSERIES LTD MR GARETH FRYER
UK - KNUTSFORD CHESHIRE WA16 0SX
UNITED KINGDOM

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00083 NEW FARM CROPS LTD MARKET STAINTON
LINCOLNSHIRE LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00097 DE RUITER SEEDS B.V. LEEUWENHOEKWEG 52
2660 BB BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

00105 BERTHOLD BAUER HOFMARKSTRASSE 1
93083 NIEDERTRAUBLING
GERMANY

00110 CEBECO ZADEN B.V. POSTBUS 10000
5250 GA VLIJMEN
NETHERLANDS

00112 DANISCO SEED A/S H0JBYGÂRDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

00117 SAKA PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00119 DENIS-PLANTS B.V.B.A. BOCHTENSTRAAT 6
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E.
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53
NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIAN KM 1
31514 VALTIERRA NAVARRA
SPAIN
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00135 SEJET PLANTEFOREEDLING I/S N0RREMARKSVEJ 67
SEJET
8700 HORSENS
DENMARK

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00146 ERHARDTEGER PFLANZENZUCHT DR H.C.CARSTEN
LÜBECKER STRASSE 62-68
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B
1756 CJ 'T ZAND
NETHERLANDS

00154 KWEKERIJ DE AMSTEL B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 115
2441 GC NIEUWVEEN
NETHERLANDS

00155 DRS.THOMAS JOHANNES PETRUS G. ASTERSTRAAT 53
VAN DER HEIJDEN 1602 XC ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00160 STAR FRUITS S.N.C. S.A.R.L. STAR FRUITS DIFFUSION
ROUTE D'ORANGE
84860 CADEROUSSE
FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM MOSHAV MISHMAR HASHIVA
P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO. KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 800 ECKE RANCH ROAD
ENCINITAS CA 92024-7722
UNITED STATES OF AMERICA

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 7100 NW 62 ND AVE.
JOHNSTON IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

00182 WEST SELECT B.V. VAN RENNESSTRAAT 3
2692 CN 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HOHENLIETH
HANS-GEORG LEMBKE KG 24363 HOLTSEE

GERMANY

00186 SVALÖF WEIBULL AB ONSJÖVÄGEN
268 81 SVALÖV
SWEDEN

00192 ASPARAGUS BEHEER B.V. VELD OOSTENRIJK 13
5961 NV HORST
NETHERLANDS

00205 FRANZ MAASSEN HOLTER FELD 2
47638 STRAELEN
GERMANY

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS
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00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20
37081 GÖTTINGEN
GERMANY

00216 GUILLOU FRERES BERNARD JACQUES 55 RUE GODARD
ET MAURICE 35400 SAINT-MALO FRANCE

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23
1433 AP KUDELSTAART
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00239 AGRICO U.A. P.O. BOX 70
8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

00255 C.C. BENOIST S.A. FERME DE MOYENCOURT
78910 ORGERUS
FRANCE

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX
82303 CAUSSADE
FRANCE

00272 PEPINIERES PROUTEAU FRERES S.A. LES QUATRE RUES
49320 SAINT SATURNIN SUR LOIRE
FRANCE

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11B
1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS

00287 SAATZUCHT FIRLBECK GMBH & CO. KG JOHANN FIRLBECKSTRASSE 20
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00301 CLEANGRO LTD LEYTHORNE NURSERY
VINNETROW ROAD
CHICHESTER PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00303 S.N.C. ELARIS 75 AVENUE JEAN JOXE
49100 ANGERS
FRANCE

00307 OLIJ ROZEN BV ACHTERWEG 60 & 73
1424 PP DE KWAKEL
NETHERLANDS

00311 SAATZUCHT RUDOLF POHL KG GUT WARRINGHOLZ
25560 SCHENEFELD
GERMANY

00315 NORIKA-NORDRING- PARKWEG 4
KARTOFFELZUCHT-UND 18190 GROSS LÜSEWITZ
VERMEHRUNG-GMBH GROSS LÜSEWITZ GERMANY

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK NETHERLANDS

00340 LANDBRUGETS KARTOFFELFOND GRINDSTEDVEJ 55
7184 VANDEL
DENMARK

00343 DR HERMANN STRUBE FR. STRUBE SAATZUCHT GMBH & CO. KG
HAUPTSTRASSE 1
38387 SÖLLINGEN
GERMANY
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00344 EUROPLANT PFLANZENZUCHT GMBH WULF-WERUM STRASSE 1
21337 LÜNEBURG
GERMANY

00358 WÜLFINGHOFF FREESIA B.V. SAMMERSWEG 1
2285 SB RIJSWIJK
NETHERLANDS

00361 WITTEMAN & CO MULTIFLORA B.V. VEENENBURGERLAAN 108
2182 DC HILLEGOM
NETHERLANDS

00370 IRTA INSTITUT DE RECERCA I TECNOLOGIA
AGROALIMENTARIES
PASSEIG DE GRACIA 44 3ERA PLANTA
08007 BARCELONA
SPAIN

00386 HANDELMAATSCHAPPIJ VAN RIJN B.V. POSTBUS 98
2685 ZH POELDIJK
NETHERLANDS

00391 HETTEMA ZONEN KWEEKBEDRIJF BV RANDWEG 25
8304 EMMELOORD
NETHERLANDS

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HIGHWAY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

00402 ISTITUTO REGIONALE PER LA VIA CARDUCCI 12
FLORICOLTURA 18038 SANREMO (IM)

ITALY

00419 BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO, WESTEINDE 58-D
ATTORNEYS AT LAW 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF PATENT UND RECHTSANWÄLTE
SCHWEIGERSTRASSE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350
INTERNATIONAL C.V. 2691 PZ 'S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00427 KATE WARD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00434 THEODORUS C.L. TEN HAVE HAAGKAMP 9
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

00436 BERRES MARCUS POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT GRÜNAUER STRASSE 5
MBH BERLIN 12557 BERLIN

GERMANY
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00443 SOCIETA' ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00451 DANESPO A/S RYTTERVANGEN 1
7323 GIVE
DENMARK

00456 BÖHM NORDKARTOFFEL STREHLOW 19
AGRARPRODUKTION OHG 17111 HOHENMOCKER

GERMANY

00460 GERARDUSJOHANNES VAN VEEN VEENWEG 23
2432 CA NOORDEN
NETHERLANDS

00464 ANDREAS SPANAKAKIS FR. STRUBE SAATZUCHT GMBH & CO.KG
HAUPTSTRASSE 1
38358 SÖLLINGEN
GERMANY

00466 RENÉ ROYON 128 SQUARE DU GOLF
LES BOIS DE FONT MERLE
06250 MOUGINS
FRANCE

00486 DR D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00487 DR W. SCHMIDT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00489 DR R. LEIPERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00491 ROBERTA VENTURO STRADA ISOLA INFERIORE 71/2
18038 SANREMO (IM) ITALY

00505 GABRIEL DANZIGER MOSHAV MISHMAR HASHIVA
P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN DRS KORENSTRA
MERKENBUREAU JOHN F.KENNEDYLAAN 2

5612 AB EINDHOVEN
NETHERLANDS

00575 HANS-GERD SEIFERT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00586 DR ERHARD EBMEYER KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

00610 REINHARDT G. FLERZHEIMERSTRASSE
53359 REINBACH-RAMERSHOVEN
GERMANY

00611 SCHMITZ HÜBSCH G. LANGGASSERWEG 14
76863 HERXHEIM
GERMANY
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00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00639 PETER BRILL AM KASTELBERG 59
66578 SCHIFFWEILER
GERMANY

00642 CHURCHUS JOHN FIONA DRIVE 4 - DEVON MEADOWS
VICTORIA 3977
AUSTRALIA

00648 CONSEJO SUPERIOR DE OFICINA DE TRANSFERENCIA DE
INVESTIGACIONES CIENTIFICAS TECNOLOGIA

CALLE SERRANO 117
28006 MADRID
SPAIN

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERG STRASSE 115
71672 MARBACH AM NECKAR
GERMANY

00689 INRA INSTITUT NATIONAL DE LA RECHERCHE
AGRONOMIQUE
147 RUE DE L'UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY ROZVOJOVA 135
AS CR V.V.I. 165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC

00706 KIBAFLOR B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

00709 W. KORDES' SÖHNE ROSENSCHULEN ROSENSTRASSE54
GMBH & CO. KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00715 GERD CANDERS HOLTER FELD 2
47638 STRAELEN
GERMANY

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61
2461 TL TER AAR
NETHERLANDS

00727 N.V. JOHAN NICOLAI GORSEM DORP 51
3803 SINT TRUIDEN
BELGIUM

00731 NORDSAAT SAATZUCHTGESELLSCHAFT HAUPTSTRASSE 1
MBH 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 15425-3888
UNITED STATES OF AMERICA

00737 PEACOCK B.V. NOORDWIJKERWEG 76
2231 NN RIJNSBURG
NETHERLANDS
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00740 ASMUS SÖREN PETERSEN LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

00743 PLANT SCIENCES INC. 342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

00751 PURDUE RESEARCH FOUNDATION 3000 KENT AVENUE
WEST LAFAYETTE IN 47907-1650
UNITED STATES OF AMERICA

00777 TAKII & COMPANY LTD 180 UMEKOJI-DORI
INOKUMA - SHIMOGYO-KU
600-8686 KYOTO
JAPAN

00786 W. VON BORRIES-ECKENDORF GMBH & HOVEDISSER STRASSE 92
CO. KG 33818 LEOPOLDSHÖHE

GERMANY

00792 WISCONSIN ALUMNI RESEARCH P.O. BOX 7365
FOUNDATION MADISON WI 53707-7365

UNITED STATES OF AMERICA

00804 JEAN DONNENWIRTH PIONEER HI-BRED S.A.R.L.
CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 CHRISTIANE DUCHÊNE 5, RUE DE L'EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00815 ENZO NOBILE VIA LAVATOI 3
18038 BUSSANA DI SANREMO (IM)
ITALY

00823 HANES MITCHELL E. JUSTINO DRIVE 1861
SANTA CLARA COUNTY CA 95037
UNITED STATES OF AMERICA

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIÈRE
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00833 OLIJ WIJNAND HUIBERT ACHTERWEG 60-73
1424 PP DE KWAKEL
NETHERLANDS

00835 NICOLAAS DAVID MARIA STEUR SKARPETWEG 7
1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS

00836 ELLY BAK AALSMEERDERWEG 682
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00855 JOHANNES WILHELMUS ANTONIUS LAAUWICKSTRAAT 10
EVERS 6663 CJ LENT

NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS ASSOCIATION B.V. RIJSHORNSTRAAT 201
1435 HH RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00859 ZAIGER'S INC. GENETICS 1219 GRIMES AVENUE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA
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00885 SARDO PIEMONTESE SEMENTI SOC. VIA GOFFREDO MAMELI 7
COOP. S.A. 13100 VERCELLI (VC)

ITALY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00893 CLOVIS MATTON N.V./S.A. KAAISTRAAT 5
8581 AVELGEM-KERKHOVE
BELGIUM

00904 DARTHUIZER BOOMKWEKERIJEN B.V. BROEKWEG 3
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

00915 THE HORTICULTURE AND FOOD 120 MOUNT ALBERT ROAD
RESEARCH INSTITUTE OF NEW SANDRINGHAM
ZEALAND LTD 1025 AUCKLAND

NEW ZEALAND

00916 ALLAN WHITE 238 NAPIER ROAD
HAVELOCK NORTH
HAWKE'S BAY
NEW ZEALAND

00928 DR EBERHARD LAUBACH ZUCHTSTATION SEGRAHN - HOFWEG 8
23899 GUDOW-SEGRAHN
GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN

00939 DR. J. ACKERMANN & CO. SAATZUCHT MARIENHOFSTRASSE 17
IRLBACH 94342 IRLBACH

GERMANY

00970 THEO J.H.M. TEUNISSEN GRIFTDIJK ZUID 37
6663 BA LENT
NETHERLANDS

01006 BERNARD DEBRAY B.P. 115
63203 RIOM CEDEX
FRANCE

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI
TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01031 GERMICOPA S.A.S. 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU
29334 QUIMPER CEDEX
FRANCE

01041 DR TED LUND MOSES LAKE
WASHINGTON DC
UNITED STATES OF AMERICA
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01063 ASTÉE FLOWERS B.V. PARADIJSWEG 67
2461 TL TER AAR
NETHERLANDS

01065 FLOYD ZAIGER 1219, GRIMES AVE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

01070 PREISIG WALTER OBERE ZELGSTRAASSE 4
8590 ROMANSHORN
SWITZERLAND

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28A
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE - SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01078 MICHEL KRILOFF 645 CHEMIN DES BRUSQUETS
06600 ANTIBES
FRANCE

01079 DEKALB GENETICS CORP. 3100 SYCAMORE ROAD
DEKALB IL 60115
UNITED STATES OF AMERICA

01092 OLLE JOHNSSON BENGT BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

01093 JEPPSSON BENGT BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

01094 JOHANSSON EVERT BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

01110 GENESIS CORPORATE MARKETING MR PETER DEALTREY
CONSULTANCY LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD

MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01111 SCHROEDERJOACHIM HAUPTSTR. 17
25560 WARRINGHOLZ
GERMANY

01112 KEISEI ROSE NURSERIES INC. 1-12-1 OSHIAGE SUMIDA-KU
131-0045 TOKYO
JAPAN

01130 DR. WERNER HORN SW SEED HADMERSLEBEN GMBH
KROPPENSTEDTER STRASSE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

01131 DR. MARTIN FRAUEN NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT
HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01132 DR. OLAF SASS NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT
HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01155 INIA-OTRI CTRA DE LA CORUNA KM 7,5
28040 MADRID
SPAIN
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01158 INSTITUTO TECNOLÓGICO AGRARIO DE FINCA ZAMADUENAS
CASTILLA Y LEÓN (ITACYL) CTRA. DE BURGOS-LEÓN KM 119

47071 VALLADOLID
SPAIN

01175 PELOQUIN STANLEY MANDAN CRECENT 4030
MADISON WI 53711
UNITED STATES OF AMERICA

01203 BERRY R & D INC. 342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE CA 95076-1305
UNITED STATES OF AMERICA

01204 STEVEN D. NELSON 120 LITCHFIELD LANE
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01205 MICHAEL D. NELSON 520 CALABASAS ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01208 SCOTT C. TREES 725 ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01233 KRAFFT LUDWIG POSTFACH 13 08 31
20108 HAMBURG
GERMANY

01234 DR.G.WAHLE ROSENSTRASSE4
23845 GRABAU
GERMANY

01306 AGRICULTURAL RESEARCH THEVOLCANICENTER
ORGANISATION (A.R.O.) P.O.BOX 6

50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

01322 KRAFFT JOSEF POSTFACH 130831
20108 HAMBURG
GERMANY

01344 TAYLOR'S NURSERY INC. 3705 NEW BERN AV.
RALEIGH NC 27610
UNITED STATES OF AMERICA

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01364 TAKII EUROPE B.V. HOOFDWEG 19
1424 PC DE KWAKEL
NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES ROSENTRASSE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES ROSENTRASSE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 MARGARITA KORDES ROSENTRASSE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY
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01378 DR FRANK B. BROWN 4263 COREY ROAD
VALKARIA FL 32950
UNITED STATES OF AMERICA

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS

01394 ROSE BREWSTER ROTHWELL
MARKET RASEN LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01396 DSP DELLEY SEMENCES ET PLANTES ROUTE DE PORTALBAN 40
S.A. 1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE

01401 ROBERSON J. ROBERT 31706 E PINK HILL RD.
GRAINE VALLEY MO 64029
UNITED STATES OF AMERICA

01414 DR. WERNER PAULMANN
23999 MALCHOW/POEL
GERMANY

01426 STEPHEN M. ACKERMAN 261 ALHAMBRA STR.
SALINAS CA 93906
UNITED STATES OF AMERICA

01433 K.SAHIN, ZADEN B.V. HOOFDWEG 19
1424 PC DE KWAKEL
NETHERLANDS

01448 HILLIER NURSERIES LTD AMPFIELD HOUSE
AMPFIELD
ROMSEY HAMPSHIRE SO51 9PA
UNITED KINGDOM

01455 STEPHAN BERGER JOHANN FIRLBECKSTRASSE 20
RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

01456 KWEKERIJ DELPHI V.O.F. LEIDSEVAART 192
2211 WE NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

01458 IMANSE LELIEVEREDELING B.V. GANSOORD 32
2165 BC LISSERBROEK
NETHERLANDS

01511 A.T. YATES & SON POPLARS NURSERY
HOLMES CHAPEL ROAD
SOMERFORD CONGLETON CW12 4SP
UNITED KINGDOM

01514 HANDELSKWEKERIJ VAN DER VELDEN FITSELSTEEG 6
B.V. 5491TW SINT-OEDENRODE

NETHERLANDS

01535 WANG YU-LIN PROFESSOR 35 MC FADZEAN DRIVE - BLOCKHOUSE
BAY
AUCKLAND
NEW ZEALAND
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01537 JOHN WARD VINE HOUSE MAIN STREET
ELMLEY CASTLE
PERSHORE-WORCESTERSHIRE WR10 3HS
UNITED KINGDOM

01539 FOBEK B.V. NIEUWEBILDTDIJK 236
9076 PM SINT ANNAPAROCHIE
NETHERLANDS

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50, BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA

01575 INTERNATIONAL VEGETAL SELECTION 7-9 RUE DE PRESSENSE
75014 PARIS
FRANCE

01576 ETS LEMAIRE DEFFONTAINES 180 RUE DU ROSSIGNOL
59310 AUCHY LES ORCHIES
FRANCE

01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

01601 FA. L.G. VREUGDENHIL & ZN MONSTERSEWEG 68
2691 JJ 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

01618 FR. STRUBE SAATZUCHT GMBH & CO. HAUPTSTRASSE 1
KG 38387 SÖLLINGEN

GERMANY

01634 AAD J.M. LEIJTEN GANSOORD 62
2165 BD LISSERBROEK
NETHERLANDS

01638 FABIO MONGUZZI
35043 MONSELICE (PD)
ITALY

01689 VALKPLANT B.V. VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS

01691 P.J.M. VAN SCHIE V.O.F. JACOBA VAN BEIERENWEG 95C
2215 KW VOORHOUT
NETHERLANDS

01701 T. VAN NIEUWKERK AMARYLLIS B.V. ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01702 TON PETER VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01725 AZIENDA AGRICOLA VIVAI VERDEMARE VIA PER ROSIGNANO 18A
57018 VADA (LI)
ITALY

01726 ALESSANDRO DURANTI VIA PER ROSIGNANO 18/A
57018 VADA (LI)
ITALY

01756 BRIGITTA SCHMIEDCHEN KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY
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01757 ARC FIJNBOS UNIT (SA) PRIVATE BAG XI
ELSENBURG 7607
SOUTH AFRICA

01771 DANIELE BASSI VIA FELTRE 80
20134 MILANO (MI)
ITALY

01798 PUKEKARORO EXOTICS LTD 201 PAPAROA STATION ROAD
P.O.BOX 29
0585 PAPAROA NORTHLAND
NEW ZEALAND

01808 GEBR. MAX UND UWE LEINERT GMBH ROSENWEG 2
74918 ANGELBACHTAL
GERMANY

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1
18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01811 ALESSANDRO GHIONE CORSO NIZZA 20
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01813 NEW ZEALAND INSTITUTE FOR CROP & CANTERBURY AGRICULTURE AND
FOOD RESEARCH LTD SCIENCE CENTRE

PRIVATE BAG 4704
CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN HYACINTENLAAN 8
B.V. 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01824 NOVARTIS SEEDS AB BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

01843 PURE LINE SEEDS, INC. 119 EAST 3RD STREET
MOSCOW ID 83843
UNITED STATES OF AMERICA

01851 HERGEN BERDING AM JADEBUSEN 36
26345 BOCKHORN
GERMANY

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 8BW
UNITED KINGDOM

01881 PEPSICO INTERNATIONAL LTD 63 KEW ROAD
RICHMOND SURREY TW9 2QL
UNITED KINGDOM

01883 HOOPES ROBERT 4295 TENDERFOOT RD.
RHINELANDER 54501
UNITED STATES OF AMERICA

01884 SEMILLAS CERTIFICADAS CASTELLS S.L. AVDA GOLES DE L' EBRE 269
43580 DELTEBRE (TARRAGONA)
SPAIN

01902 SYNGENTA SEEDS GMBH AM SCHEID 1A
56204 HILLSCHEID
GERMANY

01903 HORTIS HOLLAND B.V. INTERNATIONAL PLANT LICENSING
TREUBSTRAAT17 H
2288 EH RIJSWIJK
NETHERLANDS
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01922 VINKAPLANT B.V. RIETWIJKEROORDWEG 22
1432 JE AALSMEER
NETHERLANDS

01931 FRATELLI GALLO S.N.C. DI LAZZARO VIA FONDO D'ORTO 5
GALLO & C. 80053 CASTELLAMMARE DI STABIA (NA)

ITALY

01941 BRUCE D. MOWREY 266 WEBB ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01950 ARTUS GROUP ALTE KARLSRUHER STR. 8
MARKETINGGESELLSCHAFT MBH 76227 KARLSRUHE

GERMANY

01961 BERBEE BEHEER B.V. MIDDENWEG 13
2161 LR LISSE
NETHERLANDS

01993 JOSEF HEUGER MÜNSTERSTRASSE 46
49219 GLANDORF
GERMANY

02001 LEONARDUS ARKESTIJN VAN ROSSUMWEG 1
2614 WT DELFT
NETHERLANDS

02032 DR HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02040 ALMO S.R.L. VIA ANDREA COSTA 32
28100 NOVARA (NO)
ITALY

02041 MARCHETTI GIOVANNI VIA MARCONI 18
13031 ARVORIO (VC)
ITALY

02074 DR M. LANDBECK POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

02076 NICOLAS COUTEAU CENTRE DE SELECTION D'ALZONNE
LE TRAM
11170ALZONNE
FRANCE

02100 NIEK M. HOGENBOOM C/O POTHOS PLANT B.V.
ZWARTENDIJK 25 A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS

02129 SELECT DELFORGE N.V. P/A CONTINENTAL ROSE RESEARCH
ROZENLAAN 17
9111 BELSELE
BELGIUM

02131 NIRP INTERNATIONAL S.A. "LE SANTA MARIA"
27 PORTE DE FRANCE
06500 MENTON
FRANCE

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S.MACKSBURG ROAD
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA
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02200 PRIMAVERA S.A.R.L. LES FONTAINES DE L'AUNAY
B.P.79
49250 BEAUFORT EN VALLEE
FRANCE

02204 YAMAMOTO DENDROBIUMS 1-2-30 HAMANO
700-845 OKAYAMA CITY
JAPAN

02205 FLORICULTURA B.V. POSTBUS 100
1960 AC HEEMSKERK
NETHERLANDS

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLER0D
DENMARK

02321 TH. A. SEGERS MANEGELAAN 47
2131 XA HOOFDOORP
NETHERLANDS

02329 MONSANTO HOLLAND B.V. WESTEINDE 161
1601 BM ENKHUIZEN
NETHERLANDS

02332 CENTRE DE RECHERCHE 100 RUE DU SUPORT
AGRONOMIQUE DE GEMBLOUX 6800 LIBRAMONT

BELGIUM

02334 CNB (B.A.) HEEREWEG 347
2161 CA LISSE
NETHERLANDS

02348 FRANÇOIS BERNARD LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02409 SERASEM S.N.C. 60 RUE LEON BEAUCHAMP
59933 LA CHAPELLE D'ARMENTIERES
CEDEX
FRANCE

02416 ALBANI VINCENZO & RUGGIERI ITALINA VIA FONTANATETTA PODERE 158
S.S. AGR. BORGO PANTANO S.AGOSTINO

00053 CIVITAVECCHIA (RM)
ITALY

02433 RONALD HOUTMAN VOOROFSCHEWEG 390
SORTIMENTSADVIES 2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

02441 J.A.C. BEETS EPPENHUIZERWEG 15
9996 VC EPPENHUIZEN
NETHERLANDS

02456 WPK BEHEER B.V. SCHANSEIND 19
4921 PM MADE
NETHERLANDS

02475 BRITISH ASSOCIATION REPRESENTING UNIT 17 THE WREN CENTRE
BREEDERS WESTBOURNE ROAD

EMSWORTH PO10 7SU
UNITED KINGDOM
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02482 FLEUROSELECT PARALLELBOULEVARD 214 D
2202 HT NOORDWIJK
NETHERLANDS

02494 JEAN DONNENWIRTH PIONEER GENETIQUE S.A.R.L.
CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02588 WHITEACRE FARM NURSERY WALTHAM
CANTERBURYCT45SR
UNITED KINGDOM

02593 AGRICULTURAL RESEARCH COUNCIL 1134 PARK ST HATFIELD
PRETORIA
SOUTH AFRICA

02619 MOERSELECT B.V. NOORDLIERWEG 18B
2678 LV DE LIER
NETHERLANDS

02622 GARETH R. FRYER FRYERS NURSERY
MANCHESTER ROAD
KNUTSFORD CHESHIRE WA16 0SX
UNITED KINGDOM

02658 CHESTER SKOTAK JR. APDO 652
4050 ALAJUELA
COSTA RICA

02660 VALLEFLOR S.L. LLANO DEL CONDE
35217 VALSEQUILLO GRAN CANARIA
SPAIN

02661 GARTNERIET TVILLINGEGAARDEN A/S ANDERUPVEJ 68
5270 ODENSE N
DENMARK

02665 NEW WORLD PLANTS LTD. THE HOP KILN, COURT FARM
MANSELL GAMAGE - HEREFORDSHIRE
HR47LE
UNITED KINGDOM

02671 CADAMON S.A.R.L. L'ANGUICHERIE
49140 SEICHES SUR LE LOIR
FRANCE

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02678 COMBIFLEUR B.V. MAASDIJK 101A
2691 PC 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02738 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

02741 PETER MOORE 1 VALLEY VIEW, LONGSTOCK
STOCKBRIDGE - HAMPSHIRE SO20 6EF
UNITED KINGDOM

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH S.N.C. 63720 CHAPPES

FRANCE
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02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BD RIJNSBURG
NETHERLANDS

02792 GIE POIS NICKERSON UCS FERME DE L'ETANG BP 3
77390 VERNEUIL L'ETANG
FRANCE

02804 DAVID W. CAIN 6713 MELLON COURT
BAKERSFIELD CA 93308
UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

02852 HANDELSKWEKERIJ ELGER B.V. HOEFSLAG 14
2641 ZZ PIJNACKER
NETHERLANDS

02856 LYNNE KNOSHER 3N875 S. BRIDLE CREEK
ST. CHARLES IL 60175
UNITED STATES OF AMERICA

02858 HENDRIK W. VAN DER VELDE RIVIERDIJK 431
3361 AK SLIEDRECHT
NETHERLANDS

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2
4411 RB RILLAND
NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02919 DR RUDOLF JANSEN GRIMSEHLSTRASSE 31
37574 EINBECK
GERMANY

02922 DR W. BEYER GRIMSEHLSTRASSE 31
37555 EINBECK
GERMANY

02951 SUSANNE HERDEGEN DOLCE-RING 11
55278 UNDENHEIM
GERMANY

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS

02978 CORNELL UNIVERSITY COLLEGE OF 251 EMERSON HALL
AGRICULTURE AND LIFE NEW YORK 14853-1902

UNITED STATES OF AMERICA

03069 LAVENITE ENTERPRISES LAVENDER DOWNS, LAWFORD RD.
WEST MELTON
CHRISTCHURCH RD 6
NEW ZEALAND

03075 PLANT RESEARCH INTERNATIONAL B.V. DROEVENDAALSESTEEG 1
6708 PB WAGENINGEN
NETHERLANDS

03112 CIRAD-FLHOR BD. DE LA LIRONDE
34398 MONTPELLIER CEDEX 5
FRANCE
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03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03126 J.W.P. KOLK BLOEMEN B.V. LEGMEERDIJK 210
1187 NK AMSTELVEEN
NETHERLANDS

03139 MONSANTO S.A.S. CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03152 FLEMING'S FLOWER FIELDS 1530 SKYLINE DRIVE
LINCOLN NE 68506
UNITED STATES OF AMERICA

03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA

03185 SICASOV 7 RUE COQ HÉRON
75030 PARIS CEDEX 01
FRANCE

03198 INTERSEED POTATOES GMBH GROSS CHARLOTTENGRODEN 6 B
26409 WITTMUND
GERMANY

03226 GRÜNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A
2691 MN 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28
1619 AE ANDIJK
NETHERLANDS

03264 ALMO S.P.A. VIA BIANDRATE 24
28100 NOVARA (NO)
ITALY

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03313 GARTNERIET RENÉ REVELHOEJVEJ 29A
8200ARHUSN
DENMARK

03316 SYNGENTASEEDS AB BOX 302
261 23 LANDSKRONA
SWEDEN

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03337 DR STEFFEN BEUCH NORDSAAT SAATZUCHTGESELLSCHAFT
MBH
ZUCHTSTATION GRANSKEVITZ -
GRANSKEVITZ 3
18569 GRANSKEVITZ/RÜGEN
GERMANY

03371 LANDBOUWBUREAU WIERSUM B.V. ZEEFBAAN 28
9672 BN WINSCHOTEN
NETHERLANDS

03384 V. JORION & FILS S.A. RUE DU VICINAL 19
7911 FRASNES LEZ BUISSENAL
BELGIUM

1/2009/122 15.2.2009



1 2 3

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03432 PROPHYL PTY LTD. 188 MAIN RD. - TASMANIA
AUSTINS FERRY 7011
AUSTRALIA

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD 107 COBBITTY ROAD
CAMDEN 2570 NSW
AUSTRALIA

03494 JOSEPH BEN-DOR
12105 YESOD HAMA' ALA
ISRAEL

03510 DANIEL BEDE MCDONALD 26 RAVEL ST.
SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA

03511 BIANCHERI TRADING S.R.L. VIA BRAIE 187
18033 CAMPOROSSO MARE (IM)
ITALY

03540 RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

03541 JUTTA DETERING LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

03550 HIROSE Y. 3-20-14 YAMATE-CHO
IWAKUNI
JAPAN

03552 A.J.M. DE KONING BEHEER B.V. DWARSKADE 7
2631 NA NOOTDORP
NETHERLANDS

03566 ZACHARIAS ADVOKATBYRA AB BOX 1144
18123 LIDINGO
SWEDEN

03567 SHUNSUKE TAKEUCHI 21-20 SHIKINOOKA KOZAKI-MACHI
289-0204 KATORI GUN, CHIBA-KEN
JAPAN

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L'HOBIT
B.P.27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

03572 DR KARTZ VON KAMEKE
24340 WINDEBY
GERMANY

03594 JACKSON AND PERKINS WHOLESALE 6500 DONLON ROAD
INC. P.O.BOX 1329

SOMIS CA 93066
UNITED STATES OF AMERICA

03596 RON VAN OPSTAL HOLDING B.V. ST.WILLEBRORDUSSTRAAT 3
4882 NM ZUNDERT
NETHERLANDS

03598 HEM GENETICS RESEARCH B.V. HEMMERBUURT 98
1607 CL HEM
NETHERLANDS
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03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHWARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND

03603 BOOMKWEKERIJ RON VAN OPSTAL B.V. ST. WILLEBRORDUSSTRAAT 3
4882 NM ZUNDERT
NETHERLANDS

03614 GARTNERIET ROSBORG BELLINGE A/S BRAENDEKILDEVEJ 43
5250 ODENSE SV
DENMARK

03631 BARNHOORN HIPPEASTRUM LEIDSEVAART 218
2211 WE NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03645 LAZZERI S.S. AGRICOLA VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRASSE 72
55124 MAINZ
GERMANY

03667 SHINYA MIYANO 4714-139, SASAGAWA-I, TOUNOSYOU-
MACHI, KATORI-GUN
CHIBA
JAPAN

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03692 RUTH KOBAYASHI 6038, PASEO ALAMEDA
CARLSBAD CA 92009
UNITED STATES OF AMERICA

03721 JOHANNA GEERTRUIDA HELENA VAN HYACINTENLAAN 15
HAASTER 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. GRASWEG 38
1761 LJ ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

03740 KROMHOUT B.V. VOORWEG 79 B
2391AD HAZERSWOUDE
NETHERLANDS

03756 DR. BURKHARD SCHINKEL KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

03765 G.I.E. LINEA SEMENCES DE LIN 20 AVENUE SAGET
60210 GRANDVILLIERS
FRANCE

03780 VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V. 1/E LOOSTERWEG 1/A
2182 BL HILLEGOM
NETHERLANDS

03782 BASF Plant Science Holding GmbH AGRICULTURAL CENTER, BPH 554
DE - 67114 LIMBURGERHOF
GERMANY
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03806 TINA HENRIKSSON C/O SVALÖF WEIBULL AB
ONSJÖVÄGEN
268 81 SVALÖV
SWEDEN

03823 VAN ZANTEN CUTTINGS B.V. ZONNEVELDSLAAN 15
2235 SC VALKENBURG (ZH)
NETHERLANDS

03839 JUTTA MENZEL KWS LOCHOW GMBH
BOLLERSENER WEG 5
29303 BERGEN
GERMANY

03881 PEPINIERES MINIER S.A. LES FONTAINES DE L'AUNAY
B.P. 79
49250 BEAUFORT-EN-VALLEE
FRANCE

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
SAINT LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03910 GEBR. TEN HAVE C.V. HAAGKAMP 9
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40
7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

03937 JÜRGEN NOACK
24214 GETTORF
GERMANY

03939 BAUCHE MARC 5 RUE DES SABLES
1325 CHAUMONT GISTOUX
BELGIUM

03985 PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. BROEKPOLDERLAAN 38
2675 LJ HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04000 PIONEER HI-BRED S.A.R.L. CHEMIN DE L'ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

04029 GRAVATT WAYNE WAIRUA GROVE URETITI RD.
RD2 WAIPU
NEW ZEALAND

04031 TREVOR BRLJEVICH 2 CALLA STR.
MAUNGATUROTO
NEW ZEALAND

04032 GRAVATT JEAN WAIRUA GROVE URETITI RD.
RD2 WAIPU
NEW ZEALAND

04061 FLEURATIONS B.V. BAGIJNELAND 1
2691 NC 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS
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04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

04105 SYNGENTASEEDS LTD MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

04106 BERNARD INNOVATION VEGETALE S.A LANXADE
R.L. 24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER'S WALK
ST.BOTOLPH'S GREEN
BOSTONS LINCS PE21 7LB
UNITED KINGDOM

04121 EDEN'S CREATION B.V. C/O BOOMKWEKERIJ HOEKERT B.V.
ZUIDERZEESTRAATWEG 410
8091 PB WEZEP
NETHERLANDS

04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 JOSEF BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04131 KAZUNARI IWAKI 13-10-106 KIZUKIGION-CHO
NAKAHARA-KU KAWASAKI
KANAGAWA
JAPAN

04143 WALTER BLOM B.V. HYACINTENLAAN 2
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS 3, RUE FLORIMOND DESPREZ
S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04182 JUNGPFLANZEN RAMPP GMBH MATTSIESER STRASSE 29
87775 SALGEN-HAUSEN
GERMANY

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING S.A. FERME DE L'ETANG
B.P.3
77390 VERNEUIL L'ETANG
FRANCE

04197 EURALIS SEMENCES S.A.S. AV. GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

04206 DEKALB GENETICS CORP. 800 NORTH LINDBERGH DR.
SAINT LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

04222 JEAN-MARC TUSON LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING S.A.
Z.A. LES PAINS
49320 LES ALLEUDS
FRANCE
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04230 THEODORUS WILHELMUS VAN SCHIE DREESLAAN 323
2672 DV NAALDWIJK
NETHERLANDS

04231 ALESSIO GALLO VIA FONDO D'ORTO 5
80053 CASTELLAMMARE DI STABIA (NA)
ITALY

04239 PFBI LTD 63 KEW ROAD
RICHMOND SURREY TW9 2QL
UNITED KINGDOM

04243 MOLTER B.V. LEIDSEVAART 133
2211 VS NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

04261 GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V. KANAALKADE 77
1756 AD 'T ZAND (N-H)
NETHERLANDS

04284 YEN-LIN HUNG BODELSCHWINGHSTR. 21
81539 MÜNCHEN
GERMANY

04285 CHIANG KUEI FENG N° 1-1 CHENGGONG NEW VILLAGE
JIYANG MEINONG
KAOHSIUNG COUNTY 84350
CHINESE TAIPEI

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO KG SAATZUCHTSTRASSE 11
2301 PROBSTDORF
AUSTRIA

04296 STEENKS BEHEER B.V. ZONNEVELD 1-7
5993 SG MAASBREE
NETHERLANDS

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19
5431 NN CUIJK
NETHERLANDS

04304 PAUL A. TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.
ORCUTT CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

04309 RALPH KREPS ZUCHTSTATION GONDELSHEIM
ALTENWINGERTWEG 2
75053 GONDELSHEIM/BADEN
FRANCE

04330 COLIN PEARCE KELLY LIFTON
DEVON PL16 OHQ
UNITED KINGDOM

04332 GABRI KOLSTER DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04338 YVONNE BRLJEVICH 2 CALLA STR.
MAUNGATUROTO
NEW ZEALAND

04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68
2691 JJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04343 BEN VAN GEEST MONSTERSEWEG 76 B
2691 JJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS
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04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA-TELDE GRAN CANARIA
SPAIN

04404 VASTE PLANTENKWEKERIJ DE LEEUW PLOEGSTRAAT 45
PLOEGSTRAAT B.V. 5712 GH SOMEREN

NETHERLANDS

04423 ROBERT L. PLAISTED 536 ELLIS HOLLOW CREEK ROAD
ITHACA NY 14850
UNITED STATES OF AMERICA

04429 NAOTO TAKAMURA 5-15-34 A-101 CHIDUKA KOFU
YAMANASHI
JAPAN

04432 F.G.A. LELIVELD MILANDWEG 25
3474 KK ZEGVELD
NETHERLANDS

04433 G.T. WEIJDEN VOORDIJKSEWEG 8
2432 CC NOORDEN
NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 244 SINGLES RIDGE ROAD
WINMALEE 2752 NSW
AUSTRALIA

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82
5290 MARSLEV
DENMARK

04466 SÜDWESTDEUTSCHE SAATZUCHT IM RHEINFELD 1-13
GMBH & CO. KG 76437 RASTATT

GERMANY

04473 DR.IR. ELISABETH SAHIN GEORGIADOU GOUWESTRAAT 11
2407 BB ALPHEN AAN DEN RIJN
NETHERLANDS

04494 POULA REINHOUD ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04501 FLORA TOSCANA SOCIETA' AGRICOLA VIA DI MONTECARLO 81
COOPERATIVA 51012 PESCIA (PT)

ITALY

04508 VAN SON & KOOT B.V. DONGENSEWEG 3A
5171 NA KAATSHEUVEL
NETHERLANDS

04527 DR MICHAEL WINZELER AGROSCOPE RECKENHOLZ-TÄNIKON
ART
RECKENHOLZSTRASSE 191
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND

04567 SW SEED B.V. KLEIWEG 9
8305 AR EMMELOORD
NETHERLANDS

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7100 NW 62ND AVE.
JOHNSTON IA 50131
UNITED STATES OF AMERICA

04616 DE LEEUW SOMEREN B.V. LAARSTRAAT 37
5712 RT SOMEREN
NETHERLANDS
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04619 AZALEEN KANDERS VONDERSWEG 41
47608 GELDERN
GERMANY

04633 SAKATA VEGETABLES EUROPE S.A.S. DOMAINE DE SABLAS
RUE DU MOULIN
30620 UCHAUD
FRANCE

04641 TAKESHI KANAYA 37-10-201, NAKAMURA-CHO,
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN

04651 DR KARL-HEINRICH NIEHOFF GUT BÜTOW
17209 BÜTOW
GERMANY

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEËRWEG 45
3776 MG STROE
NETHERLANDS

04680 JUNE CROON THE PLANTAGE INC.
P.O.BOX 28
CUTCHOGUE NY 11935
UNITED STATES OF AMERICA

04702 SÄRPO KFT ÄRPÄD U. 26
8420 ZIRC
HUNGARY

04703 HENNY BOS B.V. HOEFSLAG 1
2641 ZZ PIJNACKER
NETHERLANDS

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

04750 AVO ANTHURIUMS B.V. NOORDWEG 107
2548 AB WATERINGEN
NETHERLANDS

04751 DR DARIO FOSSATI AGROSCOPE ACW
ROUTE DE DUILLIER
1260 NYON 1
SWITZERLAND

04759 SW SEED HADMERSLEBEN GMBH KROPPENSTEDTER STRASSE 4
39398 HADMERSLEBEN
GERMANY

04762 BOT BREEDING B.V. POSTBUS 75
1619 ZH ANDIJK
NETHERLANDS

04763 BOT EDWARD A.M. CORNELIS KUINWEG 15
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS

04771 HORTICULTURE BREEDING COMPANY HOOGEWEG 12
B.V. (HBC) 2231 MS RIJNSBURG

NETHERLANDS

04796 SAATEN UNION RECHERCHE S.A.R.L. 163 AVENUE DE FLANDRE
B.P. 6
60190 ESTREES SAINT DENIS
FRANCE
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04817 HARINI KORLIPARA 1495 NE 16TH AVE.
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

04819 JANET NADINE THOMPSON EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA

04827 ALLROUND AGRI MANAGEMENT B.V. GROTE INGHWEG 19
5331 PP KERKDRIEL
NETHERLANDS

04841 YANN BOUGOT CSR-CENTRE DE SELECTION DE RENNES
Z.A. LES GRANDS SILLONS B.P. 11
35150 CORPS NUDS
FRANCE

04859 PENNING BREEDING B.V. POSTBUS 9
2675 ZG HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04913 VESA VELHARTICE A.S. SE SIDLEM VE VELHARTICICH
341 42 KOLINEC
CZECH REPUBLIC

04920 GARTENBAU UND SPEZIALKULTUREN FRESENHORST 22-24
WESTHOFF GBR 46354 SÜDLOHN 1 OEDING

GERMANY

04931 VAN DER KNAAP AMARILLYS C.V. GROENEWEG 3
2691 MJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04932 RUDOLPH LEONARDUS MARIA BERBEE OUDE HERENWEG 19
2215 RZ VOORHOUT
NETHERLANDS

04943 SHAMROCK SEED COMPANY INC. 3 HARRIS PLACE
SALINAS CA 93901-4593
UNITED STATES OF AMERICA

04955 SAATZUCHT STEINACH GMBH WITTELSBACHER STRASSE 15
94377 STEINACH
GERMANY

04967 JOHAN DAVID KLOKHOFSTRAAT 12
8980 BESELARE
BELGIUM

04971 COMBINATIONS B.V. MAASDIJK 101
2691 PC 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04972 MARITA VON DANWITZ ANRATHER STRASSE 76
47918 TÖNISVORST
GERMANY

04988 MTS W.A. LEEKSMA EN A.H. PERSOON DYCKERWAAL 10
2691 PK S' GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04995 ANDREW M. LYND 9090 MORSE ROAD SW
PATASKALA OH 43062
UNITED STATES OF AMERICA

05015 ZCHARIA TANAMI AGRICULTURAL RESEARCH
ORGANISATION (A.R.O.)
THE VOLCANI CENTER, P.O. BOX 6
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL
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05028 NARANDRA PATEL STATE HIGHWAY 1
HAMILTON
NEW ZEALAND

05074 THUMRONG SUPHACHADIWONG SUPHACHADIWONG ORCHIDS
29/5 NOO 11 BANGPHRA
20210 CHONBURI
THAILAND

05090 SUD CEREALES S.C.A. CHEMIN D'ESPEYRAN
30800 ST GILLES
FRANCE

05115 EURO GRASS BREEDING GMBH & CO. KG WEISSENBURGER STRASSE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

05117 FRESAS NUEVOS MATERIALES S.A. PLAZA PUERTO MORAL 2, PORTAL 1, 6°A
21007 HUELVA
SPAIN

05127 HEIKE SUPHACHADIWONG 29/5 NOO 11 THANON ROBB ANG
BANGPHRA
20210 CHONBURI
THAILAND

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD 244 SINGLES RIDGE ROAD
YELLOW ROCK 2777 NSW
AUSTRALIA

05170 NUNHEMS B.V. P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

05182 DR HANS KAACK PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY MEERLANDENWEG 55
B.V. 1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05191 GEBR. DE GROOT EN ZN. V.O. F. WENTWEG 11A
1969 MZ HEEMSKERK
NETHERLANDS

05209 GERARD B.M. LENTJES GROTE INGHWEG 19
5331 PP KERKDRIEL
NETHERLANDS

05213 KLINGE ORCHIDEEËN MIDDENWEG 54 B
1394 AL NEDERHORST DEN BERG
NETHERLANDS

05238 FLORELITE PLANTS & SEEDS B.V. HOOGEWEG 12
2231 MS RIJNSBURG
NETHERLANDS

05249 LESLIE HEFFRON 6455 RIDGEVIEW CIRCLE
GRANITE FALLS NC 28630
UNITED STATES OF AMERICA

05258 SWANES NURSERIES AUSTRALIA PTY 490 GALSTON ROAD
LTD DURAL 2158 NSW

AUSTRALIA

05274 DANIËLS BOOMKWEKERIJ V.O.F. BARNEVELDSEWEG 172
3862 PD NIJKERK
NETHERLANDS
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05292 PHILIPPE G.S. DELFORGE ROSE AVENUE 26
9111 BELSELE
BELGIUM

05305 LEVACY LTD APOLLONOS 26
1514 NICOSIA
CYPRUS

05409 DR CLAUS EINFELDT ERLENSTRASSE 45
94315 STRAUBING
GERMANY

05430 GARTNERIET DUG-FRISK BOGENSEVEJ 450
5270 ODENSE N
DENMARK

05477 YUKIHIRO IKEDA 3-14 TAKAOKA 7-CHOME
OKUBO-CHO AKASHI
HYOGO
JAPAN

05481 DR. BEAT BOLLER AGROSCOPE RECKENHOLZ-TÄNIKON
ART
RECKENHOLZSTRASSE 191
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND

05483 STUDIO KARAGHIOSOFF E FRIZZI S.R.L. VIA FRANCESCO BARACCA 1/R
4° PIANO
17100 SAVONA (SV)
ITALY

05485 SUN WORLD INTERNATIONAL LLC 16350 DRIVER ROAD
BAKERSFIELD CA 93380-0798
UNITED STATES OF AMERICA

05500 TOPCOLOR BREEDING V.O.F. PARELDUIKER 21
2681 VJ MONSTER
NETHERLANDS

05505 TOBIAS DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

05512 JOHNNY ALBERTSEN BRAENDEKILDEVEJ 43
5250 ODENSE SV
DENMARK

05528 IFO INTERNATIONAL FRUIT OBTENTION L'ANGUICHERIE
G.I.E. 49140 SEICHES SUR LE LOIR

FRANCE

05541 GESELLSCHAFT FÜR HAUSMATT 8
GOETHEANISTISCHE FORSCHUNG E.V. 79875 DACHSBERG

GERMANY

05558 SOGO TEAM CO. LTD. NO. 49-1 SHIAU-FEN LANE CHU-GEN RD.
PING-TONG LIN-LO HSIANG
CHINESE TAIPEI

05566 RENNER GMBH & CO. KG GARTENBAU-AGENTUR
SALZWEG 12
4894 OBERHOFEN AM IRRSEE
AUSTRIA

05570 PETER J.M. VAN SCHIE JACOBA VAN BEIERENWEG 95C
2215 KW VOORHOUT
NETHERLANDS
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05573 FAKULTETEN FÖR BOX 52
LANDSKAPSPLANERING TRÄDGARDS- 230 53 ALNARP
OCH JORDBRUKSVETENSKAP SWEDEN

05574 KIMMO RUMPUNEN VÄXTFÖRÄDLING OCH BIOTEKNIK, LTJ-
FAKULTETEN, SLU BALSGARD
FJÄLKESTADSVÄGEN 459
291 94 KRISTIANSTAD
SWEDEN

05582 PREVAR LTD 207 ST.AUBYN STREET WEST
HASTINGS
NEW ZEALAND

05588 PEPINIERES DE TRONCAIS SAS LA CROIX BONNEFOND
03360 BRAIZE
FRANCE

05589 GRAVILORENZO S.L. REPUBLICA ARGENTINA 41, 3°A
41011 SEVILLA
SPAIN

05590 AGUSTIN LOPEZ SANTAMARIA PACHECO 18
14700 PALMA DEL RIO (CORDOBA)
SPAIN

05600 FLORENSIS HAMER C.S. POSTBUS 32
3330 AA ZWIJNDRECHT
NETHERLANDS

05614 WILLEM FREDERIK VAN DORP BELLA VISTA FLOWERS B.V.
NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

05623 MARGARET M.HURKMAN 3433 WILLOWOOD DR.
SANTA MARIA CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

05628 LINDA LAUGHNER 120 S. DUNNING ST.
VENTURA CA 93004
UNITED STATES OF AMERICA

05632 BIORIGINAL FOOD & SCIENCE CORP. 102 MELVILLE STREET
S7J 0R1 SASKATOON SK
CANADA

05633 HANDELSMAATSCHAAPPIJ A.L. BOLIER BOSLAND 40
B.V. 3258 AC DEN BOMMEL

NETHERLANDS

05634 SCOTIA PHARMACEUTICALS LIMITED PLANTTECHNOLOGY CENTRE
WRITTLE COLLEGE
CLEMSFORD CM1 3RR
UNITED KINGDOM

05656 SATTER BREEDING B.V. POSTWEG 16
5307 HK POEDEROYEN
NETHERLANDS

05673 FLAVIO COSTANZO SAPIA VIA DUCA D'AOSTA 164
FRAZIONE POGGIO
18038 SANREMO (IM)
ITALY

05675 SHOJI GOTOU 235 TOUGOU, KASSA-CHO
KOUNAN-SHI
AICHI
JAPAN
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05679 ALMA MATER STUDIORUM-UNIVERSITÀ AREA RICERCA SCIENTIFICA
DI BOLOGNA KNOWLEDGE TRANSFER OFFICE

VIA ZAMBONI 33
40126 BOLOGNA (BO)
ITALY

05699 BEREND H. HERINGA HOOFDSTRAAT 2
9968 AE PIETERBUREN
NETHERLANDS

05737 DUYN-ORCHIDS B.V. HERENWERF 9
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

05738 PEDRUS JOSEPHUS BARENDSE ORANJEVELD 1
2676 BP MAASDIJK
NETHERLANDS

05762 INN EUROPE SARL L'ANGUICHERIE
49140 SEICHES SUR LE LOIR
FRANCE

05770 ISAMU MIYAKE 796 SEN-CHO
297 MOBARA, CHIBA-KEN
JAPAN

05778 KIRIN AGRIBIO COMPANY LTD NITCHIBEI BUILDING 8F
24-2 HACHOBORI 2-CHOME CHUO-KU
104-0032 TOKYO
JAPAN

05789 BAUMSCHULE HEINRICH HESSENRING 31
65474 BISCHOFSHEIM
GERMANY

05790 RECHTSANWALT THORSTEN BÜRGERMEISTERWIESE 14
STRASSHEIM 35745 HERBORN

GERMANY

05799 POP VRIEND RESEARCH B.V. P.O. BOX 5
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

05802 GONZALO RAMÓN COLLAZO AV. BRASIL AP. 301
PICCARDO MONTEVIDEO

URUGUAY

05803 LORENZO MUSA VIA UGO FOSCOLO 12
15100 ALESSANDRIA (AL)
ITALY

05804 OSCO GARDEN B.V. LEGMEERDIJK 313
1430 BK AALSMEER
NETHERLANDS

05808 SALVADOR FERRANDIS GONZALEZ Y PINTÓ RUIZ & DEL VALLE ABOGADOS S.
L.

AMAYA ORTIZ LÓPEZ CALLE VELAZQUEZ 146 - 1° DCHA
28002 MADRID
SPAIN

05809 NICKERSON-ADVANTA LTD ROTHWELL
MARKET RASEN LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

05812 BUGNION S.P.A. VIALE LANCETTI 17
20158 MILANO (MI)
ITALY
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05813 SEMILLAS EL SOLC S.L. CARRETERA NACIONAL 240, KM. 114,5
25100 ALMACELLES (LLEIDA)
SPAIN

05883 CHRISTIAN HALD MADSEN SKOVBRYNET 14
4220 KORS0R
DENMARK

05912 MERLOFLOR S.R.L. REGIONE POGGI
FRAZIONE POGGI
17031 ALBENGA (SV)
ITALY

05922 WILHELMUS FRANCISCUS GREGORIUS GAAGWEG 15
BERKHOUT 2636 AK SCHIPLUIDEN

NETHERLANDS

05927 ECKE GERANIUMS LLC P.O.BOX 230488
ENCINITAS CA 92023-0488
UNITED STATES OF AMERICA

05935 ARMADA INTERNATIONAL B.V. NOORDLIERWEG 18B
2678 LV DE LIER
NETHERLANDS

05951 HONDA MOTOR CO.LTD. 1-1, 2-CHOME
MINAMI-AOYAMA
107-0062 MINATO-KU
JAPAN

05952 VEREENIGDE OCTROOIBUREAUX N.V. JOHAN DE WITTLAAN 7
P.O. BOX 87930
2508 DH DEN HAAG
NETHERLANDS

05953 SHAOYANG LIN C/O HONDA RESEARCH INSTITUTE
JAPAN
8-1 HONCHO, WAKO-SHI
SAITAMA-SHI
JAPAN

05954 TOMONORI TAKASHI C/O HONDA RESEARCH INSTITUTE
JAPAN
8-1 HONCHO, WAKO-SHI
SAITAMA-SHI
JAPAN

05956 ATSUSHI SASAKI C/O HONDA RESEARCH INSTITUTE
JAPAN
8-1 HONCHO, WAKO-SHI
SAITAMA-SHI
JAPAN

06002 ALIZA VARDI PINCHAS
SPIEGEL-ROY
AVRAHAM ELCHANATI
ISRAEL

06004 DONALD SKELTON 45 PAETAI ROAD
R D 1
HUNTLY
NEW ZEALAND

06033 MARK R. BOEDER P/A BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

06057 FLORITEC BREEDING B.V. ARENTSJANSZOON ERNSTSTRAAT 202
1082 LT AMSTERDAM
NETHERLANDS
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06070 JENNIFER TUCKER STANTON NURSERIES
44 WOODLAND ROAD-STANTON
BURTON-ON TRENT-STAFFORDSHIRE
DE15 9TH
UNITED KINGDOM

06081 LIMSEEDS B.V. VELD OOSTENRIJK 13
5961 NV HORST
NETHERLANDS

06085 BOOMKWEKERIJEN GEBROEDERS WINNERSTRAAT 2B
JANSSEN B.V. 6031 NL NEDERWEERT

NETHERLANDS

06118 GEBROEDERS SCHREURS NEERKOZENSTRAAT 11
3850 NIEUWERKERKEN
BELGIUM

06144 YOHEI HOSOGAI NICHIEN CO.LTD.
7-1-6 MEIKE
950-0941 NIIGATA CITY
JAPAN

06153 SEIKOEN CO. LTD. 789 KANEMARU - SHIN-ICHI - FUKUYA-
MA
HIROSHIMA
JAPAN

06157 ANTO CORNELIS BEETS EPPENHUIZERWEG 15
9996 VC EPPENHUIZEN
NETHERLANDS

06158 KWEKERIJ DE STADSWEIDEN RIETMEEN 1
3844 HM HARDERWIJK
NETHERLANDS

06164 GARST COMPANY 2369 - 330TH STREET
SLATER IA 50244
UNITED STATES OF AMERICA

06178 COOPERATIVA DE PRODUCTORES DE AVDA DEL MAR 1
SEMILLAS DE ARROZ S.C.L. 46410 SUECA (VALENCIA)

SPAIN

06187 VAN DIJK ORCHIDEEËN B.V. MUNNIKENWEG 12
2651 LZ BERKEL EN RODENRIJS
NETHERLANDS

06199 THE MAWLEY FAMILY TRUST 267 NAPIER ROAD
RD 2
HASTINGS
NEW ZEALAND

06202 FLORÉAC N.V. BEERVELDSE BAAN 4
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

06203 J. G. DE JONG NIEUWEBILDTDIJK 141
9078 PT OUDE BILDTZIJL
NETHERLANDS

06204 CARMELO BERNAL PALAZÓN CALLE BOQUERÓN 2
30559 ABARÄN (MURCIA)
SPAIN

06222 CHERRY ROYALE PTY LTD. 27 WESTFORD STREET
SHEPPARTON VIC 3630
AUSTRALIA
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06223 JOSEPH RULLO 555 OLD DOOKIE ROAD
SHEPPARTON VIC 3631
AUSTRALIA

06228 NORDIC SEED A/S CENTERHAVNSVEJ13
7000 FREDERICIA
DENMARK

06236 PROPLANT GYÜMÖLCS- RAKÓCZI ÜT
SZAPORITÓANYAG ELÖALLITÓ KFT. 2735 DANSZENTMIKLÓS

HUNGARY

06254 ROBERTUS JOHANNES BESTEMAN MIDDELPLAAT 2
8303 MK EMMELOORD
NETHERLANDS

06255 SELECTIEBEDRIJF KOOI B.V. POSTBUS 364
8901 BD LEEUWARDEN
NETHERLANDS

06276 CIRAD DIRECTION DE LA RECHERCHE ET DE LA
STRATÉGIE DÉLÉGATION VALORISATION
TA 173/04 - AVENUE AGROPOLIS
34398 MONTPELLIER CEDEX 5
FRANCE

06286 DARTHUIZER B.V. BROEKWEG 3
3956 NE LEERSUM
NETHERLANDS

06292 PIET R.J. LOMMERSE PLANTENKWEKERIJ DE HULSTHOF
PILARENLAAN 65
2211 WS NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

06306 PRO.SE.ME. S.R.L. CONTRADA GROTTACALDA
STRADA TURISTIFCA ''BIVIO RAMATA-
GROTTACALDA'' KM 4,5
94015 PIAZZA ARMERINA (EN)
ITALY

06318 FORMOSA HORTICULTURE INC. 11 F., NO.229, JHONGSING ST.
WEST DISTRICT
TAICHUNG CITY 40351
CHINESE TAIPEI

06319 FANG KUN-DE 150, ALLEY 572, SECTION 1
CHIN-SAR, SOUTH DISTRICT
TAINAN CITY
CHINESE TAIPEI

06333 EXOTICA PLANTEXPORT APS HOLKEBJERGVEJ 74
5250 ODENSE SV
DENMARK

06347 FERDINANDUSHOF V.O.F. RODE SLUISWEG 13
4575 NE OVERSLAG
NETHERLANDS

06352 STUART SCOTT P.O.BOX 14870
NAKURU
KENYA

06363 SERGIO PESCE VIA G. GALILEI, 12/1
17031 ALBENGA (SV)
ITALY

06366 MALCOLM WOOLMORE 82 TRIG ROAD
WHENUAPAI - AUCKLAND
NEW ZEALAND
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06368 PLANTAS DE HONDURAS S. DE R.L. AUTOPISTA AL AEROPUERTO 900
METROS,
DESVIO A COL. FELIPE ZELAYA, FTE
ALMAHSA
FPX 559-1719 SAN PEDRO SULA - COR-
TES
HONDURAS

06370 ATHENA MUDAS LTDA. RUA CARMELINO GONÇALVES
CONDESSA, 320
SANTOS DUMONT
15020-200 SAO JOSÉ DO RIO PRETO (SP)
BRAZIL

06372 MARCEL BRAND BOOMKWEKERIJ B.V. INSTEEK 64
2771 AB BOSKOOP
NETHERLANDS

06373 BOOMKWEKERIJ TOON VAN AERT PRINSENSTRAAT 50
4881 VB ZUNDERT
NETHERLANDS

06374 S.A.R.L. LAGERSTROEMIA 401 CHEMIN DE LAMUDETTE
40290 ESTIBEAUX
FRANCE

06375 KWEKERIJ STADSLAND WEERDENBORCH 41
4181 DA WAARDENBURG
NETHERLANDS

06376 L.J. NOORDAM BODDENS HOSANGWEG 55
2481 KX WOUBRUGGE
NETHERLANDS

06378 MAGNUS JOHNSONS PLANTSKOLA AB VON POSTS VÄG 1
151 39 SÖDERTÄLJE
SWEDEN

06379 EDWIN SMITS BOOMKWEKERIJ MEERKENSWEG 8
5408 PB VOLKEL
NETHERLANDS

06380 WEN MING ORCHIDS NURSERY NO. 96-7 BEI SHI LI
HUWEI TOWNSHIP - YUNLIN HSIEN 632
CHINESE TAIPEI

06381 QUERCUS S.A.R.L. CHEMIN DU HUTREAU
49130 SAINTE GEMMES SUR LOIRE
FRANCE

06382 PÉPINIÈRES DELAUNAY S.A.S. 22 CHEMIN D'EMPIRÉ
49130 SAINTE GEMMES SUR LOIRE
FRANCE

06383 FLORAUSTRALIS DI DURANTI VIA ENRICO TOTI 23
ALESSANDRO I.I. 57128 LIVORNO (LI)

ITALY

06384 H.W. VAN DER VELDE B.V. RIVIERDIJK 431
3361 AK SLIEDRECHT
NETHERLANDS

06385 BOL-EN BLOEMENKWEK VISSER LIEDERIK 38
OOSTWOUD B.V. 1678 JC OOSTWOUD

NETHERLANDS

06387 PERGOLA SERVICERES B.V. KERKELAND 76
1602 LJ ENKHUIZEN
NETHERLANDS

1/2009/138 15.2.2009



1 2 3

06388 SEIJI SUZUKI 1097, NAKAJIMA
253-0073 CHIGASAKI-SHI - KANAGAWA
JAPAN

06389 ONYX CAPITAL LIMITED 106 KOPANGA ROAD
HACELOCK NORTH
NEW ZEALAND

06391 STATIUNEA DE CERCETARE STR. CALEA LUI TRAIAN NR. 464
DEZVOLTARE PENTRU POMICULTURA 240273 VALCEA
(SCDP) VALCEA ROMANIA

06392 WALTER JOHN DRANE 825 CARMODY LANE
NINGI - QLD 4511
AUSTRALIA

06393 DOREEN JOY DRANE 825 CARMODY LANE
NINGI - QLD 4511
AUSTRALIA

06394 DANUTA ZAKRZEWSKA KROJCZYN 5
87-810 DOBRZYN NAD WISLA
POLAND

06395 MARTA ZAKRZEWSKA KROJCZYN 5
87-810 DOBRZYN NAD WISLA
POLAND

06396 PAWEL ZAKRZEWSKI KROJCZYN 5
87-810 DOBRZYN NAD WISLA
POLAND

06398 BENT OLSEN GRINDSTEDVEJ 23, KLEVANG
6682 HOVBORG
DENMARK

06399 NIR DAI AGRICULTURAL RESEARCH
ORGANISATION (A.R.O.)
THE VOLCANI CENTER, P.O. BOX 6
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

06400 SARA SLOTZKY AGRICULTURAL RESEARCH
ORGANISATION (A.R.O.)
THE VOLCANI CENTER, P.O. BOX 6
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

06401 DENNIS JAMES WERNER NORTH CALIFORNIA STATE UNIVERSITY
DEPARTMENT OF HORTICULTURAL
SCIENCE
P.O. BOX 7609
RALEIGH NC 27695
UNITED STATES OF AMERICA

06402 LAYNE KARLTON SNELLING NORTH CALIFORNIA STATE UNIVERSITY
DEPARTMENT OF HORTICULTURAL
SCIENCE
P.O. BOX 7609
RALEIGH NC 27695
UNITED STATES OF AMERICA

06407 JAN PIETER VAN LOON DE METEOOR 8
8251 AM DRONTEN
NETHERLANDS

06408 JOHANNA WILHELMINA MAATJE VAN DE METEOOR 8
LOON-KLOET 8251 AM DRONTEN

NETHERLANDS
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06409 JOHANNA ANNY PRUIM-VAN LOON ANDRIESGULDEN 2
8253 DA DRONTEN
NETHERLANDS

06410 HUBRECHT JAN VAN LOON DE MORGEN 22
8252 JP DRONTEN
NETHERLANDS

06411 ANTHONIE ELBERT VAN LOON MANEGELAAN 14
8252 EC DRONTEN
NETHERLANDS

06412 ELBERTUS MARIUS VAN LOON NOORDZEESTRAAT 33
3522 PH UTRECHT
NETHERLANDS

06413 P. VAN WELL EN ZONEN B.V. KOOLWEG 5
5759 PW HELENAVEEN
NETHERLANDS

06414 YUEN FOONG YU PAPER MFG CORP., NO. 51, SEC. 2, CHUNG CHING SOUTH
RD.

LTD. TAIPEI CITY 100
CHINESE TAIPEI

06415 REINHARD, SKUHRA, WEISE & PARTNER FRIEDRICHSTRASSE 31
GBR 80801 MÜNCHEN

GERMANY

06416 LIH-HWA WANG 1F, NO. 151, LANE 70, SEC. 3,
KANGNING ROAD, NEIHU DISTRICT
TAIPEI CITY 114
CHINESE TAIPEI

06417 GRAFF BREEDING A/S VIBORGVEJ 717 A
8471 SABRO
DENMARK

06418 FRANZ KOSTER KG TETENDONK 98
47929 GREFRATH
GERMANY

06419 UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI MILANO VIA FESTA DEL PERDONO 7
20122 MILANO (MI)
ITALY

06420 VENETO AGRICOLTURA AZIENDA REGIONALE PER I
SETTORI AGRICOLO, FORESTALE E
AGROALIMENTARE,
VIALE DELL'UNIVERSITÀ 14
30020 LEGNARO (PD)
ITALY

06421 MAURIZIO QUARTIERI VIA BARELLA 645
41058 VIGNOLA (MO)
ITALY

06422 BRUNO MARANGONI VIA ORLANDI, 17/A
40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)
ITALY

06423 MASSIMO TAGLIAVINI VIA SERNESI, 1
39100 BOLZANO (BZ)
ITALY

06424 PAUL VAN BENTEM BLOEMBOLLEN B.V. TESPELLAAN 24
2211 VT NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS
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06425 J.H.M. VAN VERSTAPPEN WETHOUDER VAN HUNSELSTRAAT
6021 KD BUDEL
NETHERLANDS

06428 M.J.M. VAN RIJN BLOEMBOLLEN B.V. WESTERDUINWEG 10C
1755 LE PETTEN
NETHERLANDS

06430 BOOMKWEKERIJ HUIJBREGTS MAALBERGENSTRAAT12
4884 MT WERNHOUT
NETHERLANDS

06431 W.A. CHURCH (BURES) LTD. HIGH STREET
BURES- SUFFOLK CO85JQ
UNITED KINGDOM

06432 NINTAI VENTURES B.V.B.A. ROZENLAAN, 26
9111 BELSELE
BELGIUM

06433 AZIENDA AGRICOLA SENTIER SOCIETÀ VIA SENTIER 34
AGRICOLA SEMPLICE FRAZIONE MOSNIGO

31010 MORIAGO DELLA BATTAGLIA (TV)
ITALY

06434 ROMANO CONTESSOTTO VIA CIMAVILLA 18
FRAZIONE MOSNIGO
31010 MORIAGO DELLA BATTAGLIA (TV)
ITALY

06435 JUNTANAKA 6-8, HOSHIOKA-MACHI
790-0922 MATSUYAMA-CITY, EHIME
JAPAN

06437 GLADIOLUS BREEDER'S GROUP LES PINEDES 71
08340 VILASSAR DE MAR
SPAIN

06445 CHISLETT INVESTMENT PTY. LTD. 726 KENLEY ROAD
KENLEY 3597 VIC
AUSTRALIA

06446 PROVEFE S.A. CTRA. DE LA VALL D'UIXÓ S/N
12526 LA VILAVELLA (CASTELLÓN)
SPAIN

06449 RUHMANN PETERS ALTMEYER GBR HAUSER GASSE 19B
35578 WETZLAR
GERMANY

06465 PGG WRIGHTON SEEDS CI - M.D.SMEE
3 HAY GREEN
DANBURY ESSEX CM34 NU
UNITED KINGDOM

06469 DE LOOFF LILY INNOVATION B.V. CITHERSHILLSINGEL 11
4371 AR KOUDEKERKE
NETHERLANDS
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Sluçba na ObÏnostta za sortovete rasteniq

Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Odru˚dovy´ úrad Spolecenství

EF-Sortsmyndigheden

Gemeinschaftliches Sortenamt

Ühenduse Sordiamet

Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn

Community Plant Variety Office

Office communautaire des variétés végétales

Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Kopienas Augu s˘ir%u birojs

Bendrijos augalu veisliu tarnyba

Közösségi Növényfajta hivatal

L-Uffic˙cju Komunitarju dwar il-Varjetajiet tal-Pjanti

Communautair Bureau voor plantenrassen

Wspólnotowy Urz∏d Ochrony Odmian

Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante

Úrad Spolocenstva pre odrody rastlín

Urad Skupnosti za rastlinske sorte 

Yhteisön kasvilajikevirasto

Gemenskapens växtsortsmyndighet

3 Bd Maréchal Foch
BP 10121
FR-49101 Angers Cedex 02
Tel.: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu

Luxembourg: Office for Official Publications of the European Communities
© CPVO Angers, 2008
Reproduction is authorised, except for commercial purposes, provided the source is acknowledged.

Printed in Belgium

Printed on white chlorine-free PaPer

Ceni za prodaçba i abonament  PRECIOS DE SUSCRIPCIÓN   PRODEJNÍ CENY A CENY PrEDPLATNÉHO   ABONNEMENTSPRISER   ABONNEMENTPREISE   
MÜÜGI- JA TELLIMISHINNAD  TIMES SUNDROMWN  SALES AND SUBSCRIPTION PRICES   PRIX D’ABONNEMENT   PREZZI DI ABBONAMENTO   PÁRDOSANAS UN 

ABONÊSANAS CENAS  PARDAVIMO IR PRENUMERATOS KAINOS   ÉRTÉKESÍTÉS ÉS ELŒFIZETÉSI DÍJAK   BEJGH
_
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ABONNEMENTSPRIJZEN  CENY SPRZEDAÅY I PRENUMERATY   PREÇOS DAS ASSINATURAS  PRE≥URI DE VâNZARE ∑I PENTRU ABONAMENTE   
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Godijen abonament za 2007 g. (vklùwitelno dostavka s obiknovena poÏa) 80 EUR Cena na otdelen broî 15 EUR

Suscripción anual 2006 (incluidos los gastos de franqueo para el envío por correo ordinario) 80 EUR Precio por número 15 EUR

Rocní predplatné 2006 (vcetne bezného postovného) 80 EUR Jednotlivy vytisk 15 EUR

Årsabonnement 2006 (inklusive normal porto) 80 EUR Enkeltnumre 15 EUR

Jahresabonnement 2006 (inkl. Portokosten für Normalversand) 80 EUR Einzelnummern 15 EUR

Aastane tellimus 2006 (sh postikulud) 80 EUR Üksiknumbrid 15 EUR

Etßsia sundromß 2006 (sumperilambanoménwn twn taxudromikÉn telÉn se períptwsj kanonikßv apostolßv) 80 EUR Timß teúxouv 15 EUR

Annual subscription 2006 (including normal postage) EUR 80 Single copy EUR 15

Abonnement annuel 2006 (frais de port pour expédition normale inclus) 80 EUR Vente au numéro 15 EUR

Abbonamento annuale 2006 (spese di spedizione annuale comprese) 80 EUR Vendita a numero 15 EUR

Gada abonements 2006 (ieskaitot pasta izdevumus) 80 EUR Viens eksemplârs 15 EUR

2006 metu prenumerata (iskaitant pasto islaidas) 80 EUR Vienas leidinys 15 EUR

Éves elœfizetés 2006 (postaköltséggel) 80 EUR Egyes példányok 15 EUR

Abbonament annwali (jinkludi pustag˙g˙ normali) 80 EUR Kopji bil-wah¯diet 15 EUR

Jaarabonnement 2006 (inclusief portokosten voor normale verzendingen) 80 EUR Losse nummers 15 EUR

Prenumerata roczna 2006 (w¥∏cznie z normaln∏ op¥at∏ za przesy¥kπ) 80 EUR Pojedynczy egzemplarz 15 EUR

Assinatura anual 2006 (incluindo as despesas de porte de envio normal) 80 EUR Venda de exemplares avulsos 15 EUR

Abonament anual pe 2007 (inclusiv taxe po≥tale obi≥nuite) 80 EUR Pre≤ul unui num≤àr 15 EUR

Rocné predplatné 2006 (vrátane postovného) 80 EUR Jedno císlo 15 EUR

Letna narocnina 2006 (skupaj z obicajno postnino) 80 EUR Posamezen izvod 15 EUR

Vuositilaus 2006 (sisältää normaalit postikulut) 80 EUR Irtonumerot 15 EUR

Årsprenumeration 2006 (inklusive normalporto) 80 EUR Lösnummer 15 EUR

SALES AND SUBSCRIPTIONS

Publications for sale produced by the Office for Official Publications of the European Communities 
are available from our sales agents throughout the world.

You can find the list of sales agents on the Publications Office website (http://publications.europa.eu) 
or you can apply for it by fax (352) 29 29-42758.

Contact the sales agent of your choice and place your order.

HOW TO OBTAIN EU PUBLICATIONS

Publications for sale:

•	 via	EU	Bookshop	(http://bookshop.europa.eu);

•	 from	your	bookseller	by	quoting	the	title,	publisher	and/or	ISBN	number;

•	 by	contacting	one	of	our	sales	agents	directly.	You	can	obtain	their	contact	details	on	the	Internet		
	 (http://bookshop.europa.eu) 
	 or	by	sending	a	fax	to	+352	2929-42758.

Free publications:

•	 via	EU	Bookshop	(http://bookshop.europa.eu);

•	 at	the	European	Commission’s	representations	or	delegations.	You	can	obtain	their	 
	 contact	details	on	the	Internet	(http://ec.europa.eu)	or	by	sending	a	fax
	 to	+352	2929-4275	
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Abbonament annwali 2009 (jinkludi pustagg normali). .
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